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KOKA AXMET SICAY! ATBIHJIAFBI XAJBIKAPAJIBIK KA3AK-TYPIK YHUBEPCHUTETI
MEXJIYH APOJTHBIN KA3AXCKO-TYPEI_IKI/IVI VHUBEPCUTET MIMEHH XOXA AXMEJA SICABA
KHOJA AHMET YASSAWI INTERNATIONAL KAZAKH-TURKISH UNIVERSITY

.

«BEKITEMIH/ YTBEPKIAIO/ APPROVED»
XgUBEPCUTET Buue-Q;KTopu/ Buue-pexTop
BN retarVicgirector of the University
e 1¢.Hdrissova E.K.
c eMelTiK KOMUTET enmimi Herizinge /
) opanHy pemenus YueGHO-METOANHECKOro
“irera / Based on the decision of the
NN AR ational-methodical committee
2% R
o -’5"“339“' J_ xarrama/ I otoko/protocol
gnaty «AH » é 2025 x./r.ly.

BLJIIM BEPY BAFJIAPJIAMACBHI
OBPA3OBATEJIBHAS ITPOTPAMMA
EDUCATIONAL PROGRAM

Bazoaprama oenzeiti /¥poserib
npozpammvl/Program level

Binim bepy canacylivli K00b1 Men amayvl/
Koo u knaccupuxayus obnacmu obpazosanua/
Code and classification of the field of education

Jlaapnay 0azsimulHbIR K0ObL Men amaybv/
Koo u kraccupuranus nanpagienui 1n0020Mo6KW/
Code and name of the direction of training

BB mofsinsiig KoObl Men amayst/
Koo u naseanue zpynnvt OII/
Group code and name of EP

BB kool men amaybl/

Koo u nazeanue OI/

Gode and name of EP

BB mypi/ Tun OII/ EP type

Binikminix oenzetii/ Yposenb keanugurayuu/

Skill level

OxormyOvtly munmix Mmep3zimi/ Tunuunvlii cpox
obyuenusn/ Generic period of study

Oxprmy mini/ A3b1K odyuenus/ Language of
education

Baranaspuam / Baxanaspuam/ Bachelor

6B02 Onep dicane 2yManumapiolx 2bLIBIMOap
6B02 Hcxyccmso u 2ymanumapivie nayxu
6B02 Arts and Humanities

6B023 Tindep scane aoebuem
6B023 SHzvixu u numepamypd
6B023 Languages and literature

B037 Dunono2us
B037 dunonoaus
B037 Philology

6B02336 Dunono2us: Kazax Gurorozuicet .
6B02336 Dunono2us: Ka3axcras ¢unonoaus
6B02336 Philology: Kazakh philology
Kondanvicmagvi 55/ Jleticmeyiowyas OIl/ Acting EP
¥EIII 6, CBIII 6/ HPK 6,0PK 6/

NOF (National Qualification Framework) 6,

SQF (Sectoral Qualifications Fi ramework) 6

4 oicoin/ 4 200a / 4 years

Kazaxwa/ Kazaxcxui/ Kazakh

2025 sxpLrFbl Ka0buaay/ Iipuem 2025 roxa/ Matriculated in 2025 year
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Kypactsipymsbiiap: /Paspaborunku:/ Developers:

«Tingep #oHe dneduerT Aasipaay OarbiThl GOHbIHIIAY AKAZEMHSIBIK KOMHTET Kypambr:/ CocTaB aKaaeMH4YecKoro
komuTeTa «I10Ar0TOBKA NO HANPABJIEHHIO NOATOTOBKH SI3bIKOB H JIHTEPaTypb»:/
The composition of the Academic committee «Training in the field of languages and literature»:

AK Teparacs:/ Ilpeacenatens MK: /Chairman of the AK:
i/ OHOF I natie Kpbi3meri, aTarsl, nap?)?(ecd ,‘lloumnoc'rb, Kyni lgwlbl/nOllllHCB/
3BaHue, crenenb/ Position, title, rank signature
1. | Komaunosa Haruma JlanaGekoBHa Kasak ¢unonoruscs kadeapacel, §.r.K., JOLEHT
,(f/&/r/ﬁ —

AK mymesnepi, aKaaeMHsUIBIK nepconan: / UneHbl aKaleMHuecKOro KOMHTETA, akaeMuyeckuii nepconan: /Members of
the Academic Committee, academic staff:

Keisveri, a eneci/ JToamu Kyal | o /

Atpi xeHi/@HO/ Full name EIMCT, BTATD: ODEmREY  IMHOCTR ACHBUTTOMIHER
3BaHue, crenens/ Position, title, rank signature

2. | Epmekbaepa Aticyny IllepuesHa AFpITIIBIH QHIONOrHACH JKOHE aylapMa ici
kadenpacsr Mmerrepymici, PhD, ara OKbITyIIBI M

3. | Maxenona I'ayxap Arpunbia GuUI0NOrHACH KaHE ayJapMa ici

TanupGepreHoOBHA Kadezpacsl, ara OKBITYIIb o

4. | Hypmanosa Aliryn OmapoBHa ArbiTiibiH QUIONOrHACH XoHE ay/lapMa ici )
Kaeapacel, OKbITYLIBI %

5. | Hcaesa Xasnpa Hcakbizsl Kasak duaonoruscsl kadeapachiHbH = L —

' MeHrepyuici, §.F.K., KaybIMIaCThIPEUIFaH W

npodeccop

6. | Epry6exopa Janar CanapbekoBra | Kasak dunonorusce: kadeapacel, ZOLCHT M.a.,

PhD W o
/]

7. | Abuxanosa I'ymkanat Kasak ¢unonoruscsi kapeapacsl, PhD, ara
OKBITYILIBI

8. | Aunmesa JIszzar BepayakacoBHa Typik ¢unonorusace kadenpacel, ara OKbITYLIBI %\/

9. | Kapumosa lllaxna3 AraGacBHa Typik Qunonoruscs kadeapacel, ara OKbITYLIEI

10. | Monnamesa Manyna Typik gunonorusice: kapenpace, PhD, ara
MupaMrai1Kbi3bl OKBITYLIBI

Academic Committee, employer representative:

Kpi3meTi, aTarbl, Aapexeci/ JoaKHOCTS,

Ares woni/®HO/ Full name 3BaHHe, creneHsb/ Position, title, rank

7 11.| ArsiGaes Xanaxmer XKauubexosnu | «Turkistan Media Holding» JKIIIC aupextopsi

12.| Bexraes Epnap Hypanuesuu TypkicTan 06bICkl KOFAMIBIK JAaMy
6ackapmachiHbiH «KacTtap pecypcThik
opraisirsly KMM Gacibicsl

13.| Epkebynan Xanawiiaes «Tinmepai AaMBITY 5KOHE OKBITY OPTaJbIFbD»

[lokaHoBu4 KMM 6Gacusicht
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14.| Hypryn XakchUIbIKOBa «Tinnepai AaMbITy aHE OHOMACTHKA» GomiMiHiH
GacibIChl
15.| Ammmos Pycram Xopauosud Aynapma opTasibiFbIHBIH GacilbIChl

AK myweci, 6inimrepaep exini:/ Unen akageMH4eCcKOro KOMHTETa, NPeACTABHTENb o6yuaromuxcsi:/ Member of the
Academic Committee, representative of students: 2 :

ATbi xeHi/@UO/ Full name

Koi3meTi, aTarbl, gapexeci/ JJo1KHOCTD,
3BaHue, crenens/ Position, title, rank

Kyni

Koasi/moanucs/

signature

16 Eninbaepa Manuna Hypnankeizsl 7M02313- Illeren:arpimmbIH Tii
BB mMarucTpaHTsl

17) Epanuesa I'ynim Epnanksizst 6B02335-Ayaapma ici: aFbUTIIBIH Tili
BberyaenTi

18] KyaHbInIGeKKbI3bl AHBIM 6B02332-11leTen GuI0MOrHICHL: aFbLIIbBIH Tilli
BB cryzenTi

&

19, Barsip ®apusa AcXapKbi3bl 6B02336-Ouonorys: Kasak QUI0n0rusicel
CTYZIEHTI

20/ O6zicarrap I'yndaiipys 6B02336-®uionorus: Ka3ak (HI0I0rHsCEL, 3-

O06aiMaHaNKbI3bI KypC CTYZAEHTi
21) Opsinbacap Aiinana 6B02333-11leren ¢punonoruscel: Typik Tini Bb

CTyZEHTi

ChipTKbI capanuibi/Bremnnii 3xcnept/External expert:

Ne

Atbl xkeHi/@HO/ Full name

Kpi3meTi, aTarsl, gapesxeci/ J{01KHOCTD,
3BaHHe, cTeneHsb/ Position, title, rank

22.

bl6sipaiibiv O3imMxan Opasbaiiysl

M.Oye3o08 areiHaarsl OHTYCTiK Kazakcran
Vuusepcuteri, Gpunonorus GpaxysTeTiHiH
JieKaHbl, (PUIIONOTUS FHULKAHJL., JOUEHT

23

Baiiryrosa [lunapa HbllaHKbI3bl

O36ekani XKouibekoB aTbiHAars! OHTYCTIK
KasakcTaH yHHBEPCUTETI, Ka3aK Tilli MEH
onebueri kadepachIHBIH MEHIepYILici,
(hu0710rHsl FEUIBIMAAPBIHBIH KAHAWATh], JOLUEHT

«Tinaep #oHe anebuer aaspaay 6arbiTbl 0iibIHIIA» AKANEMHAIBIK KOMATET KEeHECiH/1e TATKbLIaH/Ib
OGCyIeHO Ha COBETE aKafeMU4ecKoro komurera «I10AroToBKa 10 HANPABIICHHIO MOATOTOBKH S3bIKOB H JT}
Discussed at the Council of the Academi Training in the field of languages and literature»

Xarrama/TIporokoin/Protocol number Ne

c}:om
A

mittee «
]

«13»__O# 2025 x./r.ly
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Binim 6epy 6arnapiamacbinbid nacnoptsl/ Ilacnopt o6pasoBaTeiibHOI nporpaMmbt/

Passport of the educational program

Koanany canacsl/ O0jacTh npuMeHeHust/
Application area

binim Oepy Oarmapmamacsl OimiM Oepy OarbIThIHOA OakanaBpnapAbl AaibIHAAY
JIeHrerinae xoHe OuiM Oepy Ma3MyHbIHA KOMBUIATHIH TajlalTapAsl Oenrineiiai, 6imim
Oepy canaiapblHaa KOIgaHabl. /

OO6pasoBaTenbHas MporpaMMa yCTaHaBIMBaeT TPEOOBAHUS K COAEPIKAHUIO 00pa30BaHUA
U YPOBHIO TTIOArOTOBKH OakaaaBpoB 00pa30BaTeNbHON HAIIPaBICHHOCTH, IPUMEHSETCS B
oOpa3oBarenbHBIX cepax /

The educational program sets requirements for the content of education and the level of
training of bachelors of educational orientation, and is applied in educational fields

Binim Oepy 0arnapiaaMaHbIH
aKajeMMsSIBIK KpeauT KesieMi / O0bem
AKAACMHUYCCKHUX KPEeAUTOB
o0pasoBarebHol nporpammbl/ The
number of academic credits of the
educational program

240

HopMaTHBTIK KYKBIKTBIK KAMTHLIYbI/
HopmaTtuBHo-npaBoBoe odecneyenue/
Legal and regulatory support

«binim typane» 3anel Kazakcran PecmyOmukaceiasiy 2007 sxputebl 27 miiimeaeri
Ne319-11II (16.07.2025 xBUTFBI ©3repicTepi MEH TONBIKTHIPYJIAPBIMEH);

Kazakcran PecnyOmmkacer FeuibiM skoHE KoFapbl OitiM MUHHCTpiHIH 2022 sxbUTFs 20
mringeneri Ne 2 «OKorapsl »oHE XOFapbel OKYy OpHBIHAH KeHiHri OimiM OepymiH
MEMJICKETTIK JKaJIIbIFa MiHACTTI CTAaHAAPTTApbIH OeKiTy Typansl» Oyitpsirs! (KP Fruipiv
JKOHE JKOFapbl OumiM MuHHCTpiHIH M.a. 04.03.2025 Ne 90 OyiipeIFbIMEH ©3repic
SHTI3UIreH);

OMmip Ooiibl OiTiM anyra apHaNFaH eypornaiblk OumikTimik menoepi (EQF). Eypomansik
Komuccus, 2008 x

¥ATTHIK OUTIKTUTIK meHOepi. OJIeyMeTTIK OpINTEeCTIK MEH JJIeyMETTIK >KOHEe eHOeK
KaTBIHACTApBIH PETTEY JKOHIHAET1 PpEeCIyONUKANBIK YIDKAKThl KOMHUCCHUSHBIH 2019
JKBUTFBI 22 coyipAe XaTTaMachbIMeH OeKiTiNreH.

Kazakcran PecrryOnukacs! bintim sxone FpuIbIM MUHUACTPiHIH 2018 sKbUTFEI 12 Ka3aHAaFb
Ne569 «OKorapsl jxoHE KOFapbl OKY OpPHBIHAH KSHIHTI OiTiMi Oap Kajpiap.sl AaiblHaaY
GarbITTapBIHBIH CHIHBINTAYBIIIBIH OEKITY Typasbly OYHPHIFHI;

Kazakcran PecnyOmukackl BimiM sxoHe FbUIBIM MHHHCTpIIriHiH 2018 xpumsr 30
KazaHbIHAAFEl Ne595 OyiiperrbiMen OekitinreH «Twuicti ynrigeri OiniM 6epy yibIMaapbl
KBI3METiHIH YATLTIK KaFuJamapbeiH OEKiTy TypaibDy OYHpPBIFB;

Kazakcran PecrryOmmkace! binim xone FputbiM MEHUCTPiHIH 2018 sKpUtFBI 31 Ka3aHAAFb
Ne 603 OyiipeiFsIMeH OekiTinreH «Korapsl xkoHe (HeMece) )KOFaphl OKy OpHBIHAH KEHiHT1
OimiM Oepy YHBIMAApHI YIIIH >Kaumbl OumiM Oepy MOHAEpI HUKIIHIH YATLTK OKY
GarapraManapbly.

JKorapsl sxoHe (Hemece) )KOFapbl OKy OpPHBIHAH KeiiHTi OitiM Oepy yHbIMAApBIHBIH O11iM
Oepy KbI3MeTiHE KOMBUIATBIH OUIIKTLNIK TalanTapblH JKOHE OJIlapFa COMKECTIKTi
pacTalThIH KY)KaTTapAbIH Ti30ecCiH OeKiTy Typassl.

Kazakcran PecnyOnukacel FribiM skoHe jkOFapbl OiiM MUHHUCTpiHIH 2024 KBUFBI 5
KaHTapaarel Ne 4 OYHpBIFBL.

"Yorapsl koHE >KOFaphl OKy OpHBIHAH KeWiHri OumiM Oepy canacklHa OumiM Oepy
KbI3METIMEH aiHaJbICyFa JIMIEH3HA Oepy" MEMIIEKETTIK KBI3METIH KOpCeTy
KaruaanapeiH OekiTy Typanbl. Kasakcran Pecry0smkacel FhutbiM jxoHE KOFaphl OiiM
MHHUCTPiHIH M.a. 2022 xputrsl 29 Kapamranarel Ne 164 OyHpPBIFEL

"KambIKThIKTaH OuTiM Oepy TeXHoJorusuiap OOWBIHIIA OKY INPOILECIH YHBIMIACTHIPY
KaruganapelH  Oekity Typansl" Kasakcran PecmyOnmukacel bimiM  koHE FBUIBIM
muHUCTpiHIH 2015 xbutFs! 20 Haypegars! Ne 137 OyHpEIFBIHA €3repic eHri3y Typabl.
Kazakcran Pecniyonmkackr binim xone FeUTBIM MUHUACTPiHIH 2020 KBUFBI 28 TaMbI31aFbI
Ne 374 GyitpbIFsI.

3akoH Pecy6mnku Kaszaxcran «O6 o6pazosannm» ot 27 uroinst 2007 romga Ne319-111, (¢
M3MEHEHMSIMH 1 IONOJHEeHusAMH oT 16.07.2025);

[Ipuka3 MUHHCTpa HayKH U Bbicuiero obpa3zoBanus PecnyOnnku Kazaxcran ot 20 nrons
2022 rozma Ne 2 «O6 yTBepIKI€HUHU rOCyIapCTBEHHBIX 0011e00s3aTeIbHBIX CTaH/IapTOB
BBICILIETO U IOCJICBY30BCKOT0 00pa30BaHus» (M3MEHEHHbIH MpHKa3oM MUHHCTpa HAyKH

u BbIciero obpasosanus PK or 04.03.2025 Ne 90 );

EBpomneiickass pamka kBanubukamuii s oOydenust B teuenue Bceit xusuu (EQF).
EBpomneiickas komuccust, 2008.

HarnmoHnanpHasi pamMka KBalu(UKalMid. YTBEpXKIASHO MPOTOKOIOM PecrmyOnukaHCKoOH
TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHUH IO COLMANbHOMY TAPTHEPCTBY M  PEryJHPOBAaHHIO
COLIMATIbHO-TPYAOBBIX OTHOIIEeHHH oT 22 anpens 2019 roxa.

[Ipuka3 munuctpa O6pasoBanus u Hayku PecnyOnuku Kazaxcran ot 12 okTs16ps 2018
roga Ne569 «O0 yTBepxkIeHHMH KiaccU(UKaTopa HAIpaBICHUI MOATOTOBKH KaJpOB
Beiciiero u mocieBy30BCKOro 00pa3oBaHus»;



https://adilet.zan.kz/kaz/docs/V2500035785#z3
https://adilet.zan.kz/rus/docs/V2500035785#z6
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IIpuka3 munncTpa 0Opa3oBanus u Hayku Pecrry6muku Kasaxcran ot 30 oxrs16ps 2018
roga Ne595 «0O06 yrBepkaeHHHM THIOBBIX TIPaBWII JEATENBHOCTH OpraHW3anuit
O6pa3OBaHI/I${ COOTBETCTBYIOIIUX TUIIOBY;

VYTBepxkaeHbl IprKa3oM MuHHCTpa oOpa3oBaHus 1 Hayku PecryOmukn Kazaxcran ot
31 oxra6ps 2018 roma Ne 603 «TumoBple y4yeOHBIE TIJIaHBI — IHKJIA
00meoOpa3oBaTeNbHBIX ~ OUCHMIUIMH Ui OpraHM3aluil  BeICIIEro H  (WIH)
MOCJIEBY30BCKOTO 00Pa30BAHUSIY.

O06  yTBepKIOCHMHM  KBATU(DUKALMOHHBIX  TPEOOBaHWH,  MPEABABISIEMBIX K
00pa3oBaTeNnbHON JESATENbHOCTH OPraHMW3allfid, MPEJOCTABIAIONINX BhICIICE U (WIIH)
TIIOCJIIEBY30BCKOC 06pa3OBaHI/Ie, u NEPEUHA JOKYMEHTOB, TMOATBEPKAAOIIUX
coorBercTBue M. [Ipmka3 MuHHCTpa Haykun M BEICIIEro oOpa3zoBaHmsl PecmyOmmku
Kazaxcran ot 5 ssuBaps 2024 rona Ne 4.

O6 yrBepxaenun IIpaBuil oka3aHUs TOCYyIapCcTBEHHOH yciryrn "Brimada nuieH3un Ha
3aHATHE 00pa30BaTEIBLHOW JACATEIBHOCTBIO B C(epe BBICHIETO U IOCIEBY30BCKOTO
obOpazoBanus”. [Ipuka3 u.0. MUHHCTpa HayKHd M BhICIIEro oOpa3zoBaHus PecryOnuku
Kazaxcran ot 29 Hos16pst 2022 roma Ne 164.

O BHeceHMM W3MEHEHHs B INpHKa3 MuHHCTpa 0Opa3oBaHUs M Hayku PecmyOnmku
Kaszaxcran ot 20 mapra 2015 roga Ne 137 "O6 yrBepskaennu IlpaBui opranuzanuu
y4eOHOro Tpolecca MO IWCTAaHIMOHHBIM OOpa3oBaTeNbHBIM TexHojorusm". IIpuka3s
Munuctpa obpa3oBanus 1 Hayku Pecryomkn Kazaxcran ot 28 asrycra 2020 roma Ne
374.

The Law of the Republic of Kazakhstan "On Education" dated July 27, 2007 No. 319-
111, (with amendments and additions dated July 16, 2025);

Order of the Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan
dated July 20, 2022 No. 2 "On Approval of State Mandatory Standards of Higher and
Postgraduate Education™ (amended by the Order of the Minister of Science and Higher
Education of the Republic of Kazakhstan dated 03/04/2025 No. 90);

The European Qualifications Framework for Lifelong Learning (EQF). European
Commission, 2008.

The National Qualifications Framework. Approved by the protocol of the Republican
Tripartite Commission on Social Partnership and Regulation of Social and Labor
Relations dated April 22, 2019.

Order of the Minister of Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated
October 12, 2018 No. 569 "On approval of the classifier of areas of Higher and
postgraduate education”;

Order of the Minister of Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated
October 30, 2018 No. 595 "On approval of Standard Rules for the activities of
educational organizations of relevant types";

Approved by the Order of the Minister of Education and Science of the Republic of
Kazakhstan dated October 31, 2018 No. 603 "Standard curricula for a cycle of general
education subjects for organizations of higher and (or) postgraduate education”.

On approval of the qualification requirements for the educational activities of
organizations providing higher and (or) postgraduate education, and the list of
documents confirming compliance with them. Order of the Minister of Science and
Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated January 5, 2024 No. 4.

On approval of the Rules for the provision of public services "Issuance of a license to
engage in educational activities in the field of higher and postgraduate education™. Order
of the Acting Minister of Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan
dated November 29, 2022 No. 164.

On amendments to the Order of the Minister of Education and Science of the Republic
of Kazakhstan dated March 20, 2015 No. 137 "On Approval of the Rules for organizing
the educational process on distance learning technologies” Order of the Minister of
Education and Science of the Republic of Kazakhstan dated August 28, 2020 No. 374.

Binim Oepy 6arnapaamacsl asi

cbIHIa AalibIHAAy OeliiHiHiH kapTackl/ KapTa npoduiis noAroToBKu B paMKax

o0pa3zoBarteabHoii nporpammsl/ Training profile map for the educational program

BB makcatsi / HeabOIl/
EP objective

«6B02336-Ounonorus: Kazak (QUIONOTHACBDY OimiM  Oepy OarmapiaMachIHBIH
Makcatel: Ti jkoHe oneOHeT calachlHOa JKYHeln oiiayra KaOineTTi, Kazak, OpbIC,
aFBUIIIBIH, TYPIK TiIAEpiHIe KOMMYHHKATUBTIK, (HIONOTHSUIBIK 3€PTTEY IaFAbLIaphl
KaJbITaCKaH,  oJeyMeTTIK oprara OeiliM, HUQPIBIK  JaFAbUIapAbl MEHrepreH
MSJICHHETTI, AaTPUOT KOIIOaCIIbl MaMaH Jaspiay.

Ilenp oOpazoBaTenbHOM mporpaMmbl «B02336-Dutonorus: kazaxckasi GHI0TOTHM):
MO/ITOTOBKA CIICLMANNCTA JIHIepa MaTpHoTa, CIOCOOHOTO K CHCTEMHOMY MBILIJICHHUIO B
obmacti s3bIKA W JIATEPATYphI, OOJIAMAIONIEr0 HABBHIKAMH KOMMYHHUKATHBHBIX,
(UITONOTHYECKUX HCCIIENOBAHMNA HA Ka3aXCKOM, PYCCKOM, aHTJIHUICKOM, TYPEIKOM
SI3bIKAX, OPHUEHTHPOBAHHOTO HA COLHUAIBHYIO Cpedy, BIAICIOero r(pPOBBIMU
HaBBIKAMH.

The purpose of the educational program «B02336-Philology: Kazakh philology»:
training of a specialist leader of a patriot, special to system of education in the field of

language and literature, relevant topics of communication, philological studies in
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Kazakh, Russian, English, Turkish in languages, oriented to the social environment, there
are digital resources.

Binim Gepy 6araapiaaMacbhIHbIH
TyAKbIpbiMIaMachl/ Konuenumus
obpa3oBatenbHoii nporpammbl/ The
concept of the educational program

Binim 6epy Garmapiamacs! OiniM Oepy YIEpiCiH )Ky3ere achlpyIblH MaKcaTTapbiH,
HOTIKEJEPiH, MAa3MyHBIH, I[IapTTapbl MEH TEXHOJOTHSUIAPbIH, OCBHl CajlaJarbl
TYJIEKTEepAiH HaWbIHABIK CcamachlH Oaranaylbl peTTeial koHe OimiM  amymisuiapra
apHAJIFaH OKBITY CallaChlH KAMTaMachl3 €TeTiH MaTepUallAap bl XKOHE THICTI OltiM Oepy
TEXHOJIOTHSUIAPBIH €HTi3y1 KaMTHIBL./

OOpazoBaTenbHas HporpaMMma peryiaupyeT IelH, pe3ylbTaThl, CojepKaHue,
YCJI0BHS U TEXHOJIOTUHN OCYIICCTBICHUSA O6pa30BaTeJ'[I)HOFO mpo1necca, OLUCHKY Ka4eCTBa
TNOATOTOBKU BBIITYCKHHUKOB B ﬂaHHOﬁ o0JlacTd M BKIIOYaeT B cebs BHEIPCHUC
MaTepualioB, 06eCHe‘{I/IBa}OH_[I/IX Ka4yeCTBO 06y‘IeHI/I${ JJIA 06yqa10mp1xc5{, u
COOTBETCTBYIOIINX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHIA./

The educational program regulates the goals, results, content, conditions and
technologies of the educational process, assessment of the quality of training of graduates
in this area and includes the introduction of materials that ensure the quality of training
for students, and appropriate educational technologies.

TyJektid oinikTinik cunarramace! / Kpaaudukanuonnnie xapakrepucTuku Boinycknuka/ Graduate gualification

Bepinetin nopexe/ [IpucBanBaemas
crenenn/ Academic degree

«6B02336-®Dunonorus: Kazak ¢rtonorusce» OiiM Oepy Oargapiamackl OOWBIHINIA TilT
Oinmimi GakanmaBpsl /

bakanmaBp s3pIKO3HaHHMsI 1O o0Opa3zoBaTelbHOI mporpamme «6B02336-dunonorus:
Ka3zaxcKasi (QUI0I0Ths/

Bachelor of Linguistics in the educationalprogram «6B02336-Philology: Kazakh
Philology»

MaMaHHBIH Jaya3bIMAAPbIHbIH Ti3iMi/
Criucok aoskHocTedl cnenuanaucra/ List of
specialist positions

- FBUIBIMU-3€PTTEY YHBIMIApBIHAAFBI Killli FEUTBIMH 3€PTTEYII;
- MEMJICKETTIK MekeMenepae Quionor-capanis;

- pesaKTop;

- KOPPEKTOP;

- ic-Kyprizymi, pedepent/

- MIIAJIIINI HAYYHBINA HCCIIEIOBATENb B HAYYHO-HUCCIIEOBATENLCKUX OPraHH3aIHsX;
- (PUITOJIOT-9KCIIEPT B TOCYAAPCTBEHHBIX YUPEIKACHUAX;

- peiakTop;

- KOPPEKTOP;

- IENOTIPOU3BOIUTEIh, pedepeHT/

- junior researcher in research organizations;
- philologist-expert in public institutions;

- editor;

- proofreader;

- clerk, referent

Kacion kp3mer canacsl/ Chepa
npodeccuoHaIbHOI JesiTenbHOCTH/ Sphere
of professional activity

«6B02336-Duonorus: Kazak (rtonorusce» 0iiM Oepy OarmapiaMackl OOWBIHIIA TilT
OinmimMi OakaJaBPBIHBIH KBI3SMETTIK Calachl: FBUIBIM, MOJCHHET, MEMJICKETTIK KBI3MET,
JKEKe KoHe KOFaMBIK YibIMaap/

Coepa nestenpHOCTH OakajaBpa S3BIKO3HAHUS IO 00pa30BaTEeNbHOH Iporpamme
«6B02336-Oumonorns: kazaxckas (UIONOTHS»: HayKa, KyJIbTypa, FOCYlapCTBEHHas
ciry>x0a, YaCTHBIE M OOIIECTBEHHBIC OPTaHM3aNH/

The field of activity of the Bachelor of Linguistics in the educational program «6B02336-
Philology: Kazakh philology»: science, culture, public service, private and public
organizations.

Kocion kp3met 06bekTici/ O0beKT
npodeccuonanbHoii KesTeabHocTu/ The
object of professional activity

- FBUTBIMH HHCTUTYTTAP
- TLI OPTaJbIKTapHI;

- MEMIJTEKETTIK MeKeMeep/

- Hay‘{Hble I/IHCTHTyTbI

- SAAI3bIKOBBIC LICHTPLI;

- TOCYIapCTBEHHbIC YUPEKICHUs/
- scientific institutes

- language centers;

- state institution.

Kocion kpi3MeT pyHKIMATAPBI MEH
TYpJiepi/ @yHKIMH U BHIbI
npogeccHOHANLHOI 1esaTeJbHOCTH/
Functions and types of professional
activities

Dyuxyuanapol:
--0acma eHIMIH TY3€Ty, peIaKIusIay;
-IMHTBUCTHUKA, o/eONeTTany, (OIBKIOPUCTHKA >KOHE TEKCTOJOTHS —canalapblHaa

3epTTeyiep XKYprisy;

- pecMHU-iCKepIIiK KyXKaTTapAbl AaiibiHAay;

- TiJT KOHE MOJCHHET OpTalbIKTapbiHAa, BAK-Ta jkoHe oleyMeTTiK-TyMaHUTapIIbIK
KbI3METTiH Oacka canajgapblHAa (QUIONIOTHSUIBIK OUTIMAI KaXeT eTeTiH KoCimTiK
KBI3METTEPIi XKY3€ere achIpajibl;

Typaepi:

YHBIMAACTHIPY, FBUIBIMH-3epTTeY (Ka3aK Tili MEH oJeOMeTiHIH Ka3ipri »arJalbl KoHe
TapHXHU-JaMy TYPFBICBIHAH 3epTTey), caparnTay, Ky)Karrap TiliH Kyprisy./
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Dynkyuu:

- KOppeKIus, pEIaKTUPOBAHUEC neyaTHOM MPpOAYKIIUU;

- HpOBEACHUC I/ICCJ‘[eHOBaHI/Iﬁ B 06J‘IaCTI/I JIMHIBUCTUKH, JIMTEPATYpPOBEACHUA,
(hOJTBKIOPUCTUKHU U TEKCTOJIOTHH;

- OfbHHHaHLHO-HeHOBaﬂ, TOTOBUT JOKYMEHTHI;

- OCYIIECTBIISICT MPO(ECCHOHATBHYIO NesATeIbHOCTh, TPEOYIOUYI0 (DUIOIOTHYSCKUX
3HAaHUH B YUPESKACHUSIX KyIbTyphl, ynpasieHus, CMU u apyrux cdepax conuagbHO-
TYMaHUTApHOU AESATEIbHOCTH;

Tunsr:

OpraHusanus, HaY4YHO-UCCIEAO0BATCIbCKas (COBpeMeHHOG COCTOSIHUE U HCTOPHUKO-
Ppa3BUBAOMICC UCCIICAOBAHUE KAa3aXCKOI'0 A3bIKa U nHTepaTprI), OKCIEepTHU3a, BEACHUEC
SI3BIKA TOKYMEHTOB./

Functions:

- correction, editing of printed products;

- conducting research in the field of linguistics, literary studies, folkloristics and
textology; - prepares official and business documents;

- carries out professional activities that require philological knowledge in cultural,
managerial institutions, media and other areas of social and humanitarian activity;

- prepares reports for high-ranking officials of the state, public figures and entrepreneurs.
Types:

organization, research (current state and historical and developmental research of the
Kazakh language and literature), expertise, maintaining the language of documents.
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KysbiperTinik/6eiiin kapracsl/ Kapra/Ilpoduab komnerenumii/ Map/Profile of Competences

Kannsl ky3biperTep(KK)/
Oo6mme komnerenuuu (OK) /
Generic competences (GC)

OxkbiTy HoTH:KeJIePi (YK Meuepi)/
PesyabTatel 00ydyenus (eqununsl YK) /
Result of training (GPC units)

B1. AknapatTbIK
KOMMYHHUKAIUAJIBIK
TEXHOJIOTUSAJIAPABbI dKIHE KOFaM,
Kci0u opTaza KOMMYHHKATUBTI
AAFABLIAPABI KOJ1aHa Oty
Ka0iaeTTijiri

Bb1.Ymenne
HCI0JIb30BATbHH(OPMALIIOHHO-
KOMMYHHUKAIIUOHHBbIC TEXHOJIOTUA U
HABBIKH O0IIIEHUS B
npoecCHOHATBHOI H COUMAILHOM
cpene

B1.The ability to use information and
communication technologies and
communication skills in a
professional and social environment

- JKEKe Kociou cajtajiapblHAa aKIapaTTbhIK-KOMMYHUKAUAJIBIK TEXHOJIOTUSAIapAbIH TypnepiH:
HMHTEpPHET-PeCcypCTapIbl, aklaparThl i31ey, CaKTay, KOpray JKoHe TapaTy eHiHAeri OyITThI
JKOHE YTKBIP CepBUCTEpAi Koiganyra Kaoinerri (OH1).

- CI0COOCH UCIIONB30BaTh B OTACTIBbHBIX MPO(ECCHOHANBHBIX chepax BUAbl HHPOPMALHOHHO-
KOMMYHHUKAIIHOHHBIX TEXHOJOTUI: HHTEPHET-PECYPChI, 00JauHble U MOOMIIBHBIE CEPBHUCHI IO
MOUCKY, XpaHEHUIO, 3alIUTe U pacnpocTpaHeHuro napopmarun (PO1).

- able to use different types of information and communication technologies in certain
professional areas: Internet resources, cloud and mobile services for searching, storing,
protecting and distributing information (LO1).

- MEMJIEKETTIK JKoHE IIeT TULAEPiHIH 0p(OIMHSIIBIK, OpHOTpadHsIIbIK, ITyHKTYaIMSIIBIK,
JICKCUKAJIBIK, T'PaMMAaTUKAJIBIK, CTUIINCTUKAJIBIK HOPMaJIapbIH CaKTafI OTBIPBHIIL, 3P TYpJ'Ii
CTHJIBJICP MEH >KaHPJIap.IbIH aybI3Ia, jKka30alia MOTIHIepiH JKacaiabl XKoHe
KOMMYHHKATHBTIK OPEKETTi KYpPy CTPATETUsACHIH KOHE TaKTUKAChIH uenene anaasl (OH2).

- crnocobeH CO31aBaTh YCTHBIC U MUCbMEHHBIC TEKCTHI Pa3HBIX CTHIICH B JKaHpOB, co6moz[a;1
opdosnmyeckuit, opporpaduueckue, IeKCHIECKUe, TpaMMaTHIeCKue, CTHIINCTHYECKHE
HOPMBI T'OCYTapPCTBEHHOTO U HHOCTPAHHBIX A3BIKOB, 4 TAKXKE UMETH CTPATETHUIO U TAKTUKY
KOMMYyHUKaTHBHOTO Jerictus (PO2).

- able to create oral and written texts of different styles and genres, observing the orthoepic,
spelling, lexical, grammatical, stylistic norms of the state and foreign languages, as well as
having a strategy and tactics of communicative action (LO2).

B2. BipryTac reL1bIMH KYielik
KO3KapacKa Heri3ejreH apTyp.i
JKarnaigapasl 6aranay Kabiieri
B2.CnocodHOCTh OLIECHMBATH
Pa3iuyHbIe CUTYallHH HA OCHOBE
LEeJIOCTHOI0 CHCTEMHOI0 HAYYHOI'0
MHPOBO33peHHsI

B2. Ability to assess various
situations based on a holistic systemic
scientific worldview

-KazakcTanabik KOFAMHBIH TAPUXH OLTIMIH, QICYMETTIK, ICKePIIiK, MOICHH, (III0CO(USITBIK
JKOHE ITHKAJIBIK HOPMaJlapbl MEH KYHABUIBIKTApBIH Kojiana anansl (OH3).

- IPUMEHSIET NCTOPUYECKHE 3HAHUs, COLMANbHEIC, eJIOBbIe, KYIbTYpHBIE, prnocodckue u
STHYECKHE IIEHHOCTH ¥ HOPMBI Ka3axcTaHckoro oomectBa(PO3).

- applies historical knowledge, social, business, cultural, philosophical and ethical values
and norms of the Kazakh society (LO3).

B3. CanayarTsl eMip calTbIH YCTaHY
B3. Cnoco0HOCTH OPHEHTHPOBATHCS
HA 310POBBIii 00pa3 :KU3HU

B3. Focus on a healthy lifestyle

-CTy)IeHTTepZ[iH QﬂeyMeTTiK JKEKE TYJIFaJIbIK K¥3I:IpeTTepiH JKOHE calJlayaTThl eMip CaJITbIH
KaJIbIITaCThIPa OTBIPBIIT 66J’[C€Hﬂi JACMaJIbIC IICH 60c YaKbITThI TI/IiMI[i ¥ﬁBIML[aCTLIpaZ[LI, JCHE
IIBIHBIKTBIPY MEH CHOPTTBIH QJ'[eyMeTTiK-MQZ[eHI/I TQ)KipI/I6eCi MCH QHeyMeTTiK MJJICHU
KYHIBUTBIKTapbIH Kosimanaasl (OH4).

-OpraHU3yeT aKTHBHBIA OTIBIX U AOCYT, GOPMHUPYS COIMANBHBIC JINYHOCTHBIE KOMIIETCHIINU
CTYACHTOB W 3JOPOBBI 00pa3 >XHM3HH, HCHOJNB3YEeT COIHATbHO-KYJIBTYPHBIA OIBIT H
COLMATIBHO-KYNBTYPHBIE IIEHHOCTH (U3NIECKON KyIbTYpHl U criopta (PO4).

-organizes active relaxation and leisure, forming social personal competence of students and
a healthy lifestyle, uses socio-cultural experience and socio-cultural values of physical culture
and sports (LO4).

Kociou ky3siperTep/
IIpodeccnonanbHble KOMIETEHITHH
(IIK) /

Professional Competences (PC)

OxkpiTy HaTHKReAepi (OIIK mMemepi)/ PesyabTarTel o6y4enus (exunuust OIK) /Result
of training (GPC units)

B1. DuaeymeTTik opTaga agamabl
KaJIBITACTBIPY “KIHE AHBIKTAY
Kaoiseri

Bb1.Cnoco0HocTh opMHPOBATH U
onpeaesiTh JHYHOCTH B COIHATBHOI
cpene

B1.Ability to form and define a person
in a social environment

— 3eprreneriH canaza MONIMETTEpAl JKUHAKTay JKOHE CBHIHM KO3KapaclieH Taiaay
HOTH)KECIHIC, WHKJIO3MBTI KaFHIATTapbl €CKepe OTBIPbIN, 63 OeTiHIle IIeHiMaep
KaObLIIay apKbUTbI KOMIOACIIBUIBIK KabineTTi Kanbimracteipans (OHL).

- dopMupyeT IMIepCKUe KauecTBa MOCPEACTBOM CaMOCTOSTEIbHOIO NPUHSTHS pelIeHui
Ha OCHOBC c6opa JaHHBIX U UX KPUTHYCCKOI'O aHaJIu3a B Mccneayemoﬁ o6nacm, y4uTbIBast
npuHunsl naKmo3un (PO1).

— Develops leadership skills through independent decision-making based on data collection
and critical analysis in the field of study, taking into account the principles of inclusion
(LO1).

- HTepHAIMOHAIIBIK OpTa/ia MEMIICKETTIK KOHE IIEeTeN TIIepiHae KOCciOu, akaIeMHSIIBIK,
FBUIBIMH JKOHE QJIEyMETTIK KapbIM-KaTeIHacTap opHataasl (OH2).

- BblCT‘pal/IBaeT l'[pO(beCCI/IOHaJ'[]:HbIe, aKaaACMHUYCCKHE, Hay'-lele " COMAJIbBHBIC OTHOILLICHUS
Ha rOCYJapCTBEHHOM M HHOCTPAHHBIX SI3bIKaX B HHTEpHAIMOHANBHOM cpeze (PO2).

- Inserts professional, academic, scientific and social attitudes into state and foreign
languages in an international environment (LO2).
- KociOu KpI3MeTTe FBUIBIMU 3€PTTEY JIICTEPiH, aKaJeMHUSUIBIK XKa3y HETi3epiH
MEHTrepei, akaIeMHUsIIBIK alaIIbIK TPUHITUITEPH HETI3Te ajla OTBIPHII KaCaHIbI
MHTEJIEKT TEXHOJOTHUSTIAPbIH THIMII KosrnaHaael. (OH3)
- OcBamBaeT METOBI HAYYHOT'O MCCIIEIOBAHMS M OCHOBBI aKaJIEMUYECKOTO NMHChMa,
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3¢ (HEeKTHBHO MPUMEHSET TEXHOJIOTHH UCKYCCTBEHHOTO HHTEIICKTA, ONTUPAsCh Ha
MIPHUHIAITE] aKaJeMHYECKON JOOPOCOBECTHOCTH B PO eCCHOHATBHOM
nesrensHoctd. (PO3).

- Demonstrates mastery of scientific research methods and principles of academic
writing, and effectively applies artificial intelligence technologies in professional
practice based on academic integrity.

- Kocibu KI)ISMeTiH}JC KOFaMHBIH pyXaHU KYHJBUIBIKTAPbIH JKOHE OKOHOMHUKAJIBIK,
SKOJIOTHSIIBIK, KYKBIKTBIH, ChIOaiIac >KeMKOPIIBIKKA KapChl KaFUIATTapbIH cakraiiner (OH4).
- C06HIO,E[aCT AYXOBHBIC HIEHHOCTHU U 5KOHOMHUYECKHE, SKOJIOTHYECKUE, TPABOBLIC U
AHTUKOPYIIMOHHbIC IPUHIMIBI 00LIecTBa B mpodeccuoHanbHoit aestensHoctd (PO4).

- observes spiritual values and economic, ecological, provocative and anti-corruption
principles, society in professional activity (LO4).

B2.Kaociou KbI3MeTTiH 0OapbIcbIHAA
naiina 00J1aThIH Maceseepain
FBUIBIMH CHNIATBIH aHBIKTAy, COFaH
caii  GUIOIOrMSIIBIK  aKNapaTThbl
YCBIHY

B2. BoisiBjleHHe HAYYHOT 0 XapaKTepa
npodJieM, BOZHHKAIONINX B X0/1€e
NnpoecCUOHATBHOM AesTeJbHOCTH,
npeocTaBJIeHHE COOTBETCTBYIOMIe
¢uaonornyeckoii uHpopmanuu

B2 Identification of the scientific
nature of problems that arise in the
course of professional activity,
provision of relevant philological
information

- OpebOuertaHyra, TN OUTIMIHE KAaTBICTBI FHUIBIMH TYXKBIPBIMIApPABI JKOHE (HIOIOTHS
caJlaChIHJAFbI )kaHa OaFbITTAp IbIH YCTaHBIMIAPBIH TYCIHII, FRUIBIMHU 3€pPTTEYJIepiHe 031HIIK
mikip yceiHaasl (OHS).

- OpeijiaracT CBOE MHEHHE B HAYYHBIX MCCIICIOBAHHAX, MOHWUMAs HaydHbIC BBIBOJIBI,
KACAIOIUECs JIUTEPATYPOBEAEHH S, SI3bIKO3HAHMS M TIO3UIINI HOBBIX HAIPABJIEHHUH B 00J1aCTH
¢dunonoruu (POS).

- offers his opinion in scientific research, understanding the scientific conclusions
concerning literary studies, linguistics and the positions of new directions in the field of
philology (LO5).

ApHaiibl Ky3piperTep/ CrienuaabHbie
kommnetenuuu (CK) /
Special Competences (SC)

OxkpiTy HoTH:KeJIepi (IIK Meuepi)/ Pe3yabTaThl 00yuenus (exmauubl I1K) /
Result of Training (PC units)

B3. Tinnik KyObLIBICTAp  MeH
npouecTepai FbHUIBIMH Talgay >KoHe
Oaranay

Bb3. Hayunsblii aHaquM3 M OLEHKA
SI3bIKOBBIX SIBJIEHUI M TPOIIeCCOB
B3. Scientific analysis and evaluation
of language phenomena and processes

Tin KYPbUIBIMBIHBIH 1Kl TCHCTUKAa-CCMAHTUKAJIbIK MarbIHACBIH, KOJIAAHBICTAFbl MOHIH
JKOHE Ka3ipri 1amy 3aHIbLIbIKTapbiH aHbikTaiael. (OH6)/

Ol'lpe[[el'[ﬂeT BHYTPECHHEE TI'€CHETUKO-CEMAHTHYCCKOE COACPIKAHUE, CYHICCTBYIOLICEC
3HAYCHUE M 3aKOHOMEPHOCTH COBPEMEHHOTO Pa3BUTHs CTPYKTYpHI si3bika. (PO6)/
Defines the internal genetic and semantic content, the existing meaning and patterns of the
modern development of the structure of the language. (LO6).

Kazak TimiHiH Tapuxbl, CO3ACPIiH MIBIFY Terl MEH 3BOJOLUSICH], TPAMMATHKAIBIK KOHE
JIMHTBUCTHKAJIBIK ©3repicTep Typasibl OUTIMII MeHrepil, 3epTTeye TULAIK Tanaay jkacaiiisl
(OH7)/.

HpOBOZ[I/IT SI3BIKOBOM  aHAIU3 B HUCCIICAOBAHWH, BJIaJIed 3HaAHHUIMU 00 HUCTOPpUHN
Ka3aXCKoro S3bIKA, TIPOUCXOKICHUN u OBOJJIIOIUHU CJIOB, TpaMMaTUICCKUX n
JMHMHTBUCTHYECKUX n3MeHenusx, (PO7)/.

Conducts language analysis, having knowledge of the history of the Kazakh language,
the origin and evolution of words, grammatical and linguistic changes, in the study (LO7).

AHTpOIIOO3EKTIK MapajurmMaga Ka3ak VITTBIK oaeOd TUTiHIH  (YHKIMOHAIIBIK
epEeKIICTIKTepiHe 3ePTTEeY KYPri3il, MOACHH KEHICTIKTErl VITTBIK Till (QYHKIHSIAPHIHBIH
KOMMYHHKATHUBTIK, QNIEYMETTIK, NparMaTUKaJbIK, KOIHUTHBTIK-aCCOLIMATUBTI
MAaHBI3IBUIBIFBIH AHBIKTAH OTBIPBIIT, ICKEPIIIK STUKET AAFABICHIH KanbinTacTeipaasl (OHS)/.

®opMupyeT HABBIKA [EJIOBOTO ITHKETa, MPOBOJS HCCICHOBaHUS ()YHKIIMOHAIBHBIX
0COOCHHOCTEH Ka3aXxCKOr0 HAIMOHAIBLHOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA B aHTPOTOSI3BIKOBOI
napajurMe, BBIIBISISI KOMMYHMKATHBHYIO, COLHAIBHYIO, NParMaTHYeCKyl, KOTHHTHBHO-
ACCOIMATHBHYIO 3HAYUMOCTh (DYHKIMI HAIMOHAIILHOTO S3bIKA B KyJBTYPHOM IPOCTPAHCTBE
(POB)!.

Develops business etiquette skills by conducting research on the functional features of the
Kazakh national literary language in the anthropolanguage paradigm, identifying the
communicative, social, pragmatic, cognitive-associative significance of the functions of the
national language in the cultural space (LO8).

MoHMOTIHAEPAETT TN OIPMIKTEPiHIH KBI3METiH, CTHIIUCTUKANBIK KOHHOTALUS TYpJIepiH,
TYpJi TULMIK JKOHE CTHJIMCTHKAIBIK HOPMANapJblH ayBITKYJApbIH —aHBIKTAll, MOTiHAEPAi
penakumsiiaiiasl. (OH9)/.

PeﬂaKTupyeT TEKCT, BBIABJIIASL (byH](LlI/II/I A3BIKOBBIX €JHMHHUI] B KOHTCKCTaX, BHIBI
CTHJIMCTHYCCKHX KOHHOTaHHﬁ, OTKJIOHCHUS PA3JIMYHBIX A3BIKOBBIX U CTUJIMCTUYCCKUX HOPM
(PO9)/.

Edits the text, revealing the functions of linguistic units in contexts, types of stylistic
connotations, deviations of various linguistic and stylistic norms (LO9).
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b4. Kasipri 3eprrey KypanaaapbiH

JKIHE Jne0neTTaHyAAFbl
KOHIEMIUSIAPABI
TPaHCAANUAIayIbIH TYPJi TIclIaepin
MeHrepy.

b4. Osnagenue  coBpeMEeHHBIMHM
cpeCTBaMHu HCCIeI0BAHNS "
Pa3JIHYHBIMH cnocodamu
TPaHCJASIUH KOHIeNMI Ui B
JINTEPaTypOBeIeHU .

B4. Mastering modern means of

One0u IIbIFapMaHbIH  UACAIIBIK-3CTETUKAIIBIK IeHreli MeH Ma3MYHJIBIK aneyeTiH,
TYBIHJbIJaF bl ©3€KTI MSCCJ’ICJ‘Iep,I[iH YITTBIK OIYHUETAHBIMMEH 6aﬁHaHLICTLIHLIFBIH, KOpKEM
CaHAHBIH JSCTETHKAIBIK 3aHAapbl MeH (opMalapblH TYCIHIN, OJapAbIH omedu aymapma
GapbIchIHIa cakTaTybIH capanTtaiast (OH10).

AHanmu3upyeT  HMJICHHO-3CTETHMYECKUH ypOBEHb M COJCPXKATCIbHBIM  MOTEHIMAI
JIUTEPaTypPHOTO MPOU3BEACHHS, COOTHECCHHOCTh aKTyaJbHBIX MPOOJEM B MPOU3BEACHHU C
HaIlMOHAJIbHBIM MHUPOBO33PEHUEM, IIOHUMAHUC OCTECTHYCCKHUX 3aKOHOB u (l)OpM
XyJI0’KECTBEHHOTO CO3HAHHS M MX COOJIIOICHUE B X0/1¢ iuTepaTypHoro mnepesoja (OH10).

Analyzes the ideological and aesthetic level and the content potential of a literary work,
the preservation of aesthetic laws and forms of artistic consciousness in the process of literary
translation in connection with the national worldview of actual problems in the work (LO10).

research and various ways of

translating concepts in literary

studies.

B5.Koci6inin duieymMeTTik MaHBI3BI | 3aMaHayH 9iCTep MEH CaHABIK OaFAapiiaManap bl KOJIAHbII, FEUTBIMU 3epTTEYIIep KYprizeni
MeH MIHiH TyciHy/ (OH11).

BS. Ilonnmanue coumaabHOro | [IpoBoauT HaydHbIE HCCIEIOBAHUSA C HCIOIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX METOZOB M LU(PPOBBIX

3HAYeHHUs M CyHIHOCTH npodeccun/

B5. Understanding the social meaning
and essence of the profession

nporpamm (PO11).
Conducts scientific research using modern methods and digital programs (LO11).
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1. Binim 6epy 6arnapiaaMacel MeH OKY MOHAepi 00HbIHIIA KAJbINTACKAH OKBITY HOTH KeJIepiHe KOJI KeTKi3yiH e3apa 6aiiaanbicel/ BzauMocBs3b focTHKeHUsT chOPMUPOBAHHBIX
pe3yJibTaToB 06yuYeHHsl M0 06pa3oBaTe/IbHOI mporpamme u yueoubiv qucuumunam/ The relationship between the educational program and the achievement of established learning

outcomes in academic disciplines

IIon araysl/
Ha3Banue
JHCHUILIMHBI/
Name of the
discipline

IMonnin KpicKama cunarramacsi(50-60 co3)/
Kpatkoe onucanue gucuunauabi(50-60 cios)/
Brief description of the discipline (50-60 words)

Kpenur
caHbl/
Kounuec
TBO
KpeIuToB

Number|
of credits

OH/PO/LO1
OH/PO/LO 2

OH/PO/LO 3

OH/PO/LO 5

OH/PO/LO 7

OH/PO/LO 8

OH/PO/LO 9

OH/PO/LO 10

OH/PO/LO 11

OH/PO/LO 12

1. Kaans! 6isim 6epetin mauaep (MKBII) uuki / Hukn o6meodpazoBatenbubix qucuuniud (OOH)/Cycle of general
Miunaerti komnonent MK/ O6s3atenbublii komnonent OK/ Require

d component RC

2 [OH/PO/LO 4

ucation (

8 OH/PO/LO 6

E)

KazakcTtan Tapuxsl

[TonHiH Heri3ri MakcaThl - Ka3zakcTaH TapUXbIHBIH €XKEITi 3aMaHHAH Ka3ipri yakbITKa JICHIHTI
JAMYBIHBIH HETi3Ti Ke3eHIepi Typajibl OOBeKTHBTI Oinmim Oepy.¥mer [lama aymarbIHIAFbl
MEMJICKETTLTIK (hopMaapsl MEH ©PKEHUETTEPiH IBOMIOUUACHIH, Ka3aK XaJIKbl STHOTCHE31HiH
HETI3ri Ke3eHAEPiH TOJBIK JKOHE OOBEKTHBTI KepceTyre Heri3aenreH Ka3zakcTaH TapUXBIHBIH
FBUTBIMU-HETI3IENTeH TY)KbIPHIMAAMACHIH jkacay *oHe Ka3ipri TApUXTHIH a3aMaTTHIK YCTaHBIM
MEH FBUIBIMHU JTYHHETAaHbIM KaJIBIITACTHIPATHIH HEr3ri OKWFalIaphl Typalbl Tapuxu OimiMaepai
Kyieney.

Hcropus
Kazaxcrana

Lenp OUCHMIUIMHBL — OaTh OOBEKTHBHBIE 3HAHWS 00 OCHOBHBIX JTalax PasBHTHS HCTOPHUU
Kazaxcrana ¢ JpeBHEWIIMX BpeMEH MO HACTOsIIEe BPeMsi, CO3JIaHHe HaydHO-0OOCHOBaHHOM
KoHIenMu uctopuu KasaxacraHa, OCHOBaHHOII Ha LIEOCTHOM U OOBEKTMBHOM OCBEICHUH
OCHOBHBIX JTallOB 3THOTEHE3a Ka3aXCKOro Hapoja, SBOJIOUMH ()OPM TOCYAAPCTBEHHOCTH
LMBWIIM3ALMK Ha TeppuTopuu Benmukoil cremy, cucTeMaTu3anus MCTOPHUYECKUX 3HAHUH 00
OCHOBHBIX COOBITHSIX COBPEMEHHOW HCTOPHH, (OPMHUPYIOIIMX HAyJIHOE MHPOBO33PEHHE M
TPaKIaHCKYIO MTO3HIIHIO.

History of
Kazakhstan

The purpose of the discipline is to provide objective knowledge about the main stages of the
development of the history of Kazakhstan from ancient times to the present, creation of a
scientifically grounded concept of the history of Kazakhastan, based on a holistic and objective
coverage of the main stages of the ethnogenesis of the Kazakh people, the evolution of forms of
statehood and civilization on the territory of the Great Steppe, systematization of historical
knowledge about the main events of modern history, forming a scientific worldview and civic
position.

5

+

+

Odunocodus

[TonHIH MaKcaThl - OoJTanIak MaMaHHBIH QHIOCO(USITBIK MOJICHUETIHIH >KOFaphI ICHTeHiH JKOHEe
PaHOHANIBI OMIAYBIH KAIBIITACTHIPY, Ka3ipri 3aMaHFbI Iy HHETAHBIM/IBIK MOCEIIENIep/IiH MOHiH,
ONapabIH Ke3jepi MeH MIeUIyIiH TeOPHSUIBIK HYCKAIapbIH, COHIal-aK ajamaap KbI3METiHiH
MaKCaTTapbIH, KYpalaapbl MEH CHIIATHIH aHBIKTAUTHIH KaFHIaTTap MeH Healapibl JYPHIC
TYCiHy OOJIBII TaOBUIA/IBI.
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Ddunocodust

Hems gucrumimuHbl - cOpPMUPOBATH BBICOKHH YpPOBEHb (GHIOCOPCKON KyIbTyphl H
PAlMOHANBHOTO MBIIUIEHUS] OYyIyIIEro CrenHalncTa, MPaBHJIBHOTO MOHMMAaHHS CYIIHOCTH
COBPEMEHHBIX MHPOBO33PEHUYECKUX MPOOIEeM, UX MCTOYHHKOB M TEOPETHUECKHX BAPHAHTOB
pellieHHs, a TaKKe NPUHLUIIOB M HIEajoB, ONPENCIOIUX IENH, CPEACTBa U XapakTep
EeSTEeILHOCTH JIIOICH.

Philosophy

The purpose of scipline is the formation of high level of philosophical culture and rational
thinking of a future specialist, correct understanding of the essence of modern worldview
problems, their sources and theoretical solutions, as well as principles and ideals that determine
the goals, means and nature of people's activities

Ileren Timi

IToHHIH  MakcaTbl:  KapbIM-KATBIHACTBIH  CTAHIAPTTBIK  JKAaFJasTTapblHAAFbl  HAKTHI
KOMMYHHKATHBTIK MIHICTTEpi WICHIyre CyHeHe OTHIPBIN, TUIAIK MaTepualibl ©3repTy,
KYOBIITY XoHE OalTaHBICTHIPY KaOi1eTi MeH NaspibIFbIH KaJbIITacThIpaabl. CTyIeHTTep 03iHiH
KaObuTIay ToXipuOeci, Oaramay jKyileci eNeriHeH ©TKi3y JKOHE TaJKbUIay apKbpUIbl OKY
TaKBIPHIObI OOMBIHIIA 63 KO3KapachlH OLIIpY AaFIbUIapblH MEHTEpyTe, Til XKYHeciH KoHe OHBI
MOJICHHETAPATBIK-KOMMYHUKATHBTIK OPEKETTE KOJIaHy TICUIIEPIH MEHIepyre KabiieTTi.

WnocTpanHslit
SI3BIK

Henp pucummiuuHbl:  (GOpMUpOBaHHME CIOCOOHOCTM W TOTOBHOCTH BapbUpOBaTh U
KOMOMHHMpPOBAaTh  S3BIKOBOM  Marepual, OpPHEHTHUPYSCh Ha  pelIeHHe KOHKPETHBIX
KOMMYHHMKATHBHBIX 3aJad B CTaHAAPTHBIX CUTyaruax oOmeHns. CTymZeHTBl CIOCOOHBI
BBICKa3bIBaTh CBOIO TOYKY 3pEHHs MO y4eOHOH Teme ¢ OOCYKACHHeM M MpelIOMICHHEM
yepe3 COOCTBEHHBI OIBIT BOCHPHSTHUS, CHCTEMY OIICHOK, OBIAAeTh CHUCTEMOH SI3BIKA H
criocobaMu ee UCTIONB30BAHUS B MEKKYIbTYPHO-KOMMYHHUKAaTHUBHON ESTEIILHOCTH.

Foreign Language

The purpose of the discipline: the formation of ability and willingness to vary and combine
language material, focusing on solving specific communicative problems in standard
communication situations. Students are able to express their point of view on the academic topic
with discussion and refraction through their own perception experience, grading system,
mastering the language system and how to use it in intercultural and communicative activities.

10

Kaszak timi
(opbIc TONTApPhI
YIIIiH)

BarnmapnamanbiH MakcaTsl Al- KapamaibiM JeHreil OOWBIHINA Ka3akK TUMIH IIET Tl PETiHIe
OKHUTBIH OimiM amymibuiapra xoHe A2, Bl, B2, Cl OimikTimik OeHreiiHe colikec ceiiney
OpeKeTiHIH OapiblK Typiepi OOWBIHIIA KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTLTIKTI KaJIBINITACTHIPY
apKbUIBI QJIEYMETTIK, MOJICHHETAPAIIBIK, KOCION jKoHE KaphIM-KAThIHAC KYPAIbl PETiHIE Ka3ak
YITTBIK MOJIEHHETI TYPFBICHIHAH Ka3aK TUTIH Carainbl MEHrepydi KaMTaMachl3 eTy OOJIbIn
caHajabl.

Kazaxckwuit s3b1x
(A7 pyccKux
rpymnm

Llens mporpaMmbl Uit OOYYaIOUIMXCS, W3YYAIOIIMX Ka3aXCKUH s3bIK KaK MHOCTPAHHBIA MO
npocTtomy ypoBHIO Al W B cooTBeTcTBMM ¢ ypoBHeM kBamudukauuun A2, Bl, B2, Cl
obecrieyeHre KadeCTBEHHOTO OCBOCHMSI Ka3aXCKOrO sI3bIKa C TOYKHM 3PEHHS Ka3aXxCKOM
HaIMOHAIGHON KyIbTYpHl, KaK COIMAIBHOTO, MEXKYIBTYPHOTO, IPO(GECCHOHAIBHOTO U
cpezcTBa oOmeHNs depe3 (popMHpOBaHHE KOMMYHHKATHBHOM KOMITETEHIIMH IO BCEM BHAAM
peueBOii IeSITEIFHOCTH.

10
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Kazakh Language
(for Russian

The purpose of the program for students who study the Kazakh language as a foreign language
at a simple level Al in the Kazakh language and in accordance with the qualification level A2,

groups)) B1, B2, C1 is to ensure quality development of the Kazakh language from the point of view of
the Kazakh national culture as a social, intercultural, professional and means of communication
through the formation of communicative competence in all types of speech activity.

Opsic Tini [lonHiH MakcaTel mNaiiianaHbUTybl MEH TpaHCQepTi enal >KaHFBIPTYIBl KOHE OoJamak 10

(Ka3ax TomTapsl MaMaHAApIbIH TYJIFAIbIK MAaHCANTHIK OCYIH KaMTaMachl3 eTyre KaOineTTi aleMIiK AeHreiaeri

YILIiH) 61iM MEeH O03bIK 3aMaHayl TEXHOJIOTHSNAPAbI TaApaTyLIbICHl PETIHAETI dNEeMJIIK MOJICHHUET NEH
Tinz[epre TOJICPAHTTBL KapbIM-KAaTbIHACTBI, YJTTBIK CaHa MCH MOIACHU KOI Heri3in[e
WHTEPpHAIMOHAIU3M  callaCblH  TaMBITY/IbI 00oJKANTEIH pyxaHu MOJCpHU3aLUAIayIbIH
KAJINBIYJITTBIK HUACACBIHBIH KOHTCKCT iHﬂe CTYACHT Tepl[iH QJ'[eyMeTTiK-FyMaHI/ITapJ'ILIK
JAYHUCTAHBIMBIH KaJILINTACTBIPY.
Lenp auctumimHb- GOpMUpPOBaHUE COUUATPHO-TYMaHUTAPHOTO MUPOBO33PEHHS CTYICHTOB B

Pycckuit a3bIK (111 | KOHTEKCTE OOLICHAIIMOHATIBHOW UAEH TyXOBHOW MOAEPHU3AINH, IPEANOIaraonield pa3BUTHE

Ka3aXCKHuX prHH) Ha OCHOBE HAIlMOHAJIBHOTO CO3HAHMA W KYJIBTYPHOI'O KOJAa KAa4Y€CTB HMHTCPHAIIMOHAIU3MA,
TOJIEPAHTHOTO OTHOILIEHWS] K MHUPOBBIM KyJIbTypaM WU f3bIKaM KaK TpaHCIATOpaM 3HAaHUHU
MUPOBOT'0 YpOBHs, INEPEAOBBIX COBPEMCHHBIX TeXHOJ’IOFI/Iﬁ, HCII0JIb30BAaHUC, TpaHC(bepT
KOTOPBIX CIIOCOOHEI 00ECTIEUNTE MOJCPHU3AlIUIO CTpaHbl U JIMYHOCTHBIA KapLCpHBIﬁ pocT
OYAyIIUX CICIHATHCTOB.
Discipline purpose to form a socio-humanitarian outlook of students in the context of the

Russian Language national idea of spiritual modernization, which involves the development of the national

(Kazakh groups) consciousness and cultural code of the qualities of internationalism, tolerant attitude to world
cultures and languages as translators of world-class knowledge, advanced modern technologies,
the use and transfer of which are able to ensure the modernization of the country and personal
career growth of future specialists.

AKMapaTThIK- [lomHiH  MakcaThl  eKe  KociOM  camamapblHIAa  aKNapaTThIK-KOMMYHHKAILUSITBIK 5

KOMMYHHKAIMSUTBIK | TEXHOJIOTHSUIAPABIH TYpJIEPiH: MHTEPHET-pecypcTapibl, akmapaTThl i37iey, cakray, Kopray,

TEXHOJIOTUsJIap Oackapy JKoHe TapaTy JKeHIHZer OYITTHI )KoHe MOOWIIB/II CepBUCTEP/i MaijaaaHy bl YiipeTei,

(aFBUTIIBIH CaHZBIK TEXHOJIOTHsUIAp apKbUIbI aKIapaTThl XKHUHAY XaHe Oepy TociijepiH Tangay KadijaeTiH

TimiHae)/ KaJIbIITACThIPaibl.

HNudopmarmonno- Lenpio qucurInHEL cOPMHUPOBATH HCIIOIB30BAHHE B IMYHOH AEATEITHHOCTH PA3IYHBIC BHIIBI

KOMMYHHKAIIHOHHBI | MH)OPMAMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX ~ TEXHOJOTHH: WHTEPHET-PECypChl, OONadHble |

€ TCXHOJIOIrun (Ha MOOWIIEHBIE CEPBUCHI 110 ITOUCKY, XPAaHCHUIO, 3allIUTE U PACIIDOCTPAHCHUE I/IHCbOpMaIII/II/I.

AHTJIMHCKOM SI3BIKE)

Information and The purpose of the discipline is to form the use in personal activities of various types of

communication information and communication technologies: Internet resources, cloud and mobile services for

technology the search, storage, protection and dissemination of information.

(English)

OJeyMeTTaHy [ToHHIH MaKcaThl - 9JeyMETTIK-cascH OUTIMHIH MOHApalbIK MOIYJ KypaMaac Oeliri periHae 8

KOFaM/Iarbl TyJIFaapaiblK KapbIM-KaThIHAC JKYHENIepiH ChIHH TYCIHYIi, KOFaMHBIH TaOWFaThIH,
OHBIH TONTaphl MEH HHCTUTYTTAPbIH OLTy KaOleTiH KanbinTacTeipyra 6arbiTTanran. O Makpo-
JKQHE MHUKPO SJIEyMETTaHYJIBIK IPOLECTEep/Ii TYCIHY/Ji KaMTaMachI3 eTe/i.
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Cornuonorus

Henp maucumIuMHBl - CHOPMUPOBATH CIIOCOOHOCTH K KPUTHYCCKOMY IOHHMAHHIO CHCTEM
MEXIMYHOCTHOTO OOIIEHHS B OOIIECTBE KaK COCTABHOM YacTH MEKAUCIUIUIMHAPHOTO MO
COLNABHO-TIONUTUYECKOTO 3HAHHA, TO3HAHUIO IPUPOABI 00IIECTBa, €ro TPy U HHCTUTYTOB.
OH obecrneyrBaeT MOHUMAHUE MAKPO — H MHUKPO-COLMOJIOTHYECKUX MPOLIECCOB.

Sociology

The subject of “sociology” is aimed at developing the ability to critically understand
interpersonal communication systems in society as an integral part of the interdisciplinary
module of socio-political knowledge, understanding the nature of society, its groups and
institutions. It provides an understanding of macro - and micro-sociological processes.

Casicarrany

[ToHHIH MaKcaThl - aJeyMeTTiK-casicl OUTIMHIH MOHapaJIbIK MOIYJI Kypamaac Oediri periHue
casiCHl JKYHeJep/Ii CBIHY TYCIHYyl, casicaTThIH TYIIKi HETi31H, CasiCH TONTaphl MEH HHCTUTYTTapbIH
Oimy KabineTiH KajbInracTeIpyFa OarsTTasFad. Ol iIIKiCasiCH JKoHE CBIPTKBICAsICH NIPOLIECTEP/Ii
TYCiHYJi KAMTaMachI3 €Te]i.

ITomutonorus

HGHL JUCHUIUIMHBI - C(l)OpMI/IpOBaTL CIIOCOOHOCTH K KPUTHYCCKOMY ITOHUMAaHUIO
MOJUTHYECKUX CHCTEM KaK COCTAaBHOM YacTH MEXIUCIUIUIMHAPHOIO MOAYJIA COLMAJIbHO-
TIOJINTUYCCKOI'0 3HAHUs, IIO3HAHUIO CYTU ITOJIUTHUKHU, NMOJUTUYCCKUX T'PYIIT U UHCTUTYTOB. On
obecreunBacT MOHUMAaHNE BHYTPHU NOJIMTUYECKUX U BHCIIHE MNOJIUTUYECKUX MPOLIECCOB.

Politology

The subject of “political science” is aimed at developing the ability for a critical understanding

of political systems as part of an interdisciplinary module of socio-political knowledge,
knowledge of the essence of politics, political groups and institutions. It provides an
understanding the processes of domestic and foreign policy.

Mopenuerrany

[loHHIH MaKcaThl - MOICHHETTIK COWKECTIKTI KaJBINTACTBIPY apKbUTBI KOFaMABIK CaHaHBI
JKaHFBIPTY/BIH HETi31 PeTiH/e dNeyMETTIK-TyMaHHTAPIIbIK TYHHETAHBIMIbI TaMBITYFa, MOJICHU
MIPOIIECTEPAiH TAOMFATHIH TYCIHYTE HET13/IeTeH MOJICHH JKaFJaiiiap/bl Talay MeH OaranayFra,
MOJICHH HBICAHAAP/BIH CPeKUICTIKTepiHe, MO/ICHHETApAIbIK KapbIM-KAaThIHACTA MOJCHU
KYHJIBUIBIKTAP/IbIH POJIiHE HeTi3AeNreH.

Kyneryponorus

Lenp qucUMIUTHHBL - cOPMHUPOBATh KYJIBTYPHYIO MICHTHYHOCTh, OCHOBAaHHYIO Ha Pa3BUTHH
COLMAIbHO-TYMaHUTAPHOTO MHPOBO33PDEHHS, AHAIM3€ U OLEHKE KYJIBTYPHBIX COOBITHIA,
OCHOBaHHBIX Ha IOHUMAaHUH XapaKkTepa KyJIbTYypPHBIX IPOIECCOB, KYIbTYPHBIX 0COOCHHOCTEH U
pOHN KyJIbTYPHBIX IEHHOCTEH B MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHHKAITHH.

Culturology

The subject “Culturology” is based on the formation of cultural identity, based on the
development of the social and humanitarian worldview, analysis and evaluation of cultural
events based on an understanding of the nature of cultural processes, cultural characteristics and
the role of cultural values in intercultural communication.

IIcuxomorus

IMoHHIH MakcaThl - Ooyaliak MaMaHAAPIbIH KOCiOU-IeJarOruKablK KOHE IICHXOJIOTHSLIIBIK
MOJICHHETIHIH HETi3iH KaJbINTACTHIPY, IICUXOJIOTHS FRUIBIMAAPBIHBIH HETi3[epiH Urepyre xKaHe
oJiapisl KaCiOM MiHAETTEepiH IIeNIyre KaTbICTHI IBIFAPMAIBUTBIK JalbIHIBIFBIH KAJIBIITACTHIPY,
JKAJIMBl TICUXOJIOTHs KypChIHAA ajFaH OuTiMAepi MeH 3epTTey JarAblapbl Heri3iHie
NICUXOJIOTHSUIBIK ~ OWJIAyBIH JIaMBITy, MPaKTUKAJIBIK cabaK MpOIECiHAe ICHXOIOTUSIIBIK
KYOBUIBICTAP/IBI XKYHEN Talaay/a enTiliK eH JaFIbIHbI KaJIbIITaCThIPY.
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IIcuxomorus

Henp pumcnumimebl - QopMupoBaHHE OCHOB  IPOQeCCHOHATBEHO-TIENAarorHIecKol  u
MICUXOJIOTHYECKOM  KyJbTYphl OYyAyIIMX CHELHATMCTOB, (OPMHUPOBAHHE TBOPUECKOI
TOTOBHOCTH K OCBOCHHIO OCHOB IICHXOJIOTMYECKHX HAyK M PEIICHUIO UX MPOhECCHOHAIBHBIX
3a7a4, pa3BUTHE IICUXOJNIOTMYECKOTO MBIIUIEHUS HAa OCHOBE TIONY4EHHBIX 3HAHUH H
HCCIe0BaTENbCKIX HABBIKOB B Kypce 001Iel MCHXoI0rul, popMHUpOBaHUE YMEHUI U HABBIKOB
CHUCTEMHOTO aHalli3a ICUXO0JIOTUYECKUX SBJICHUH B IIpOLecce NPAKTUIECKOrO 3aHATHS.

Psychology

Discipline purpose is to form the foundations of professional-pedagogical and psychological
culture of future specialists, to form a creative readiness to master the basics of psychological
Sciences and solve their professional problems, to develop psychological thinking based on the
knowledge and research skills obtained in the course of general psychology, to form skills for
system analysis of psychological phenomena in the course of practical training.

JleHe MBIHBIKTHIPY

Binmimrepnepniy xociOu eHOEKKe KaOINeTTUNrH apTTHIPY, JCHE MIBIHBIKTHIPY KOHE CIIOPTIICH
alHANBICTBIPY apKBUIBI aF3aHbIH KOJAWCHI3 (PAKTOPIAPBIHBIH dcepiHe KEIEpriciH apTThIpa
OTBIPBII, ACHCAYJBIFBIH HBIFAHTY JKOHE ICHUXHKAIBIK TYPaKTBUIBIKTBI, KaHCapibIK MEH
Ka)KBIPJIBIKTHI KAJIBIITACTHIPY OOJIBIT TaObLIa IBL.

dusnyeckas
KyJlbTypa

IocpenctBoM  3aHsTHii  QusMyeckodl  KyIbTypoit U CIOPTOM Yy  CTYICHTOB
(OopMHUPYIOTCATIPOGECCHOHATBHBIE CIIOCOOHOCTH, HACTOMYHNBOCTD M PEIIUMOCTb, YKPEIIseTCs
3/I0pPOBbE, OBBIIAETCS YCTOHYMBOCTh K HEONArONMpUSATHBIM (AKTOpaM, a TaKKe Pa3BHBACTCS
TICUXUYECKasi CTaOMIBHOCTb.

Physical Culture

Through physical education and sports, students form professional abilities, perseverance and
determination, health is strengthened, resistance to adverse factors is increased, and mental
stability also develops.

1. Kaans! 6inim 6eperin nongep (ZKBII) mukii / Huka odmeodpazoBareasubix gucuuniud (OO)/Cycle of general education (CGE)

Tangay KOMIOHEHTi / KOMIIOHEHT 10 B

bI0OpY

10

DKOHOMHKa,
KOCIIIKEpIiK  KOHE
Ou3Hec Herizaepi

[ToH SKOHOMHKAIBIK OUTIMIII KaJNbITACTHIPABI, KOCITKEPIIK JKYPri3yAiH FEUIBIMH HETi3IepiH
seprreiini.  Kocimkepmik  ic-opekerTi  MeHrepy  OapbicblHma — OimiMrep — mu(pIBIK
TEXHOJIOTHSIAPAbI KOJIaHA OTBHIPBHII MONIMETTEpP/i JKHHAKTAWIbI, OM3HECTIH KbIP CBHIPBIH
MEHrepe OTBIPHIN, 63 OeTiHIIe O0acKapyIIbUIBIK MOcelenaepai MIemeni, alfblHaa TYpFaH
MakcaTTapra KOJ KETKi3y MaFJbUIapblH KaJIBIITACTBHIPY apKbUIbI KOIIOACIIBUIBIK KaOileTiH
kepcereni. bimim amymsr KacCinTi Ky3ere acwlpy oJicTepiMeH TaHBICAAbl, OHM3HECTI
YHBIMIACTHIPY MEH OacKapy HIeMIiMIepiH KaObUIIayFa TaFabLIaHa bl

5

DKOHOMHKA,
OCHOBEI
MpePHHAMATENHC
TBa ¥ OM3HEca

Jucnmmiuuaa — GopMupyeT — SKOHOMHYECKHE  3HAaHUs, W3y4aeT  HAaydHbIE  OCHOBEI
MIpeANpIHAMATENECTBA. B Ipomecce OBITafeHHs IpeANPHHUMATEIBCKON IesTEeTbHOCTHIO,
oOydaronuiicss coOMpaeT JaHHBIE C MOMOINBIO NHU(POBBIX TEXHOJIOTHH, IEMOHCTPUDPYET
JUIEPCKUE KauyecTBa, OCBaMBas TOHKOCTU OHM3HECa M Pa3BMBAET HABBIKM A JOCTHIKEHUS
neseit. OOyyarommuiicss 3HaKOMHTCS C METOZaMH BECHHS OU3HEca, a TAKoKe MOBBIIIAST HABBIKH
NPHUHATHS PELICHHH B OPraHU3aLUK U YIIPABICHUH OU3HECOM.

Economics,
Fundamentals  of
Entrepreneurship
and Business

The discipline forms students' economic knowledge. Masters scientific skills, methods and
techniques of entrepreneurship. In the process of mastering entrepreneurial activity, the student
collects data using digital technologies, demonstrates leadership qualities, mastering the
subtleties of business and develops skills to achieve goals. The student gets acquainted with the
methods of doing business, as well as improves decision-making skills in the organization and
management of business.

+

+
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11 | Dxonorus xoHe | IloH 6imiM amymisutapsa afaMHBIH KOpIIaraH OpTaMeH e3apa ic-KUMBLIBL, SKOJOTHSIIBIK KOHE

eMip Kayimcizairi TEXHOTCHIIK ToyeKenaep, TIPIIUIK KayilCi3MiriH KaMTaMachl3 €Ty KaFugaTTapbl J>KOHE
KOFaMHBIH TYPaKThl JaMybl TY>KBIPBIMIAMachl TypaJibl Oi1iM JKYHECiH KaIbIMTacThIpaasl. binim
aTyIIbl TYPaKThl JaMy MAaKCaTTapblH, MHKIIO3UBTI OpTa CpEeKIIENIKTEpiH €CKepil, TipLIiIiK
OpEKeTiHIH KayiNCi3IiriH KaMTaMachl3 Ty XKeHIHJIET] ic-Iapanapas! 33ipieyail )koHe Heri3aeyai
MeHrepeai. TeTeHme jxarmaiap MeH Toyekennepli OakpUiay, Talay JKOHE ANJbIH aly
KypaJlapbIH KOJJIaHyFa JaFIbUIaHa bl

Dkonorus u | JucummiunHa GopMHpYeT y 0oOydJaromuxcsl CHCTeMY 3HAaHMI O B3aMMOJCHCTBHH YelIOBEKa C

0€30I11acCHOCTD OKpY)Kalomel Cpenoi, SKOJIOTMYEeCKHX W TEXHOTEHHBIX PHCKAX, NPHHIMIIAX OOecTIeueHus

KU3HECATEIBHOCT | 0E30MAaCHOCTH IKU3HENCATEIBHOCTM M KOHIENIMM YCTOHYMBOTO pa3BUTHS OOIIeCTBa.

u OOyuaromuiics ocBauBaeT pa3paboTKy M OOOCHOBaHHE MEPONPHUATHH IO 00ECHEeYCHUIO
0e30MaCHOCTH KHU3HEACATEIIFHOCTH C YYETOM Iefied yCTOWYHMBOTO Pa3BUTHS, OCOOCHHOCTEH
MHKITIO3UBHOH  cpenpl.  IIpHBBIKAeT NPUMEHATh CPEACTBA  KOHTPOJIS, aHaiuM3a |
TIpeLyNPEKACHNS Ype3BbIUAHHBIX CUTYaLl U PUCKOB.

Ecology and life | The discipline forms a system of knowledge among students about human interaction with the

Safety environment, environmental and man-made risks, principles of ensuring the safety of life and
the concept of sustainable development of society. The student learns how to develop and justify
measures to ensure the safety of life, taking into account the goals of sustainable development
and the characteristics of an inclusive environment.He gets used to using means of control,
analysis and prevention of emergencies and risks.

12 | KeurGacuibuibik [Ton xemoOacuIbUIBIK KaCHETTEP/Ii, CTHIBACPII, 9Cep €Ty OMICTepiH THIMAI KOJAaHY apKbUIbI
TEOPHSCHI agaMaapIbIH MiHE3-KYIKBI MEH e3apa dpeKeTiH THiMai OacKapy dicTeMeci MEH MPaKTHKACHIH

KapacTeipanpl. [IoH MamMaHZapAbl ipreii maspiayAblH ajfbIIIapThl OONBIN TaOBLIAIBI YKOHE
KBI3METTIH Oenrini Oip MpUHOWOTEPiH Tajam eTeTiH O3iHiH KYIITiI KaKTapbhl MEH KOpIIaraH
OpTaHbIH MYMKIHIIKTEPIH YTBHIMIBI MaianaHyFa KaOileTTi, MIBIFapMaIlbUIBIK OeJIceH i
TYJIFaHBIH KAIBINTACYBIH KAMTAMAChI3 €Tyre apHaJIFaH.

Teopus nmunepcTBa

JIvCIUIIrHA U3ydaeT METOIOJIOTHIO M MPAKTHKY 3()(EKTHBHOTO YIPABICHHUS MOBEACHUEM U
B3aMMOJICUCTBHEM JTIOJICH MyTeM 3(p(HEKTUBHOTO MCIOIb30BAHUS JTMICPCKUX KAUeCTB, CTHIICH,
MeTofoB BiusHHA. [Ipeamer — sBisieTcs HEOOXOOMMBIM ycIOBHEM (DyHIaMEHTaIbHOM
MOJITOTOBKH CIICIIHAIMCTOB, M TIPH3BaH 00ecrednTh (POPMHUPOBAHHE TBOPUYECKH AKTHBHOU
JIMYHOCTH, CTIOCOOHOH palOHAIBFHO UCIIONB30BaTh COOCTBEHHBIE CHIIBI U BO3MOXKHOCTH TOH
cpelpl, KOTopasi TUKTYET OIpeeTICHHbIC IPUHIUITE A TETFHOCTH.

Leadership Theory

The discipline studies the methodology and practice of effective management of the behavior
and interaction of people through the effective use of leadership qualities, styles, methods of
influence. The subject is a prerequisite for the fundamental training of specialists, and is
designed to ensure the formation of a creatively active personality, capable of rationally using
his own strengths and the capabilities of the environment that dictates certain principles of
activity
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Cribaiinac
KEMKOPJIBIKKA
KapChl MOJICHUET
Heriznepi

[Ton cribaiinac >KeMKOPJIBIKKA Kapchl MOICHHUETTI JKOHE aKaJeMMSUIBIK aNalIbIKThl TapHXH,
COHJaii-aK Ka3ipri 3aMaHFbl KaJbIITa KapacThIPajbl, Chi0aiiiac JKeMKOPJIBIKTBIH TYBIHAQYBIHBIH
om0e0an MoHIH, TaOMFATHIH, TYPaKTBUIBIFBIHBIH ceOebiH amanpl. bimiM amymisl cerbaitiac
KEMKOPJBIKKA Kapchl iC-KUMBUIABIH — OJIC€YMETTIK-9KOHOMHKAIBIK, KYKBIKTBIK, MOJICHH,
aIaMIepLIUTIK-3TUKAIBIK acleKTijepi OoWpIHIIA MaTepuanaapIsl HU(PIBIK TEXHOIOTHSIIAD
KOeMeTiMeH JKHHAy, Tajjay jKoHe CHTYalHMsUIBIK MIHIeTTepli o3 OeTiHIe Hemece KOMaHIaaa
IIeNTy apKbIIbI ChIOaiiiac JKeMKOPJIBIKKA KapChl KBI3METTI iepOec YHBIMIACTHIPY AaFAbLIaphIH
MEHTEepeIi.

OcHOBBI
AQHTUKOPPYNILHOHH
OH KyJbTYpbI

JuctmmniHa GopMHpYeT aHTHKOPPYIIUOHHYIO KyJIbTypY H aKaJeMHUUeCKyI0 YeCTHOCTD Kak B
HCTOPHYECKOM, TaK M B COBPEMEHHOM KOHTEKCTaX, PAaCKPBIBAET YHUBEPCAIbHYIO CYLIHOCTB,
MIPUPOY IPOUCXOKACHHUS, IPUINHY yCTOHIMBOCTH Koppynuuu. O6yuaronuiics npuobperaer
HaBBIKM CaMOCTOSTEIbHOW OpPraHH3alMM AHTHKOPPYNIMOHHOW MAESTENbHOCTH, codupas u
aHAINU3UPYS C TIOMOIIBIO HU(PPOBBIX TEXHOIOTHI MaTepHalbl O COIHAIBHO-IKOHOMHIECKHM,
IIPaBOBBIM, KYJIbTYpPHBIM, HPAaBCTBEHHO-3THYECKUM aCIEKTaM IIPOTUBOACICTBUS KOPPYNLUU 1
pelnasi CHTyal[HOHHBIE 33/1a4d CAMOCTOSITENBFHO WM B KOMaHJIE.

Fundamentals  of
Anti-Corruption
Culture

The aim of the course is to form an anti-corruption culture and academic integrity in both
historical and modern contexts, revealing the universal essence, the nature of origin, and the
reason for the persistence of corruption. The student acquires the skills of independent
organization of anti-corruption activities by collecting and analyzing materials on socio-
economic, legal, cultural, moral and ethical aspects of combating corruption using digital
technologies and solving situational tasks independently or in a team.

Kapxbuibik
CayaTThUIbIK

[lon amran OimiMaepi MeH olapisl ic XKy3iHAE KOJNAHY, KApKbUIBIK aKMapaTThl MainanaHy
apachlH/ia TiKeel OaillaHbIC KYPY HETi31H/Ie JKeKe Kayinci3aiK MeH KapKbUIbIK CayaTThLIBIKTHI
€CKepe OTBIPBII, KapKBUIBIK IISIiM/ep KaObULAay YIUiH OiTiM alTyIIbIIap IbIH XKayanKepIIuTirin
KaJBINTACTRIpybl Ke3aeiini. CoHnmali-aK TYTHIHYIIBIHBIH, CAJIBIMIIBIHBIH, Kapbl3 aTyLIbIHBIH,
aKIMOHEP/IiH, CAIBIK TOJCYIIiHiH, CaKTaHYLIBIHBIH, Kap>Kbl HapBIFBIHIAFBl WHBECTOPJIBIH
QNIEYMETTIK-DKOHOMUKAJIBIK POJIH JKOHE NHUpaMHUIalap MEH KapKbUIBIK alasKThIKTapIaH
TYTBIHYIIBUIAPABIH KayiIlCci3 MiHe3-KYIKbIH THIM OPBIHAY AaFIbUIApBIH KAIBIITACTHIPAIBL.

dunancoBast
rPaMOTHOCTb

JlucuuiuinHa npeaycMapTiBaeT GOpMHPOBAHHE OTBETCTBEHHOCTH O0YYAIONIMXCS 32 MPHHSITHE
(hMHAHCOBBIX PEIICHHH C YIETOM JIMIHOM 0€30MTaCHOCTH 1 (PUHAHCOBOI TPaMOTHOCTH HA OCHOBE
CO3/IaHUS TIPSIMOM CBSI3M MEXKY MOJNYyYCHHBIMHI 3HAHUSAMH M MX IPAKTHYECKUM IPHMEHEHHEM,
WCTONb30BaHUEeM (puHaHCOBOH wmH(popManun. Taxke (opMupyeT HaBBIKH 3(PEKTHBHOTO
BBITMIOJIHCHUS  COLMAIIbHO-OKOHOMHYECKOH pONM  TOTpeOHuTeNs, BKIAAYMKA, 3aCMILHKA,
aKIMOHepa, HaJOrOIUIATEeNbINKA, CTPaXxoBaTeNs, WHBECTOpa Ha (UHAHCOBOM pBIHKE H
6e30MacHOT0 MOBEACHUs NOTpeduTeNeil OT mupaMuI ¥ GUHAHCOBBIX MaXUHALUH.

Financial Literacy

The discipline provides for the formation of students' responsibility for making financial
decisions, taking into account personal safety and financial literacy, based on the creation of a
direct link between the knowledge gained and their practical application, the use of financial
information. It also develops the skills to effectively fulfill the socio-economic role of a
consumer, depositor, borrower, shareholder, taxpayer, policyholder, investor in the financial
market and the safe behavior of consumers from pyramids and financial frauds.
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2. Ba3zanbIk #xdHe Oeifinaeymi nonaep nukii/ Temel ve profil olusturma disiplinleri /

Basosble u npoduimpyromume gucuumimabl Basic and profile disiplins

Ba3zaiabik moHaep moay.ai / Moay.s 6a3oBbIx aucuuniun/ Basic subjects module
KOO xomnounenti JKK/By3oBckuii komnonenT BK/University Component
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Typik (ka3ax) Timi — | Bys kypc Typik TuniHiH GacTanks! qeHreilin okyra apHairaH, "ller TiniH MeHrepyxiH JKambl 5
(Henreit A1) eyponaIbIK KY3bIpeTTepine" coikec cTyaeHTTepaiH Al NeHrelinIe MPaKTUKAIBIK JaFabUIapbiH
KaJBINTacThIpanbl. Kypc cTymeHTTepAiH MoIeHHeTapaiblK JKOHE KOMMYHHKATHBTIK KapbIM-
KaThIHACKA NAWBIHJBIFEI MCH KaOiIeTiH NaMbITyFa OarbITTaiFaH. [[oHAI OKy HOTHXKECiHIE
CTYJIEHT HAKThl MOCEJIeNIep Il IIeIIyre OaFbITTAIFAH TAHBIC KYHACIIKTI CO3CP MCH KapanaibiM
€3 TIpKeCTepiH TYCiHel )KOHE KOJIaHa bl
Typeuxuit JlaHHBIH Kypc MpeaHa3HaueH Uil M3YyYeHHs 0a30BOrO YPOBHS TYPEIKOTO s3bIKa, 00ydaeT
(Kazaxckwuif) I3bIK— | CTYZEHTOB IPAaKTHYECKOMY BIAJICHHIO TYpPELKUM SI3BIKOM Ha ypoBHEe Al B COOTBETCTBHH C
(Yposensb Al) «O0nIeeBpONeCKMMI KOMIIETCHIMSMH BJIaJeHHUsI HHOCTPaHHBIM sI36IKOM». Kypc HampasiieH Ha

pa3BUTHE Y CTYJCHTOB TOTOBHOCTH M CHOCOOHOCTHU K MEXKYJIBTYPHOMY U KOMMYHUKAaTHBHOMY
oOmennro.B pe3ynprate M3ydeHHs TUCHUILIMHBI CTYICHTIOHHMAECT M MCIOJIb3YeT 3HAKOMBIC
MMOBCEAHEBHBIC BBIPAKEHUS M MpocTeiimue ¢pa3pl, HAMPaBICHHBIC HAa PEIICHHE KOHKPETHBIX
3ajad.

Turkish (Kazakh)
Language (Level
Al)

This course is designed to study the basic level of the Turkish language. The aim of the course
is to equip students with practical knowledge of Turkish at the Al level in accordance with the
Common European Framework of Reference for Languages. The course is aimed at developing
students' readiness and ability for intercultural and communicative communication. As a result
of studying the discipline, the student understands and uses familiar everyday expressions and
the simplest phrases aimed at solving specific problems.

Typik (ka3ax) Timai —

By kypc Typik TiNiHIH jKaJFacTHIPYLIBI AEHTeliH YiipeHyre apHairaH, "Ller TiniH MeHrepynig

(Henreit A2) JKAIMBICYPOTIANBIK Ky3bIpeTTepine”  colikec A2 JeHreWinae CTYACHTTEPIIH MPaKTHKAIBIK
JAFIbUIAPhIH  JaMbITanbl. Kype CTymeHTTepAiH TUIMIK JeHreliHe OaiyiaHBICThI jka3baria
(OKBIIBIM, JKa3bUIBIM) JKOHE TiKeNel aybI3mia (aTBUIBIM, THIHIAIBIM) KOMMYHHKATHBTIK
JIaFIBUIAPBIH TaMBITYFa OarbITTanFad. [IoHI1 OKy HOTIKECIHE CTYCHT KapanaibM KYHACTIKTi
QJIEyMETTIK TaKBIPBINTapa Coiece aaabl, KapanaibiM sKaFJaiaapabl CUITaTTai ajiabl.
Typeuxuit JlaHHBIN Kypc MpeaHa3zHaueH ISl U3YYeHUs MPOOJDKAIOLIEr0 YPOBHS TypelKoro s3bika. Lenn
(Ka3zaxckuif) si3pIk— | Kypca - pa3BUTHE NPAKTUYECKHX HABBIKOB Y CTYAEHTOB Ha ypoBHE A2 B COOTBETCTBUH C
(YpoBeHbA 2) «O011eeBpONeHCKUMH KOMIIETCHIIMAMHE BIIAJAEHUSI HHOCTPAHHBIM sI3bIKOM». Kypc HamnpasiieH Ha

pa3BHTHE y CTYAEHTOB IHCHMEHHOTO (YTEHHE, NMUCHMO) M IPSAMOTO YCTHOTO (TOBOpEHHE,
ayaupoBaHHE) KOMMYHHKAaTUBHBIX HAaBBIKOB B 3aBHCHMOCTH OT S3BIKOBOTO YpOBHSA. B
pe3ynbTaTe  M3y4YeHHMS ~ JUCHUIDIMHBI  CTYAEGHT  MOXKET  Pa3roBapHBaTHIIPOCTHIE,Ha
TIOBCE/IHEBHBIE, COIINATIBHBICTEMBI, OITICHIBATH IPOCTHIE CUTYaIIUH.

+
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Turkish (Kazakh)
Language (Level
A2)

This course is designed for the advanced level of the Turkish language. The aim of the course is
to develop students' practical skills at the A2 level in accordance with the Common European
Framework of Reference for Languages. The course is aimed at developing students' written
(reading, writing) and direct oral (speaking, listening) communication skills, depending on the
language level. As a result of studying the discipline, the student can talk on simple everyday
topics, describe simple situations.
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Typik (ka3ax) Timi —
(Henreit B2)

By xypc akagemusiiblk B2 neHreifinaeri Typik TUTIHIH HETi3Ti CTaHIApTHIH YIpeHyTe apHaIFaH.
Kypc TexHukanbIk (MaMaHIaHIbIPbUIFaH ) TAKBIPBINTAPABI KOCA aJFaHIa, TYPIK TIIHACT1 HAKThI
JKOHE JISPEKCi3 TaKbIPhINTap OOMBIHIIA KYpASTi MOTIHACPAl YChIHAABL. [IoH1 OKY HOTHXKECIH e
CTYIIEHT OPTYPJl aKaIeMHSIIBIK, FHUIBIMH TAKbIPHINTAp OOMBIHINIA TYCIHIKTI, erKeH-Terkenm
MOTIH Kypa ajajbl, K63KapacThl TYCIHIipe aa/ibl, TAKBIPHIN OOMBIHIIA SPTYPIIi KO3KapacTapIbl
KOJIJIaif amaipl XKaHe oJIapFa KapcChl Jaienep KelTipe anaipl.

Typeuxuit
(Kazaxckwuit) s3bIKk—
(Yposens B 2)

JlaHHBI Kypc TpenHa3sHa4YeH Uil W3ydeHHs 0a30BOr0 CTaHAApTa TYPELUKOro s3bIka Ha
akagemMuueckoM ypoBHe B2. Kypc mpemmaraer CiioKHbIE TEKCTHI 10 KOHKPETHBIM U
abCTpaKTHBIM TeMaM Ha TYPEIKOM SI3bIKE, BKJIIOYAs TEXHHYECKHE (CIICHHAIH3UPOBAHHbIC)
TeMbl. B pe3ynbrare M3yuyeHHs AUCLMIUIMHBI CTYAEHT Pa3HBIEMOXET COCTaBJIATh IOHSATHBIMN,
JIeTANIBHBIA TEKCT HaaKaJeMHYeCKUe, HaydHbIeHa TEMBI, OOBSICHITh TOUKY 3pEHUs, IPUBOAUTD
apryMEHTBI 3a U IPOTUB Pa3IMYHBIX TOUCK 3pPEHHs IO TeME.

Turkish (Kazakh)
Language (Level
B2)

This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at the B2 academic
level. The course offers complex texts on specific and abstract topics in Turkish, including
technical (specialized) topics. The aim of the course is to improve the academic language. As a
result of studying the discipline, the student can compose a clear, detailed text on different topics,
explain the point of view, give arguments for and against different points of view on the topic.
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Typik (ka3ax) Timai —
(Henreii C1)

Byn xypc akapemusutslk Cl meHredinne Typik TUTIHIH HETI3Ti CTaHIApTHIH OKyFa apHAaJFaH.
Kypcra kypneni HyOJIMIMCTHKAIBIK JKOHE KOPKEM MOTiHJEp, OJIapJblH CTHIIMCTHKAJBIK
epeKIIeKTepi  KapacThIPbUIAJbL. CTyneHTTepAiH  aybi3la  koHe  JkaszOana
KCi10M, FBIIBIMU,aKaIeMUSUTBIK KapbIM-KaThIHACTAP OpHATy JAFAbUIapbIH JaMbltagsl. KypcTe
OKy HOTHXKECIHIE CTYIECHT KYpPZAEINi TaKbIPhINTap/bl HAKTHI XKOHE erKeH-Terkeii aiftanpl, o3
oifmapsiH jka30amia TypJe HaKTHI )KOHE KHCHIHABI TYpAe OuImipendi, TUIAIK CTHIBIAI KOJJaHa
OTBIPBIIL, 63 KO3KAPAaCTapbIH HAKThI aiTaIbl.

Typeuxuit
(Ka3zaxckwuii) s3p1k—
(Ypogens C1)

OTOT Kypc TNpenHa3sHaYeH s HM3yYeHHs 0a30BOTO CTaHIapTa TYPELIKOro s3bIKa Ha
akagemuueckom ypoBHe Cl. B Kkypce paccMaTpuBaroTCsl CIOXKHbIE NYOJMIUCTHYECKUE W
XYAOXKECTBEHHBIC TCKCThI, UX CTUIIUCTUYCCKUEC OCO6eHHOCTH. Pa3BuBaer Y CTYACHTOB HaBbIKU
YCTHOTO M MHCHMEHHOTO MPO(GEeCCHOHATBLHOTO0, HAYYHOTO, aKaJeMHU4eCKOoro oorieHus. B
pe3ynbTaTe U3ydeHus Kypca CTYACHT SICHO U MOAPOOHO FOBOPUT Ha CJIOKHBIC TEMBI, YETKO H
JIOTUYHO W3JaraeT CBOM MBICIH THCHMEHHO, SICHO BBIPAKAET CBOW B3IJSIIBI, HCIIONB3YS
SI3BIKOBOM CTHIIB.
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Turkish (Kazakh)
Language (Level
Cl)

This course is designed to study the basic standard of the Turkish language at the C1 academic
level. The course examines complex non-fiction and literary texts, their stylistic features. The
aim of the course is to develop students' reading skills and understanding of scientific and literary
works. As a result of studying the discipline, the student can clearly and in detail state complex
topics, clearly and logically express his thoughts in writing and highlight his views in detail
using the language style.

17 | Tin 6inimine IMoH TiAOIH KYPBUIBIMIBIK JKOHE OJKYHENK CHNAThl, TUIMIK OipiiKTep JKoHE TLIIIK
Kipicme >koHe KIIacCH(UKAIMACH, TLT OUIIMI cajlalapblHBIH ©3iHe TOH OeNTijepi MeH KaIbl TiJl TEOPHSICH
KOJITaHOAJIBI Ka3aK TypaJibl OUTIM KaJbIITAaCThIpaabl. Ka3ak TiNiHIH FBUIBIMH HETI3iH - JBIOBICTHIK, JICKCHKAJBIK,
T rpaMMaTHKaJIBIK KYPBUIBIMBI MEH JKyiieciH KapacTeipaisl. bimiMrep moHai MeHrepy OapbIChIHIa

TEOPISUIBIK  OlmiMZAEpiH MOTIHAEpAI TINAIK Tajjay Kacayra KOJIAHBIN, IPAKTUKAIBIK
cabakrapa ©31HIIK IMKIp YChIHYFa JIaFIblJIaHa Ibl.
Beenenne B JuctuniHa (GopMHpYeT 3HAaHHS O CTPYKTYPHO-CHCTEMHOM XapaKTepe S3bIKa, S3BIKOBBIX
SI3BIKO3HAHHE U €IMHUIAX M S3BIKOBOM KiIacCH(UKannK, XapaKTepHBIX NpPU3HAKaX S3bIKO3HAHWS M 0OIeit
TIPUKJIATHOH TeopuH s13bIka. PaccMaTpuBaeT HayqHYI0 OCHOBY Ka3aXCKOTO SI3bIKa - 3ByKOBYIO, JIEKCHUECKYIO,
Ka3aXCKHH S3bIK rpaMMaTH4YeCKyl0 CTPYKTYpy H CHCTeMy. B mporiecce OCBOSHMS AWCHUILIMHBI CTYICHT
NPUMEHSET TEOPETHYECKUE 3HAHMS K S3BIKOBOMY AQHAJIM3Y TEKCTOB M IPUBBIKACT Ha
NPaKTHYECKUX 3aHATHAX BBICKAa3bIBATh CBOC MHEHHE.
Introduction to The discipline forms knowledge about the structural and systemic nature of language, language
Linguistics and units and language classification, characteristic features of linguistics and general theory of
applied Kazakh language. Examines the scientific basis of the Kazakh language - sound, lexical, grammatical
language structure and system. In the process of mastering the discipline, the student applies theoretical
knowledge to the language analysis of texts and gets used to expressing his opinion in practical
classes.
18 | Onebuerranyra [1on oeOueTTaHyABIH HET131H, KOPKeM MITIHIEp Il o1e0u Tangay MeH TYCiHIipy IpUHIUOTEPiH + +

Kipicrie jxoHe
onebu Tannay

¢bopma MeH Ma3MmyH Oipiirigae KapacTblpaabl. OAeOHETTaHy FHUIBIMBIHAAFBI TEOPHSIIBIK
YFBIMZIAp MEH KaTerOpUsUIapFa KaTBICTBI FHUIBIMU TYIXKBIPBIMIAP/IBI, KOPKEM IIbIFapMAIapabiH
KOPKEM/IIK KYHJBUIBIFBIH, HICSIIBIK-3CTCTHKAIBIK JACHICHi MEH Ma3MYHIBIK €peKIIeTiKTepiH
MeHrepTei. bimimMrep TyBIHABIIAFBI ©3CKTiI MOCENENeP Il YWITTHIK JYHHETAHBIMMEH OaliTaHbIcTa
KOPKEM CaHaHBIH JCTETHKAJBIK 3aHIapbl MEH (OpMalapblH TYCiHyre, Ka3ak oAcOHETiHIH
TY)KBIPBIMIAMAJIBIK, TCOPHUSJIBIK HETi3/ICPiH, JaMy TapuXbl MEH Ka3ipri jKaFrJaiiblH Tajmayra
JIaFIbIaHa b,

Beenenne B
JIATEPATyPOBE
JICHUE 1
JIATEPATYPHBIN
aHamu3

Jlucuuninuaa paccMaTpUBaeT OCHOBBI IMTEPATYPOBEICHHUS, IPUHIUIBI TUTEPATYPHOIO aHAIM3a
1 UHTEPIPETalny XyHT0KECTBEHHBIX TEKCTOB B eAMHCTBE (popMbI 1 coneprkanust. OBianeBaer
Hay4YHbIMU BBIBOJAMH  OTHOCHTENBHO TEOPETHYECKUX IOHATUM U  KaTeropuil B
JIUTEPAaTypOBEACHUH, XYHO0)KECTBEHHOH LIEHHOCTBIO, WAECHHO-3CTETUYECKUM YPOBHEM M
COJIepKaTeIbHBIMH OCOOCHHOCTSIMU XYIOXKECTBEHHBIX MpousBeaeHuid. CTyneHT npuodperaer
HaBBIKM OCMBICIICHHS AaKTyaJbHbIX HpoOJeM B NPOU3BEAECHHM B CBS3M C HAllMOHAJIBHBIM
MHPOBO33pPEHHEM JCTETHUECKHX 3aKOHOB M (OPM XYHOKECTBEHHOTO CO3HAHUs, aHAIIM3a
KOHLIENTYalbHBIX U TEOPETUYECKHX OCHOB Ka3aXCKOM JIHUTEpaTypbl, UCTOPUH Pa3BUTHUA H
COBPEMEHHOI'O COCTOSHUSL.
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Introduction to
Literary Studies
and Literary
Analysis

The discipline examines the basics of literary criticism, the principles of literary analysis and
interpretation of literary texts in the unity of form and content. Masters scientific conclusions
regarding theoretical concepts and categories in literary studies, artistic value, ideological and
aesthetic level and content features of artistic works. The student acquires the skills to
comprehend the actual problems in the work in connection with the national worldview of
aesthetic laws and forms of artistic consciousness, analysis of the conceptual and theoretical
foundations of Kazakh literature, the history of development and the current state.
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OKY TOXIPUBE

Oky ToxipuOeciHme Ooyamak MaMaHIAPABIH KOCINTIK JMaspibFel, Oa3aiblk OiTiMi MEH
MIPAaKTHKAJIBIK  ICKepIIri, JaFrAbICBIHBIH ©3apa YWIeCIMALNri TpakTHKa OapbICBIHIA
Kajpmracagsl. CTyneHTTepAiH Oonamak MaMaHIBIFbl Kaiabl OLTIMIECPiH OEKITill, TEOPHUSIIBIK
JKOHE TPAKTHKAJIBIK OUTIMIEpPiH 3epTTEYLIUIK MoceleNepAl Menyre Koiganyra, TyJFa MeH
YKBIMIBl 3€PTTEUTIH HETI3ri omictepai Oimyre, YKpIMAa Oipirim >KyMbIC )KacayFa, FEUTBIMU
3epPTTEY 9MICTEPiH OKY-TOPOHENTIK SPEKETTE NaijaaHyFa JaiblH O0IaabL.

YYEBHAS
I[TPAKTUKA

B yueOHO# mpakTHKe B XOJe NPAaKTHKA (HOpMUpPYeTCs B3aUMOCBS3b MPO(ECCHOHANBHOM
MOATOTOBKH, 0a30BBIX 3HAHUH M NMPAaKTHYECKHX YMEHHH, HABBIKOB OyIYIIUX CIICHHAIHCTOB.
3akpenuTh 3HAHHWS CTYISHTOB O Oynymed npodecchH, IPHMEHUTH TEOPETUYECKHUE U
MIPAaKTUYECKHe 3HAHHS K PEIICHUIO HCCIENOBATEIbCKUX 3aJad, U3yIUTh OCHOBHBIE METOMIBI
W3y4eHHs JUYHOCTH M KOJUIEKTHBA, COTPYJHHYATh B KOJUIEKTHBE, HCIOJI30BaTh METOMBI
HAYYHBIX HCCICIOBAHUN B yUeOHO-BOCIHTATEILHON IESITEILHOCTH.

EDUCATIONAL
PRACTICE

In educational practice, during the practice, the relationship of professional training,basic
knowledge and practical skills, skills of future specialists is formed. To consolidate students'
knowledge about their future profession, apply theoretical and practical knowledge to solving
research problems, study the basic methods of studying the individual and the team, cooperate
in a team, use research methods in educational activities.
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AKaIeMUSIIBIK
xa30ara Kipicme

IToH akafeMUsUIBIK Jka30aHbIH KaHPJBIK EPeKIIETIKTepi MEH KYPbUIBIMBIH MEHrepyre
OarpITTananpl. bimiM amymbeuiapaplH ka30amia OHIBI cayaTThl XKOHE JKYHeNi KeTKidy, Typii
(dopmaTTarsl akaIeMIUTBIK MOTiHIEp (3cce, ecel, T.0.) KYpacThIpy AaFIbUIaphl JaMbITBUTIA b
XKazbamra TiNAIH JIEKCHKABIK, TPAMMATHKAIIBIK JKOHE CTHJIMCTUKAIIBIK HOPMaJapblH Cakray,
pecMH-aKageMHsUIBIK CTHIIBJIE JKa3y Ky3IpeTTUTIKTepi KajbINTacThIPBUIAIbI. AKaJeMUSIIBIK
aNaJAbIK KaruaaTTapblH CaKTall OTBIPBIN, XaJbIKAPAIBIK FBUIBIMH JIEPEKKOPJIAPABI JKHE
FBUIBIMH JKYpHAIIIApABIH OHJIAlH XKYienepiH naiaanany qarasuiapbl urepijaesi. AKageMUusIIbIK
*azbasapMeH JKYMBIC OapBICBIHIA JKAaCaHAbl WHTEIUICKT TEXHOJIOTHMSUIAPBIH THIMII KOJIAHY
TOCIIAEPi KApacThIPhIIAIBL.

BBenenne
aKaJIeMHIECKOe
IUCBMO

JlucuuniuHa OpPHEHTHPOBAaHA Ha OBJIAJEHHWE JXKAHPOBBIMH OCOOEHHOCTSIMH M CTPYKTYPOI
aKaJleMHUECKOT0 THCbMA. Y  OOydYaromMXcsi pPa3BUBAIOTCS HABBIKM TPAaMOTHOTO U
CHUCTEMAaTUYECKOI0 H3JI0XKEHUsS] MUCHbMEHHOH MBICIIH, COCTABJICHUS aKaJeMHUYEeCKUX TEKCTOB
pa3nu4HBIX opMaToB (dcce, TOKIaaAbl U ap.). PopMHUPYIOTCSI KOMIETEHIMU M0 COOJIIOICHUIO
JIEKCUYECKUX, TPAMMAaTUYEeCKUX U CTUJIMCTUYECKUX HOPM IUCbMEHHOM peud, HalMCAaHUIO B
oduIHMATBPHO-aKaJeMHYECKOM ~ CTHJIE. byayT TnpHOOpeTeHbl HaBBIKH  HCIIOJIb30BaHUS
ME>TyHapOIHBIX HAYYHBIX 0a3 JaHHBIX M OHJIAHH-CHCTEM HayYHBIX XKYPHAJIOB C COONMIOTEHIEM
MPUHIUIIOB  aKaJeMHUUeCKOH YeCcTHOCTH. B paboTe ¢ axkageMHYeCKMMH IHCEMaMHU
paccMaTpHBAIOTCS MOAXOABI K () ()EeKTHBHOMY MCIIOIb30BAHUIO TEXHOJIOTHH MCKYCCTBEHHOTO
HMHTEIUICKTA.
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Introduction to
academic writing

The discipline focuses on mastering the genre features and structure of academic writing.
Students develop the skills of competent and systematic presentation of written thought,
compilation of academic texts of various formats (essays, reports, etc.). Competencies are
formed in compliance with lexical, grammatical and stylistic norms of written speech, writing
in an official academic style. Skills will be acquired in using international scientific databases
and online systems of scientific journals in compliance with the principles of academic integrity.
In working with academic letters, approaches to the effective use of artificial intelligence
technologies are considered.

Wkempai narasuiap

Ilon amaMHBIH es3repMeni Jkarfailapra Oelimzenyre KakeT HKEeMII JaFablIapIbl
KanpInracTelpagsl. Kypc 6aphIChIHIa CTYAGHTTEp KOMILIUTIK alAbHAa Coiiey, Ipe3eHTaIH
yKacay, ayAWTOPWSIHBIH Ha3zapblH aylapy, COHIal-aK WMHKIFO3HMBTI OpTaja THIMII KapbIM-
KaThlHAC JKacay JIaFAbUIaphIH JamblTalbl. HOTWKeciHZE CTyAeHT mnpobiieMatapabiy
0acHIMIBUIBIKTApbIH aHBIKTAIl, OJIapJbl IIENIy/e KPeaTHBTI OHayIbl jKoHE ToyeKelIepai
Oomkaynel yipeHeni. COHBIMEH Karap, CTYyJSHT €3 MYAIeNepi MEH CyxOaTTacyIIBIHBIH
MYZAZeepi YIIH eKDKAKThl akmapar aJMacyAbl WHKIIIO3MBTI TACUIAEPIl eCKepe OTBHIPHII
THIMZI KAMTaMachl3 €Te ajlajbl.

I'ubOxue
KOMITIETEHLIUU

JucuumninuHa ¢GopmMupyeT TMOKHE HAaBBIKM, HEOOXOAMMBIE [UIS aJalTalidd K MEHSIONIIMCS
ycnoBusAM. B xoae Kypca CTyIeHTHI pa3BHBAIOT HABBIKH ITyOIMYHBIX BBICTYIIIICHHH, CO3aHUS
MIpe3eHTaLH, IPUBICYCHUS BHUMAHUA ayIUTOPHH, a Takke 3()(HEKTUBHOTO B3aUMOACHCTBHS B
MHKIIO3UBHOH cpene. B pesynbrare CTygeHTHI ydaTcs BBIABIATH HPHOPUTETH MPoOieM,
IIPUMEHATh KPeaTHBHOE MBIIUIEHUE M IPOTHO3UPOBATh PUCKU IIPU UX pemieHuu. Kpome Toro,
CTYIEHTHI CMOTYT 3(p(heKTHBHO OCYIIECTBIISITH IBYCTOPOHHUI 00OMeH HH(OpMaIyeil, yauThBast
MIPUHLUITBI HHKITIO3UH ¥ MHTEPECHI KaK CBOM, TaK M COOECEIHHKA.

Soft skills

The course develops flexible skills necessary for adapting to changing conditions. Throughout
the course, students enhance their abilities in public speaking, delivering presentations, capturing
audience attention, and effectively communicating within an inclusive environment. As a result,
students learn to identify problem priorities, apply creative thinking, and anticipate risks when
solving problems. Additionally, students will be able to facilitate effective two-way
communication, taking into account inclusive approaches and considering both their own
interests and those of their interlocutors.
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Kasipri ka3zak
TUTHIH
(OHETHKACHI MCH
JIEKCHKOJIOTHSI
CBI

[lon ka3zak TUTiHIH ABIOBICTBIK, CO3MIK KYpaMBIH Talial, FBUIBIMH-3EPTTEY >KYMBICHIHBIH
Ma3MYHBIH, TYPJEPiH, 3aHIBUIBIKTAPbIH, MPUHIMIITEPIH, TEXHOJOTHIAPBIH, (OHETHKA MEH
JIEKCUKOJIOTHSIHBIH JKaJIIIbI OPTaK MaceleNIepiH, OJapIbH AaMy TeHACHUHUIAPbIH MEHIePTEeIi.
[Tonni MeHrepy OapbICHIHAA CTYISHT Ka3aK TUTiHIH (OHETHKAchl MEH JIEKCHKOJOTHSCHIHBIH
ipreqmi 3aHAapbl MEH TEOpHsUIapbl TYpasibl FBUIBIMH 3€pTTEY IKYMBICTapblH JKYpri3yre,
GimiMIepiH KOJIAHBIN, KOMIBIOTEPIIK TEXHOIOTHSUIIAPILI MAiIaTaHy apKbUIbl aHBIKTAMAIIBIK,
KYPacThIpyFa, TMHTBUCTHKAIBIK capanTaMa jkacayra MallbIKTaHa/Ibl.
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doHeTHKA 1
JIEKCUKOJIOTHST
COBPEMEHHOTO
Ka3axCKOTI'0 s3bIKa

I[I/ICIII/IHJ'[I/IHB. aHaJIM3UpPYyst 3ByK0BOI71, CJ'[OBapHI;Iﬁ COCTaB Ka3axCKOro s3blKa, HU3Yy4aceT
coaepKaHue, BUJbI, 3aKOHOMEPHOCTH, IMPUHIOUIILI, TEXHOJIOTUN Hay‘{HO-PICCJ'Ie,Z[OBaTeJ'II;CKOfI
paﬁOTbI; 06H_II/IC HpO6J’IeMLI q)OHeTI/IKI/I " JICKCUKOJIOTUHU, TEHACHIUN HX pPa3BUTUA. B Xoa¢e
OCBOCHUSI NUCHUIUIMHBI CTYICHT 06yqaeTcx Hay‘lHO-PICCI[e}JOBaTeHLCKOﬁ pa60Te o
(I)yHZ[aMCHTaJIBHBIM 3aKOHaM U TEOpUAM CbOHCTI/IKI/I U JICKCUKOJIOTHH Ka3aXxCKOI'o sA3bIKa,
KOHCTPYUPOBAHUIO  CIIPABOYHHUKOB C  HCIIOJIB30BAHUEM  KOMIIBIOTECPHBIX TeXHOHOFHfI,
JIMHTBUCTHYECKOM OKCIIEPTHU3E.

Phonetics and
lexicology of the
modern Kazakh
language

The discipline analyzes the sound, vocabulary of the Kazakh language, studies the content, types,
patterns, principles, technologies of research work; general problems of phonetics and
lexicology, trends in their development. In the course of mastering the discipline, the student is
trained in research work on the fundamental laws and theories of phonetics and lexicology of
the Kazakh language, the construction of reference books using computer technology, linguistic
expertise.
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KyxaTTbIK
JIMHTBUCTHKA

Kazak TtimiHgeri Ky)kaT MOTiHI, OHBIH Ma3MYHJBIK, TUIIIK, KYPBUIBIMIBIK €pEKIICTIKTEpi,
aKmapaTThIH Ma3MYHBIHA Kapail KYKAaTTBIH OJKIKTENyl IIOHHIH HEri3ri Ma3MyHBI OOJIBII
TaObu1aabl. [1oH iCKepIIiK Tijl )KOHE OHBIH CTHJIMCTHKAIBIK CPEKIIEIIri, MEMIICKETTIK aKTi, 3aH,
epexe, XalbIKapajblK KyKaTTap TUIHIH CTWI, PECMH-ICKepIiK CTHIBIIH (OopMabIbl
JIOTHKAJIBIK CTHITIH KapacThipaabl. OKBITY HOTHXKECIHIIE OLTIM alylibuiap MEMJICKETTIK TUIIE ic
JKYPri3y cajachIHJarbl HOPMATHUBTIK-9JICTEMENIK KYXKaTTapMEH JKYMBIC iCTEy JaFabUIapbIH
KOJIJIaHY Tl MEHI€Pill, TUIM/Ti KOMMYHHUKAIIUSHBI )KY3€Te aChIpyFa MaIIbIKTaHAIbI.

HOKyMeHTaJ’IBHaH
JIMHI'BHCTHKA

OCHOBHBIM COJICp)KaHHEM JMCITUILIHHBI SIBIAETCS TEKCT JOKYMEHTA Ha Ka3aXxCKOM SI3bIKE, €ro
COJIepKaTeNbHbIC, S3bIKOBbIE, CTPYKTYpPHBIE OCOOCHHOCTH, KJIACCH(HKAIMSA JOKYMEHTa IIO0
cozepxanuo uHGOpManuu. JIMCUMIUIMHA paccMaTpuBaeT [elOBOM  S3BIK W €ro
CTHJINCTUYECKYIO CHelu(UKy, TOCYIapCTBEHHBIH aKT, 3aKOH, IPABUIIO, CTHIb SI3bIKA
MEXTyHAPOIHBIX JOKYMEHTOB, pOPMAaTbHBIH JTOTHYECKHUI CTUITH O(DUIHATBHO-AEII0OBOTO CTHIIS.
B pesymprare 00yueHHs OOydarommecs OCYHIECTBISIOT 3((GEKTHBHYIO KOMMYHHKAIIHIO,
WCTIONB3Ysl HABBIKK pabOThIl C HOPMATHBHO-METOJMYCCKUMH JOKYMEHTaMH B 00IacTH
JIEJIONPOU3BOACTBA Ha TOCYIapPCTBEHHOM SI3bIKE.

Documentary
linguistics

The main content of the discipline is the text of the document in the Kazakh language, its content,
linguistic, structural features, classification of the document according to the content of
information. The discipline considers the business language and its stylistic specifics, the state
act, the law, the rule, the style of the language of international documents, the formal logical
style of the official business style. As a result of the training, students carry out effective
communication using the skills of working with normative and methodological documents in
the field of office work in the state language.
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Scayurany

IMon sicaywilik KYHABUIBIKTAPMEH TaHBICTHIPAIbI, AKAICMHUSUIBIK, JKEKE, MOICHHU, KOCiOu
KaTblHACTap/a FHUIBIMH, JIHH TO3IMILTIK, aJaMaap KaThIHACHL, KYKBIFBI TYPaibl sSCAyHIIiK
yCcTaHbIMZIAPABl  KajbInTacTbipansl. Harmkecinge OimiM — aimymisl  scayd MOJCHHUETIHIH
epeKIIeNiriH  TYCiHIN, KOFaMJaFbl OJCYMETTIK, JTHUKAJIbIK, KOH(QECCHSIBIK, MOACHH
epeKIIeNiKTepMeH cajbpicThipa Oineni. Slcayw iMiMIHIH TYpPKi XalbIKTapbIHBIH YJITTHIK
MOJICHUETI, JIHM TYCIHITIHIETI MaHBI3ABLIBIFBIH TYCIHEl, KOFAMIBIK BIHTBIMAK, OIipJiKKe
YHUBITKBI OOJIATBIH «XHKMETTiH» YIT PYXaHUATHIHIAFbl OPHBIH capaiam, OeJCeHIl KociOwu,
QIICYMETTIK KaThIHAC OpHATy KabUIeTTepiH KaJIbIITacThIPaIbL.
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SlcaBuBeneHUE

JlucuuniiHa 3HAKOMHT C IIEHHOCTSIMHU ydeHus SlcaBu, (opMupyeT NMOHMMaHHE IPHHIUIIOB
HAayKH, PEIMIMO3HOM TEpIHMOCTH, YEIOBEUYECKUX OTHOLICHHH, MpaB YeloBeKa B JIMYHBIX,
aKaJIeMUUECKUX, KYIbTYPHBIX M Mpo(ecCHOHANbHBIX OTHoUIeHHAX. OOydaromuiics MoXeT
MOHATh OCOOEHHOCTH KyIbTYyphl SICaBM, CpaBHUTb C COLHAIbHBIMH, 3THYECKUMU,
KOH(ECCHOHANBHBIMH, KyJIbTYPHBIMH OCOOEHHOCTSMHU OOIIECTBA, MOHATh BaKHOCTh YUEHHS
SlcaBu B HaIMOHAIBHOW KyJbTYpe, DPEJUTHH TIOPKCKMX HapoJOB; AaHAIM3MPOBATh pPOJIb
«XUKMETOB» B [yXOBHOH HM3HU HapoJa, SIBJIAIOMIECHCS HICTOYHUKOM COLIMAIbHONW FapMOHUH U
€AMHCTBA; pa3BUBaTh CIIOCOOHOCTh K YCTaHOBJIEHHIO AaKTHUBHBIX MPO(ECCHOHANBHBIX H
00IIeCTBEHHBIX OTHOIICHHH.

Yassawi Study

The discipline introduces the values of the Yasawi teaching, forms an understanding of the
principles of science, religious tolerance, human relations, human rights in personal, cultural and
professional relations. As a result of studying the subject, the student can understand the
peculiarities of the Yasavi culture, compare it with the social, ethical, confessional, cultural
characteristics of society, understand the importance of the Yasavi teaching in the national
culture, religion of the Turkic peoples; be able to analyze the role of "Hikmets" in the spiritual
life of the people, which is a source of social harmony and unity; develop the ability to establish
active professional and social relations.
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ArTa-Typik
MIPUHLUIITEP]

[lon Ourim anmymbmapga TypKUSHBIH Tapuxd JaMmybl Typajbl KaH-)KaKThl TYCIHIK
KaJIBINTACTBIPAbI, TAPUXH aKIapar >KHHAy, TAIAay JKoHE JKAIIbUIAy AaFIbUIapbH TaMbITa b,
ATaTypiK IPUHIUIITEPiH FBUIBIMHU Oaraay sl KTsInTacTeipaabl. KypceTsl oKy 6apbicsiHma OitiM
Tymbl  AYHUSXKY3UTK-TapUXH  TIpolecC KOHTEKCTiHAe TYpKHs TapuXBIHBIH HETrisri
3aHIBUTBIKTAphl, KE3CHAEPI MEH Ma3MyHBl Typajbl OumiMzuep ananmsl, CTYICHTTEPIiH
[IBIFAPMAIIBUTBIK  KaOlJIeTiH, MaibIMAay epKiHIIriH, ATaTYpIKTiH pyXaHHW, TapHXH-MOICHH
MYpAachIH 3epTTey, CaKkTay, KOJJIaHy JKOHE apTThIPyFa JeTeH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH OSTA/IbI.

[IpuHnune!
Aratiopka

Jucuunnuaa GopMupyeT y 00yJaromMXcs KOMIUIEKCHOE TPENCTaBIeHHEe 00 HMCTOPHYECKOM
pasButan Typruu, BeIpaOaTeIBacT HABBIKK MOTYUCHNUS, aHAIHM3a U 000OMIEHHS HCTOPHUIECKON
nHpopmarmy, GopMHUpyeT HaAydIHYIO OLEHKY NPHHIMIIOB ATaTiopka. B xonme m3ydeHus xypca
00y4Jaromuiicsi MONy9YaeT 3HaHUS 00 OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX, JTallaX M COJep KaHUU
ucropun Typiyu B KOHTEKCTE BCEMHPHO-UCTOPUYECKOTO TIpolecca, GOpMHUPYET y CTYAEHTOB
TBOPUYECKOE MBIIIJICHHE, CAMOCTOSTENFHOCTh CYXKICHUH, HHTEpeC K M3YYSHHUIO, COXPAHEHHIO,
HCTIOJIb30BAHUIO M IMPEYMHOXKEHHIO JIyXOBHOTO, KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKOTO HACIEANs
ATatropka.

Principles of
Ataturk

The discipline forms students' comprehensive understanding of the historical development of
Turkey, develops skills for obtaining, analyzing and summarizing historical information, forms
a scientific assessment of the principles of Ataturk. During the course, the student receives
knowledge about the basic laws, stages and content of the history of Turkey in the context of the
world-historical process, forms students' creative thinking, independence of judgment, interest
in studying, preserving, using and multiplying the spiritual, cultural and historical heritage of
Ataturk.
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Typki MemiekeTTep
TapHXbl

[ToH cTyneHTTEpAiH NYHHEXKY3LTK TAPHXU YAEpPICTE TYPKI XalbIKTaphl MEH MEMIICKETTEPiHIH
OpHBl MEH peiii Typadbl OIpTyTac TYCIHIKTEpiH KaJbINTACTBIPYFa, CTYACHTTEPAIH TapuXu
aK[aparThl i37ey, XKyHeney jKOHE jKaH-KaKThl Taljay JaFibUlapblH MEHIepyre, 6TKeH MeH
OYTiHI1 KYHHIH TapHXH IPOLECTEPiHiH MOH-)KalbIH TYCIHyTe, aKMKaTKa OaFaapiaHfaH e31HIiK
YCTaHBIMIAPBIH KAJBINTACTHIPYFa, a3aMaTThIK, OTAHIIBLIIBIK, YITTHIK Oipereiik, yiarapansik
JKoHE JiHapaJbIK TOIEPAaHTTHUIBIK Ko3KapacTa TopOueneyre GarbITTalFaH.

HcTopust TIOPKCKUX
rocyaapcTB

JlucuuniiHa HarpaBiieHa Ha ()OPMHPOBAHUE Y CTYACHTOB LIEJIOCTHOTO ITPEACTABICHAS O MECTe
U POJH TIOPKCKHUX HApOAOB M TOCYJapCTB BO BCEMHPHO-UCTOPUYECKOM IIPOLIECCE, MPUBHUBAs
CTyIEeHTaM YMEHHMS M HaBBIKH TIOMCKAa, CHUCTEMATHU3allMd U KOMIUIEKCHOTO aHaln3a
UCTOpUYECKOH  MH(pOpMalM{, pa3BUBas  CIOCOOHOCTHM  IOHMMATh  HCTOPUYECKYIO
00YCIIOBIEHHOCTh SIBIEHHH M IPOLECCOB KaK MPOIIIOT0, TaK M HACTOAIIETO, OMpeaesss
COOCTBEHHYIO IO3ULHUIO 0 OTHOIICHUIO K OKPY)KAIOIIEH pealbHOCTH, BOCIUTHIBAs YyBCTBA
IpaXJaHCTBEHHOCTH, NAaTPUOTU3Ma, HALMOHAJIBHON MIEHTUYHOCTH, MEXHAIMOHAJIBHOW WU
MEXPEIUTHO3HON TOJIEPaHTHOCTH.

Turkic States
history

The discipline is aimed at forming students' holistic understanding of the place and role of the
Turkic peoples and states in the world-historical process, instilling in students the skills and
abilities of searching, systematizing and comprehensive analysis of historical information,
developing the ability to understand the historical conditioning of phenomena and processes of
both the past and the present , defining their own position in relation to the surrounding reality,
fostering feelings of citizenship, patriotism, national identity, interethnic and interreligious
tolerance.
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Kazak  XaJKbIHBIH
aybI3 oneOmneTi MeH
(OTBKIIOPHI

IToH XaJKBIMBI3IBIH Facklpiap OoibIHA jkacaraH pyXaHH MOJCHHETI — (ONBKIOPIIBIK
Mypanap/bl, aybl3Illa HBICAaHJa KOPCETIIreH TYBIHIBUIAPIBIH HICSIIBIK-KOPKEM/IK MOHIH,
(OTBKIIOPABIH TApUXBI MEH TEOPHSCHIH, XaIIBIK OHEPI, ONapAbIH ilIiHAe GOTBKIOPABIH alaThIH
OpHBI MEH TaOWFaTHIH, aybl3 ONEOMETiHIH Tyy, Tapaly-CaKTally €peKIICTIKTEePiH OKBITabI.
Binmimrep aypI3 oneOueTiHiH jka30a oneOMETTIH JaMy MpoIeciMeH OailaHBICHIH 3epTTeyre,
TYBIHABIIAPIBIH  UACSIIBIK-OCTETUKAIBIK JIeHIelli MeH Ma3MyHJBIK oJIeyeTiH Tajjayra
MalIbIKTaHAIbL.

VYcrHas nuTeparypa
u (donpKIOp
Ka3axCKOro Hapo/a

JlucuunuiHa W3ydaeT JyXOBHYIO KyJIbTYpy HAIlero Hapoja Ha TNPOTSKEHHH BEKOB —
(honBKIOpHOE HACIenue, HASHHO-XYI0KECTBEHHYIO CYIIHOCTh IPOM3BEACHHI, BRIPAKEHHBIX B
YCTHOH (hopMe, ICTOPHIO U TEOPHIO (OIBKIOPA, HAPOJHOE HCKYCCTBO, B TOM YHCIIE MECTO U
pupoay (GOIBKIOpa, 0COOSHHOCTH 3apOXKICHUS, PACIPOCTPAHEHHS MW COXPAHEHHUS YCTHOM
mutepatypbl. OOydaromuiicss 00yJaeTcsi ONpPEAeiiTh CBI3b YCTHOM JIMTEPATypHl C MPOLECCOM
pa3BUTHA NHCHBMEHHOH JMTEpaTyphbl, IEMOHCTPHPOBATh HAEHHO-3CTETUUECKHH YPOBEHb U
COJIepKATEeNIbHbIM NOTCHIIHAI IPOU3BEACHHUMN.

Oral literature and
folklore of the
Kazakh people

The discipline studies the spiritual culture of our people for centuries — folklore heritage, the
ideological and artistic essence of works expressed orally, the history and theory of folklore,
folk art, including the place and nature of folklore, the peculiarities of the origin, dissemination
and preservation of oral literature. The student learns to determine the connection of oral
literature with the process of development of written literature, to demonstrate the ideological
and aesthetic level and the content potential of works.
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Exenri xone
XaHABIK 9Yip
onedueTi

[lon Ka3zak ofCOMETIHIH EXENTi JKOHE XaHJBIK JOyip ole0M MypajapblH FHUIBIMH HETi3Je
capanray KaOiJeTiH KaablnTacThipanasl. Kazak oqeOueTiHIH exXenri 1o9yipAeri, opTa Fachlp KoHE
XaHZBIK 19yipiepAeri oae0n MypanapAblH PyXaHH, MOJICHHU JKOHE KOPKEM/IK KYHIBUIBIKTapbIH,
KeHiHri Ka3ak o1e0HeTiHIH JaMyblHa TUT13TeH BIKIAJIBIH 3epAeIeii, eXeNri ®KoHe XaHIbIK 1oYip
oneOueTiHe KaThICThl FHUIBIMH TYXKBIpbIMIAapabl MeHrepteni. bimimrep VI-XVIIL raceip
apaJbIFBIHAAFEl OICOMETTIH KYHBUIBIFBIH, AaMy TCHACHIMSIAPBIH TalAayAa e3iHMIK MiKip
VCHIHYFa MAaIIBIKTAHA/IBL.

JIuteparypa
JIpeBHEN U XaHCKOMU
3MOXHU

Jucnumnniaa popMupyeT yMEHHE Ha HAy9HOU OCHOBE aHAJTM3UPOBATh JINTEPATypHOE HACTICTUC
Ka3axCKoOM JuTepaTypbl JApPEeBHOCTH M XaHCTBA. [I3yyaer JyXOBHbIE, KYJIbTYpHBIE U
XYZ0KECTBEHHBIE IEHHOCTH JIMTEPaTypHOTO Hacneaus B OpeBHOCTH, CpemHEeBEKOBbE U
XaHCTBE, BIMSIHUE Ha pa3BUTHE IMOCICAYIOMICH Ka3axCKOil JMTepaTyphl, OCBaUBaeT Hay4HBIC
BBIBOJIBI, KAcaloIIMecs JUTEepaTypsl OPEBHHX U XaHCKUX omox. CryaeHT oOydaercs
BBICKA3bIBaTh CBOC MHCHHE B aHAIN3E [ICHHOCTEH, TEHACHIUH pa3BUTHS JIUTEPATypHl B TIEPHOJ
¢ VI mo BoceMHaaaThIi BEK.

Literature of the
ancient and Khan
era

The discipline forms the ability to analyze the literary heritage of the Kazakh literature of
antiquity and the Khanate on a scientific basis. Studies the spiritual, cultural and artistic values
of literary heritage in antiquity, the Middle Ages and the Khanate, the influence on the
development of subsequent Kazakh literature, develops scientific conclusions concerning the
literature of ancient and Khan eras. The student learns to express his opinion in the analysis of
values, trends in the development of literature in the period from the VI to the eighteenth century.
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OHIPICTIK
IMPAKTHKA I

Kocibu ToxipuOeHiH MakcaThl - CTYAEHTTEp MaMaHIBIK OOWBIHIIA KOCINTIK KhI3METiHIH
TYpJACPiH, oNapAblH (YHKIVSUIApPEl MEH MIiHACTTEPiH OKBII 3epTTey OOJBIN TaOBLIAIbL.
Teopusnbik  Oimimaepai OekiTemi, KOCiOM MaIIBIKTApAbl, NaFAbUIap MEH KY3BIPETTEpIi
MEHrepyai KaMTHIbI, VHBIMAACTHIPYIIBUIBIK MaFAbUIap/bl Mrepeli, 63 OCTiHIIe KhI3METTi
JKOCTIApNIAiIpl, opinTecTepMeH mMaiiiansl OalTaHBICTAPABI OpHATAABL, PONIIK KoCiOu
YCTaHBIMBIH allKbIHAY, )KayarKEPIIiTIK Ce31IMiH KaJTBINTACTHIPY MAIIBIKTAP bl MEHTEPE/Ii.

MPON3BOJACTBE
HHAA
[MTPAKTUKAI

Lempto mpodeccHoHambHOM TPAKTHKKA SBIETCS W3yYCHHE BHUIOB INPO(eCcCHOHATEHON
JIeITETPHOCTH CTYASHTOB MO CIEHHANBPHOCTH, WX (yHKIMH M 0O0s3aHHOCTEH. YKperusier
TEOpeTHYeCKHe 3HaHWs, BKIIOYaeT B ceOs mpuobpereHHe NPO(EeCcCHOHANBHBIX HABBIKOB,
KOMIIETEHI[MH M KOMIIETeHINH, NproOpeTaeT OpraHU3alMOHHBIC HABBIKH, CAMOCTOSTEIIBHO
IUTaHUPYeT MEPONPUSTHS, YCTaHABIUBAET IIOJIE3HBIE OTHOIIEHHS C KOJUIEraMM, ONpeelisieT
po(eCCHOHANIbHYIO MO3HIIMIO Ha POJlb, PA3BUBAET YyBCTBO OTBETCTBEHHOCTH.

INDUSTRIAL
PRACTICE I

The purpose of professional practice is to study the types of professional activities of students in
the specialty, their functions and responsibilities. It strengthens theoretical knowledge, includes
the acquisition of professional skills, competencies and competencies, acquires organizational
skills, independently plans events, establishes useful relationships with colleagues, defines a
professional position for the role, develops a sense of responsibility.
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Ileren onebueri

[Ton omemaik  oneOHeTTaHyFa KAaTBICTBI FBUIBIMH TYXKBIPBIMIApPABI MEHIEpill, FHUIBIMH-
TEOPUSUIBIK MACeNeNepAi Tanaamn, (UIOoNOrHs calachlHAAFbl jkaHa OarbITTap, )KaHa FhUIBIMU
TYKBIPDBIMIAP Typaiibl ©3iHAIK MiKip KalbITacTeIpansl. bimiMrep KepkeM MOTiHHIH
bunocodusIIbIK, KOPKeMIIK TaOWFATBIH TaHyFa, JOCTYP MEH JKaHAIIBULABIK TYPFBICHIHAH
3epaeneil amyra, oNeMIiK OACOMETTIH AaMy TMpOIEciH, ONeMIiK ©pKeHHeTTe Yyieci Oap
TYBIHIBUIAPABIH ~ HJICSIIBIK-3CTETHKAIBIK JIGHredi MeH Ma3MYHIBIK oJIeyeTiH TaHyFa
MallIbIKTaHA/IbI.
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3apybOexHas
JHTEepaTypa

JlucuuniHa — OBNAJEeBacT  HAyYHBIMH  BBIBOJAMH, OTHOCSIIMMUCS K  MHPOBOMY
JMTEPATypOBEICHUIO,  AHANIU3MPYET  HAy4YHO-TEOpETHYEeCKHe MmpoOiembl,  (GopMmupyer
COOCTBEHHOE MHEHHE O HOBBIX HAIPABICHHAX B 00NAcTH (DUIOJIIOrMM, HOBBIX HAyYHBIX
BbiBoax. CrTyneHT oOydaeTcs pacmo3HaBaTh (QHUIOCO(CKYIO, XYHOKECTBEHHYIO NPHPOIY
XYJOKECTBEHHOTO TEKCTa, H3y4aTh TPAAULIMH U HOBIISCTBA, PACIIO3HABATh MPOLIECC PAa3BUTUS
MHpPOBOH JIUTEPaTyphl, HIEHHO-ICTETUYECKUII YPOBEHb M COJEPKATCIBbHBIA ITOTEHIHAI
MIPOM3BE/ICHNH, IMEIOINX BKJIAJl B MEPOBYIO IMBHIIH3AIIHMIO.

Foreign literature

The discipline masters scientific conclusions related to world literary studies, analyzes scientific
and theoretical problems, forms its own opinion about new directions in the field of philology,
new scientific conclusions. The student learns to recognize the philosophical, artistic nature of a
literary text, to study traditions and innovations, to recognize the process of development of
world literature, the ideological and aesthetic level and the content potential of works that
contribute to world civilization

30 | XIX raceipaarsl IMon XIX racelp o/neOMETIHIH KOFaMJBIK-TAPUXU KaFnailbl, JaMy OarbITTapbl, KOPKEMIIK + +
Kazax apebueri TaOUFaTHl MEH Ka3ak 0acrace3iHiH TapuXbIH; o/1eOM aFsIMIap MeH OarbITTapAbl; jka30a axeduer
JKoHe Oacmaces exingepi AOaii, blobipait, I[llokaH UIBIFAPMANIBUIBIFBIHBIH ~YITTBIK 9NcOUET JICHreiliH
TapUXbl OmikteTyneri MaHbI3BIH MeHrepreni. bimimrep XIX racelpmarbl Ka3ak omeOHETiHIH
TYKBIPBIMJIAMAIIBIK KOHE TEOPHSUIBIK HETi3/epi, OHBIH KYHIBUIBIFBIL, My TapHXbl Typaibl
©31H/IK IIKIp YChIHYFa, FBUIBIMH 3€pPTTEY JKYPri3yre MallbIKTaHaIbl.
Kazaxckas JlucuuniuuHa W3ydaeT OOIIECTBEHHO-MCTOPHUYECKOE COCTOSIHHE, HAIPaBICHUS pa3BUTHS,
murteparypa B XIX | XymokecTBeHHyI0 IIpHpoxy juTeparypbl XIX Beka M HCTOPHIO Ka3axXCKOH IPEecChl;
BEKE W HCTOPUS JUTEpaTypHBIC TEUSHWs W HaNpaBJCHUs; 3HadeHHe TBopuecTBa Abas, Mopas, llloxana B
nevyartH MIOBBIIICHUN YPOBHS HAIMOHAJIBHOW smTepaTypsl. OOyuarommiics o0ydaeTcsl MPeACTaBIATh
COOCTBEHHOE MHEHHE O KOHLENTYAJIBHBIX U TEOPETHYECKHX OCHOBAaX Ka3aXCKOH JIMTepaTyphl
XIX Beka, ee IEHHOCTH, UCTOPUU Pa3BUTHSI, IPOBOAUTH HAYUHBIE UCCIIETOBAHUSL.
Kazakh literature in | The discipline studies the socio-historical state, directions of development, the artistic nature of
the XIX century the literature of the X1X century and the history of the Kazakh press; literary trends and trends;
and the history of the importance of the work of Abai, Ibray, Shokan in raising the level of national literature. The
printing student learns to present his own opinion about the conceptual and theoretical foundations of
Kazakh literature of the XIX century, its values, history of development, conduct scientific
research.
31 | Kasipri ka3ax [lonme ka3ipri Ka3ak TLTIHIH ce3kacaM MEeH MOP(OJIOTHs CallaCHIHBIH OacThl KarHalapbl +

TLTIHIH CO3XKacaMbl
MeH
MOP(OTOTUSACH

capanaHajbl; Ka3aK ce3)KacaMbIHBIH HET13Ti TOCUIIEpi apKbLIbI jKacalaThIH TYBIHIBI CO3IEPAiH
MarblHAJbIK KYPBUIBIMBI, aTay TEOPHACHI JKOHE YOKIEME TEOPHSCHI, MOP(OIOTHSIIBIK
KYPBUIBIMBI, CO3 TalTapbl, FPaMMaTHKAJIBIK KaTeropHsiapbl KapacTeIpbuIaisl. bimiMrep kazak
TUTIHZCTI COKACAMIIBIK JKOHE MOP(OIOTHSIBIK XKYHeNnepaiH epeKuIeniKTepid, Ka3ipri gamy
3aHIBUIBIKTAPBIH aHBIKTAayFa; CeijeMaepAi Ka3ak TUIIHIH ce3KacaMIbIK-MOP(OIOTrHsITBIK
KYOBUTbICTApBIHA Kapal TUIIK TajiayFa, FhUIBIMHU JK00a jka3yFa JaF/IblUIaHaIbl.

CrnoBoobOpa3oBaHue
u Mopdonorus
COBPEMEHHOTO
Ka3aXxCKOTr0 S3bIKa

B fpucLMIUIMHE aHAJIM3UPYIOTCS OCHOBHBIC NMPHHIMIIBI CJIOBOOOpa3oBaHHs M Mopdoiorun
COBPEMEHHOT0 Ka3aXxCKOTO SI3bIKa; PACCMATPUBAIOTCS CEMAaHTHYECKas CTPYKTYpa IIPOU3BOIHBIX
CIIOB, TEOPHsI IMEHOBAHMS M TEOPUSI MOTHBALIMH, MOP(OJIOTHYECKAsi CTPYKTYpPa, KIIACChI CIIOB,
rpaMMaTHYeCKHe  KaTerOpuH,  CO3JaBacMble  OCHOBHBIMH  HpPHEMaMH  Ka3axCKOro
c11oBooOpazoBanus. OOyJaOMUIACs YIUTCS ONIPEAENISTE OCOOEHHOCTH CII0BOOOPA30BaTEIILHBIX
¥ MOP(OJIOrNYECKUX CHCTEM Ka3aXCKOTo s3bIKa, COBPEMEHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BHUTHS,
SI3BIKOBO# aHAJIN3 MIPE/UIOKESHHUI Ha OCHOBE CIIOBOOOPA30BaTEIbHO-MOP(OIOrHUECKUX SBICHNUI
Ka3aXCKOT'0 5I3bIKa, IMCATh HAYYHbIH ITPOEKT.
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Word formation
and morphology of
the modern Kazakh
language

The discipline analyzes the basic principles of word formation and morphology of the modern
Kazakh language; the semantic structure of derived words, the theory of naming and the theory
of motivation, morphological structure, classes of words, grammatical categories created by the
basic techniques of Kazakh word formation are considered. The student learns to determine the
features of the word-formation and morphological systems of the Kazakh language, modern
patterns of development; linguistic analysis of sentences based on the word-formation and
morphological phenomena of the Kazakh language, to write a scientific project.
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Kasipri kazak
TUTHIH CHHTaKCHCI

[ToHIe CHHTAKCHCTIK KaTErOpHsIap HepapXUsUTBIK CHITATTA: CO3 TipKeci, XKall colieM, KypMmaiac
ceiiJieM, KypJAeli CHHTAKCUCTI TYTACTBIK, MOTIH JCHTCHIHIE KapacTHIPBUIBIN, NIBIHANBI
OOJIMBICTAFbI KATBIHACTAPABIH COJI KATErOpHsIIap apKbUIb 00BEKTUBTEHYI capananazsl. CeitieM
MOJICTIbACPIHIH TYNKI (0a3UCTIK) KypbUIBIMIBI 00y HeMece TpaHcopManusiany ceOeOiHiH
TYpJli KOMMYHUKATHUBTIK MakcaTrTapra OaWIaHBICTBI EKEHMIr MPaKTHKAJIBIK KYMBICTap
HeTi3iHAe alKplHAanafgsl. IIoH apKpuTel OLTIMrep CHHTAKCHUC FHUIBIMBIHBIH Ka3ipri gamy
3aH/IBUIBIKTapBIH aHBIKTAYFa, CAaHIbIK TEXHOJIOTHSIIAPAbI KOJIAaHa OTHIPHII, FEUIBIMH K004, 3cce
JalibIHIayFa MalIbIKTaHAIbL.

CHHTaKCcHC
COBPEMEHHOTO
Ka3axCKOT'0 s3bIKa

B nucnunimHe CHHTaKCHYECKHE KaTerOPUH HOCSAT HePapXUIECKHH XapaKTep: CIOBOCOYETaHHE,
MPOCTOE  MPEMIOKEHUE, CIOKHOMOJYMHEHHOE IPENIOKEHHE, CIOXKHBIH  CHHTaKCHUC
paccMaTpuBalOTCS Ha YPOBHE ILEIOCTHOCTH, TEKCTa, IU((EepeHIHpYIOTCS OOBEKTHBAIISL
OTHOUIEHUH B peanbHOM JEHCTBUTENBLHOCTH Yepe3 3TU Kareropuu. Ha ocHOBe mpakTHYecKHX
paboT ompexenseTcsl, 3aBUCHT JI IPUYHHA TOTO, YTO MOJEIH MPEII0KEHHI NMEIOT KOHEUHYIO
(6a3uCHYI0) CTPYKTYPY HIIH TPAaHCHOPMHUPYIOTCS B pa3IHYHble KOMMYHHUKAaTHBHBIE [end. Yepes
JUCIUIUIMHY CTYIEHT OOYydYaeTcsl ONpEeAesiTh COBPEMEHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH pPa3BUTHS
CHHTAaKCHUUECKOW HayKH, TOTOBUTh HAyYHBIH INIPOEKT, 3CCE C HCIIOJIb30BAHUEM LU(PPOBBIX
TEXHOJIOTHH.

Scientific syntax of
the Kazakh
language

In the discipline, syntactic categories are hierarchical in nature: a phrase, a simple sentence, a
complex sentence, a complex syntax are considered at the level of integrity, text, the
objectification of relations in real reality is differentiated through these categories. Based on
practical work, it is determined whether the reason depends on the fact that the models of
proposals have a finite (basic) structure or are transformed into various communicative goals.
Through the discipline, the student learns to identify modern patterns of development of
syntactic science, to prepare a scientific project, an essay using digital technologies.

Ba3zanbik nongep moay.ai / MoayJs 6a3oBbIx qucuunul/ Basic subjects module

Tanpay komnonenTi (TK)/ Se¢meli bilesen SB/KoMmnoneHT mo BbIG

opy KB/ Component of Choice CC

33

Kazax TiniHig
CTHJINCTUKACHI

IMon Ka3ak TiTi CTHIMCTHKACBIHBIH 3€pPTTEYy HbBICAHBI, ONlApFa TOH YFBIMIAAp MEH
KaTeropusuIap Ibl, CTHIMCTUKAHBIH TEOPHSUIBIK HET131H, CTUITHCTHKAIBIK HOPMa YCTaHBIMIAPbIH,
op CTWIBAIH MNParMacTUIIMCTHKAIBIK EpeKLICTiKTepiH KapacTblpaasl, Oonariak ¢uiomnor-
MaMaHHbBIH CTHJIBIIK JaFAbUIapbIH KAJBIITACTHIPAIbL. BiliMrep aHTPOIMOO3EeKTIK MmapajanrMaia
Ka3aK YITTBIK 9/1e0M TiiHIH (QyHKIHMOHAIABIK epeKIIeNiKTepiHe 3epTTey JKYPri3yre; MoJCHH
KCHICTIKTET] YITTHIK TiNl (YHKUMSIIAPBIHBIH KOMMYHUKATHBTIK, QJICYMETTIK, PparMaTHKAaJIbIK,
KOTHHUTHBTIK-aCCOIMATHBTI  MAHBI3[ABUIBIFBIH,  CTHINCTHKAIBIK  KOHHOTALUS  TYpJEpiH

5

aHBIKTAaYFa, ©31H/IiK FRUIBIMH MIKip YCHIHYFa MAIIBIKTaHAIBL.
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CTUIICTHKA
Ka3axCKOTI'0 s3bIKa

JucnunnuHa paccMaTpuBaeT IpeAMET HCCIEAOBAHUSA CTHIMCTUKH Ka3aXCKOTO  sI3bIKa,
MpUCYIME UM MOHATUS M KaTeropHH, TEOPETHYECKHE OCHOBBI CTHIMCTHKHU, MPHUHIUIIEI
CTUIMCTUYECKOH HOPMBI, ParMacTHIMCTUIECKHE OCOOEHHOCTH KaXKAOTo CTWIIS, (hOpPMHUpPYET
CTWJIMCTUYECKHE HAaBBIKK Oynaymiero ¢uosnora-crnenuanicra. CtyaeHT obydaeTcss NpOBOAUTh
uccienoBaHus (YHKIHMOHAIBHBIX 0COOEHHOCTEH Ka3aXCKOro HAIMOHAIBHOTO JUTEPAaTypHOTO
S3bIKa B AHTPOIOA3BIKOBOM Mapaiurme; ONpeNeNsiTh KOMMYHHUKATUBHYIO, COLMAJbHYIO,
IIparMaTHYecKylo, KOTHUTHBHO-aCCOMATHBHYIO 3HAYMMOCTh (DYHKIMIT HAIIHOHAIBHOTO SI3BIKA
B KyJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE; THIBI CTHJIMCTHYECKHX KOHHOTALWH, BBIABUTATH COOCTBEHHOE
Hay4YHOE MHEHHE.

Stylistics of the
Kazakh Language

The discipline examines the subject of the study of the stylistics of the Kazakh language, their
inherent concepts and categories, the theoretical foundations of stylistics, the principles of
stylistic norms, the pragmastilistic features of each style, forms the stylistic skills of a future
philologist-specialist. The student is trained to conduct research on the functional features of the
Kazakh national literary language in the anthropolanguage paradigm; to determine the
communicative, social, pragmatic, cognitive-associative significance of the functions of the
national language in the cultural space; types of stylistic connotations, to put forward his own
scientific opinion.
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Tingix HOpMa KoHE
optorpadpus

IToH Ka3ipri Ka3ak >Ka3yblHAA KOJJAQHBUIATHIH KaFMJATTapIblH HETi31HJe ABIOBICTAPIbIH
AUTBUTYbl MEH Ka3bLIYbIHJAFbl €pPeKIICTIKTepi, Oipre jxoHe Oeyek Ka3bLIaThiH CO3ACPAIH
eMJIECiH, Ka3aK TUIIHAET] KOChIMIIATIapAblH KipMe Co3epre KalFaHy epeKeepii MEHrepTeIi.
Bimimrep amran OimiMi Heri3igae OonamakTa FBUIBIMH 3€pTTEY IKYpri3yre, MOTIHAI
penakiysiayra, Kosbkaz0amapIsl TY3€Tyre; TUILMIH KOJJIAaHBICTaFbl MOHIH, Kasipri Jamy
3aH/IBUIBIKTApBIH aHBIKTall alyFa MamlblKTaHaabl. FeutbiMaars! kasipri opdorpadusuisik Typai
KO3KapacTap/ipl TYCIHill, ©31HAIK MiKip YChIHYFa JaFbUIaHA/IbI.

SI3pIKOBast HOpMa U
optorpadpus

JluctuniuuHa W3ydaeT OCOOCHHOCTM NPOW3HONICHWS W HAalMCAaHHWS 3BYKOB HAa OCHOBE
MIPUHIUIIOB, TPUMEHSIEMBIX B COBPEMEHHOM Ka3aXCKOM IIMCEME, IPABOIICAHNE CIIOB, KOTOPBIE
TIUITYTCS CIIUTHO M Pa3eNbHO, IPaBUIIa MPUCOSIUHEHNUS Cy(Q(PHUKCOB K HHOS3BIYHBIM CIIOBAM B
Ka3axCKoM si3bIke. CTYI€HT Ha OCHOBE MOTyYCHHBIX 3HaHHI 00yJaeTcs B OyayIeM IPOBOINUTD
Hay4Hble HCCIICIOBAHUs, PENaKTHPOBaTh TEKCT, KOPPEKTUPOBaTh PYKOMMCH; ONPEAEIATh
CYLIECTBYIOIIYIO CYIIHOCTb $3bIKa, COBPEMEHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH pa3BuTHdA. IloHuMaer
pa3IMYHbIe TOYKH 3pEHUS COBPEMEHHOM opdorpaduu B HayKe ¥ IIPUBBIKAET BHICKA3bIBATh CBOE
MHEHUE.

Language norm and
spelling

The discipline studies the peculiarities of pronunciation and spelling of sounds based on the
principles used in modern Kazakh writing, spelling of words that are written together and
separately, the rules for attaching suffixes to foreign words in the Kazakh language. On the basis
of the acquired knowledge, the student learns in the future to conduct scientific research, edit the
text, correct manuscripts; determine the existing essence of the language, modern patterns of
development. Understands various points of view of modern spelling in science and gets used to
expressing his opinion.
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Abaiitany

[Ton AGaii sxoHe OHBIH o/1e0U MEKTeOIH MEHIepTyai, AOaiiIbIH IIBIFapMAIIbUIBIK MYpPackl MEH
Kasipri omebu mIbIFapManapiarbl ISCTYP MEH JKaHANIBUIIBIKTBI Taljay MeH Oaraiayisl,
abaifTany FHUIBIMBIHBIH KAJIBINTACY JKOJIAPHIH, Ka3aK MOJCHUETI MEH oeOueTi TaprXbIH/IaFbl
OpHBIH TEpEeHIHEH TAaHBITYABl MakcaT eTeli. bimimrep abaliTaHyra KaTBICTHI LTIMHIH
TYKBIPBIMIAMAIIBIK  JKOHE TEOPHSUIBIK HETi3NepiH, JaMy TapuxblH Tanjayra, IiKip
KaJIBINTACTRIPYFa, a0alTaHy IbIH ©3€KTI MOCEIICNIEPiH 3ePTTEYTe arAbLIaHa bl
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AbaeBenenne

JlucuunuiiHa HarpaBiieHa HAa OCBOEGHHE A0asi M ero JIMTepaTypHOH IIKOJIBI, aHAIN3 U OIEHKY
TBOPYECKOro Hacnenus AOas W TpajuLUuid ¥ WHHOBAlMH B COBPEMEHHBIX JHTEPaTyPHBIX
MPOU3BE/ICHUSX, BBIABICHUE ITyTEil CTAHOBIICHUS a0aeBEICHUS, €T0 MECTa B UCTOPUH Ka3aXCKOil
KyJAbTYpsl W juTeparypbl. CTYIEHT HAydyuTCs aHAJIM3UPOBATH KOHLENTYaJIbHBIC U
TEOPETUYECKUE OCHOBHI yueHHs 00 abacBeICHUH, UCTOPUH Pa3BUTHUS, HOPMHUPOBATh MHEHUE,
H3yJaTh aKTyaJbHbIe IpOOIeMbl abaeBeIeHHSI.

Abai studies

The discipline is aimed at mastering Abai and his literary school, analyzing and evaluating Abai's
creative heritage and traditions and innovations in modern literary works, identifying ways of
formation of Abai studies, its place in the history of Kazakh culture and literature. The student
will learn to analyze the conceptual and theoretical foundations of the doctrine of Abai studies,
the history of development, to form an opinion, to study current problems of Abai studies.
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Abaif )xoHe
aJaMTepIIiIiK LTiMi

[Ton A6aii iiMi Typaibl TYCiHIK koHe AGaii LniMiHIH KaitHap ke3aepi, Abaii UTiMiHIH Kypamaac
Oeusimnepi, AGaii imiMiHIH Kateropusuiapsl, AOaif LTIMIHIH eumiey Kypangapbl MeH Aoaif
UTIMIHIH  MOHI MEH MaHBI3Bl JKalblHAa OUTiM  KaJbIITACThIpaabl. bimiMrep Aobaii
IIBIFapMaJIapBIHBIH KOPKEMIIIK KYHIBUIBIFBIH, HIESUTBIK-3CTETHKANBIK JeHIeii MEH Ma3MYH/IBIK
QNeyeTiH KepceTyre, aJaMrepIIUliK KYHIBUIBIKTAphIH afgaM OOHbIHA OpHBIKTEIpyHa Aobait
KOTEPreH 03eKTi MoceleIepAl YITTHIK IyHHETaHBIMMCH OaiIaHbICThIPYFa A IbIIaHAIbL.

Ao0aii n
HPaBCTBEHHOE
y4eHue

Jucnunnuaa popMupyeT MOHMMaHUe y4eHHs AOas U 3HaHMSA 00 MCTOYHMKAX ydeHus Abasd,
COCTaBHBIX YacTAX y4deHus Abas, Kareropusx ydeHus AOas, cpeacTBax M3MEPEHHs yYCHUS
Alas m cymHOCTH W 3HaueHWH ydeHus AOasg. OOydarommicst y4uTcsl JAEMOHCTPHPOBATH
XYIIO’KECTBEHHYIO IIEHHOCTb, UJICHHO-3CTETHIECKHH YPOBEHb U COJEp)KATEIbHBIH MOTEHIIHAT
IIpon3Be/ieHni AOasi, COOTHOCUTD aKTyaJbHBIE IPOOJIEMBI, ITIOTHATHIE AGaeM, ¢ HallMOHATIEHBIM
MHPOBO33pEHHEM B 3aKpEIICHHH HPABCTBEHHBIX IICHHOCTE! B YEIOBEKE.

Abay and moral
teaching

The discipline forms an understanding of Abai's teaching and knowledge about the sources of
Abai's teaching, the components of Abai's teaching, the categories of Abai's teaching, the means
of measuring Abai's teaching and the essence and meaning of Abai's teaching. The student learns
to demonstrate the artistic value, the ideological and aesthetic level and the content potential of
Abai's works, to correlate the actual problems raised by Abai with the national worldview in
consolidating moral values in a person.
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Oebu aynapma
auicrepi

[ToH aynapmaHbIH TaOUFaTHl MEH MaHBI3bIH, Ka3aK CO3 OHEPIHAEr KOPKEM aylaapMaHbIH JaMybl
MEH 3epTTeNnyiH MeHrepTe . bixiM amymisniap Kanamrep mebepIliriHid ChIpIapbliH, CO3 OHEPiHiH
JTaMyBl YIT MOJICHHETIHIH epicTeyiMeH OaiiaHBICTHI €KEeHIH YFBIHAMBI, 91e0n OalIaHBICTBIH
KalfHap Ke3i omeOu aymapma OOJBIT TaOBUTATHIHBIHA KO3 JKETKi3eli, KOpPKEeM CaHaHbBIH
9CTETHKANBIK 3aHJapbl MeH (opMaiapblHbIH ofeOM aynapma OapbIChIHIA CaKTalyblH
capanray/ipl YipeHei.

MeTo b1
JINTEPATYPHOTO
nepeBojia

JlucuunnuHa u3ydaet NpupoLy U 3HaUeHUe epeBoa, Pa3sBUTHE U U3yUEHUE XY10KECTBEHHOTO
nepeBo/ia B Ka3aXCKOM CIOBECHOM McKyccTBe. OOydaromuecss y3HaIOT CEKPeThbl MacTepcTBa
nycaTens, 4TO pa3BUTHE CJIOBECHOTO HCKYCCTBAa CBS3aHO C Pa3BUTHEM HALMOHAJILHOM
KYJIBTYpBI, YOSIITCS, YTO HCTOYHNKOM JINTEPATYPHOI CBS3HU SBICTCS INTEPATyPHBIH MIEPEBO/,
HaydaTcsl aHaJH3UpOBATh COONIONEHHE SCTETHYECKHX 3aKOHOB M (HOPM XyI0’KECTBEHHOTO
CO3HAHUSI B TIPOIIECCE JIMTEPaTyPHOTO NEPEeBOA.

Literary translation
methods

The discipline studies the nature and meaning of translation, the development and study of
literary translation in the Kazakh verbal art. Students understand the secrets of the writer's skill,
that the development of verbal art is connected with the development of national culture, are
convinced that the source of literary communication is literary translation, analyze compliance
with aesthetic laws and forms of artistic consciousness in the process of literary translation.
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38 | Kepkem [ToH KOpKEM aynapMa TEOPHSCH MEH NPAKTHKACHIHBIH ePEKIIeIITiH, KYITHIapbiH, ayAapMaribl +
ayJapMaHbIH meOeptiri MoceseNnepiHiH ChIPbIH, KOPKEM ayJapMaaarbl OCHHENTIK TaOUFaThIH MEHICPTE/II.
TEOPHSICHl MCH BiniMrep kepkeMeHep jkoHE KOPKEM ayaapMa TCOPUSCHIHIAFHI aca ©3€KTi MOCENIeepAl CaHIbIK
MPaKTHKACHI TEXHOJOTHSAHBl KOJIIaHA OTBIPBII 3€pPTITEyre, KOPKEM ayxapMa OHEpiH TaljaylblH

3aHJBUIBIKTAphl Typasbl capanTaMa jkacayra YHpeHell, KepKeM aylnapMa TEOpHsChl MeH
IIPaKTHKAchIHA KATBICTHI FRUIBIMH TY)KBIPBIMAAPIBI TYCIHIN, ©31HIK MiKip YChIHA aajbl.
Teopus u npakTuka | JIMCIMIUIMHA H3ydaeT CIeNU(HUKY TCOPUH U MPAKTUKH XYHA0KECTBEHHOTO IIEPEeBOJIa, CEKPETHI,
XYII0’KECTBEHHOTO po0JIeMBl TIePEeBOYECKOTO MACTEPCTBA, XapaKTep M300pa3sUTENILHOCTH B XYHO)KECTBEHHOM
nepeBoa nepeBose. CTymeHT HayduTcs W3y4YaThb HawOoyiee aKTyaJbHBIE IIPOOJEMBI TEOpHHU
XYJOKECTBEHHOTO IEpPeBOAA C IIOMOIIbI0O LU(POBBIX TEXHOJIOTHH, aHAIM3UPOBATh
3aKOHOMEPHOCTH aHAIN3a MCKYCCTBA XYII0)KECTBEHHOTO MEPEBOJA, CMOXKET NOHATh HAay4HbBIC
BBIBO/IBI, KACAIOLIMECS TEOPHMHM W IPAKTUKM XYHOXKECTBEHHOTO IIEPEBOJA, IPEIIOKHUTH
cOOCTBEHHOE MHEHHE.
Theory and practice | The discipline studies the specifics of the theory and practice of literary translation, secrets,
of literary problems of translation skills, the nature of visual art in artistic translation. The student will learn
translation to study the most relevant problems of the theory of literary translation with the help of digital
technologies, analyze the patterns of analysis of the art of literary translation, will be able to
understand scientific conclusions concerning the theory and practice of literary translation, offer
his own opinion.

39 | Kazax omebu [lon MemyekeTTiK Tin MopTeOeciHe ne OONFaH Kas3ak TUTiHIH TYTac TapuXbl, OHBIH Oenriai Oip +

TITIHIH TapUXbI KE3CHJICPJIETI CTATUKAIBIK KAJIbl MCH TUHAMHUKACHI, KA3aKThIH 910U TUTIH TAHBITATHIH YITLIED
MEH OJIapJbIH TUIIIK-KOPKEMIIIK Oenrinepi, ka3ba eCKepTKIITEepAiH Tidi, (YHKIHOHAIIBIK
CTHIBJIEP/iH Takaa OOJNBI, Opi Kapail JaMyblH JKOHE JKEKEe KalaMrepiepliH YJIeCiH
KapacTeIpaabl. bimiMrep TifgiH KypBUIBIMIBIK MOHIH TYCIHIN, TULIK pecypcrapra Tajigay
Kacayra, Ka3ak 9/1e0H TUTiHIH TapuXbl TypaJbl ©31HIIK MiKip YCHIHYFA JaFIbUIaHA b
Hcropus JIMCUMIUTMHA paccMaTpUBAeT BCIO MCTOPUIO Ka3aXCKOTO $3bIKa, ITOJNYYHMBILETO CTaTyC
Ka3axCKOro TOCYAapCTBEHHOTO S3bIKa, €r0 CTaTHYECKOEe IOJIOKEHHE M [MHAMUKY B OIpPEAC/ICHHBIC
JIUTEPaTypHOTO NeproIbl, 00pa3lbl Ka3aXCKOTO JIMTEPATypHOTO S3bIKa M MX S3BIKOBO-XYJI0)KECTBEHHBIE
SI3bIKa MPU3HAKH, S3BIK MHCBMEHHBIX IIaMATHHKOB, BO3HMKHOBEHHE M JajibHEilee pa3BUTHE
(YHKIMOHAJIBHBIX CTHJIEH M BKJIaA OTACNBHBIX mucareneil. CTyIeHT HaydyuTcsl NMOHWUMATh
CTPYKTYPHYIO CYIIHOCTH SI3bIKa, AHAJIM3MPOBATH SI3BIKOBBIE PECYpChHl, BBICKA3hIBATh CBOE
MHEHHe 00 HCTOPUH Ka3aXCKOT0 JINTEPaTypPHOTO S3bIKa.
The history of the The discipline examines the entire history of the Kazakh language, which received the status of
Kazakh literary the state language, its static position and dynamics in certain periods, samples of the Kazakh
language literary language and their linguistic and artistic features, the language of written monuments,
the emergence and further development of functional styles and the contribution of individual
writers. The student will learn to understand the structural essence of the language, analyze
language resources, express his opinion about the history of the Kazakh literary language.

40 | Ickepm [Ton GimiMrepai amaMaap apachlHAAFHI iCKepITiK OaiilaHbICTap Il JAMBITYFa, peTJIAMEHTTEIYiHe, +
KOPPECTIOH/IeH VITTHIK JKOHE MOJEHH JOCTYpJICPMEH, KOCIOM JTHKAaNBIK MPUHLIUITEPMEH aHbIKTaJaThIH
s Tim OCNTIEHTeH IIeKTeylepre OaFblHyFa KaJBIITACTHIPAABI. bimiMrep MeMIICKETTIK TUIIIH

opdosnusiabik,  opdorpadHsIBIK,  MYHKTYalMSUIBIK,  JISKCHKAIBIK, I'PaMMaTHKAIBIK,
CTUIIMCTUKAJIBIK HOPMAJapblH CaKTail OTBIPBII, 9 TYPJIi CTHJIBACP MEH XKaHPIap/blH aybl3lia,
az0alla MOTIHAEPIH jkacayFa JKOHE KOMMYHUKATHBTIK OpPEKETTI KYPY CTPATETHsCHIH JKOHE
TAKTHKAChIH MTePyre AaFbUIaHa/IbL.
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SI3BIK IenoBO
KOppECHOHAECH
03051

JluctmnimHa  GOPMHUpYET CTYAEHTOB Ha pPAa3BUTHE JENOBBIX CBS3eH MEXIy JIOIBMH,
periaMeHTalilo,  NMOAYMHEHHE  YCTAHOBJICHHBIM  OTPaHHYEHMSIM,  ONpPEACIsIEeMbIM
HALlMOHAIBHBIMH W KYJIbTYPHBIMH  TPaJUIMSAMH, HPO(GECCHOHAIBHBIMU  STHYECKUMHU
npuHiunamMy. CTyAEHT NPHUBBIKACT K CO3JAaHUIO YCTHBIX, MUCBMEHHBIX TEKCTOB Pa3IMYHBIX
CTHJIEH W >KaHpOB C COONOAEHHEM Op(Oo3MUYEecKuX, oporpaduuecknx, MyHKTYalHOHHBIX,
JIEKCUYECKUX, TPAMMATHYECKHX, CTHJIMCTHYECKHX HOPM TOCYAapCTBEHHOTO SI3BIKa M
OBJIAJICHHIO CTPAaTEerHel M TAKTUKOH MOCTPOCHNUSI KOMMYHUKaTHBHOM A€ TEIFHOCTH.

The language of
business
correspondence

The discipline forms students for the development of business ties between people, regulations,
compliance with established rules, determined national and cultural traditions, professional
ethical principles. The student applies to the creation of regular, written texts of various styles
and genres with the Association of orthoepic, spelling, punctuation, lexical, grammatical,
stylistic norms of the state language and the adaptation of strategies and tactics of
communication activities.

Beiiinneymi monaep nukii / Profil olusturma disiplinleri /IIpodunaupyronme xu

cummumaael Profile disiplins.
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JKanmer Tin
OLTIMIHIH Heri3aepi

IToH Ti FEUIBIMBIHBIH JKaJITbI TUIAIK TEOPHSCHI, TUT Typajbl FEUIBIMHBIH OTKEH TapHXbl, Ka3ipri
KYHi, Heri3ri OarbIT-Oarmapbl, FHUIBIM aIbIHAA TYpPFaH O0acThI-0acThl ©3€KTI MOCEJeNepiH,
JTMHTBUCTHKAHBIH OaFbITHI asSCHIHIA JKaHA TEOPHSIAP/bI, 9JIeM MOJICHHETI TapHXBIHIAFBI Till
OUTIMIHIH pOJIiH, XaNFacThIK XOHE >KaHAIIBUIABIK >KaWbIHIAFBl YFBIMIAPABI MEHIEPTEi.
BimimMrep Tinm KYpBUIBIMBIHBIH IIIKi T€HETHKA-CEMAHTHKAIBIK MAaFbIHACHI MEH KOJIJAHBICTAFbI
MOHIH, Ka3ipTi aMy 3aHIbLIBIKTAPbIH TYCIHII, HHTEPHET PECYPCTAPBIH TAJIai OTHIPBII 3ePTTEY
JKYPri3yre AaFblIaHabl.

Oo6iee
SI3BIKO3HAHUE

JlucumnuHa u3ydaerT OOIIYIO SI3BIKOBYIO TEOPHIO HAayKH O SI3BIKE, WCTOPHIO MPOLILIOTO,
COBPEMEHHOE COCTOSHHE, OCHOBHBIC HAIPABIICHUS, OCHOBHBIC AaKTyalbHBIE IIPOOIEMEI,
CTOSII[IE TIepef HayKoi, HOBBIE TEOPMH B pPaMKaX HANpaBICHHUS JUHTBUCTUKH, POIb
SI3BIKO3HAHUS B HMCTOPUH MHPOBOH KyIbTYphI, KOHIENINH MPEEMCTBEHHOCTH M HOBU3HEL
CTymeHT yd4WTCS IPOBOAUTH WCCIECIOBAHUS, aHATM3UPYS PECypChl HHTEpHETa, ITOHUMAst
BHYTPEHHEE T'€HETUKO-CEMaHTHYECKOE COJEPIKaHHsA U CYIIECTBYIOIIEE 3HAUEHUE CTPYKTYpPBI
A3bIKa, COBPEMECHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHSL.

General linguistics

The discipline studies the general linguistic theory of the science of language, the history of the
past, the current state, the main directions, the main current problems facing science, new
theories within the field of linguistics, the role of linguistics in the history of world culture, the
concepts of continuity and novelty. The student learns to conduct research by analyzing Internet
resources, understanding the internal genetic and semantic content and the existing meaning of
the structure of the language, modern patterns of development.

5
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XX Facelpaarsl
Ka3ak oeoueri
(1900-1990)

[ToH ke3eH oneOMeETIHAErT TapuXu CabAaKTACTBHIKTBI, MIbIFAPMATIapbIHBIH 0AacThl HICSIIBIK
OarbIThIH, TAKBIPBINTHIK, Ma3MYHIBIK MaKCAaThIH YFBIHJBIPBIN, THSHAKTAIFaH 3epTTey
npobnemanapeiH, o1e0H, TapuXH MOCeJeaepiH MEHrepTedi, CoJ  Ke3eHIeri omedu
IIBIFApMAIAp/IbIH JKAHPJIBIK- KOPKEMJIIK epPEKIIeTIKTePiH, TaKbIPBINTHIK-UACIIBIK Ma3MYHbIH,
Mocesenepid 3eprreiai. bimiMrep ke3eH omeOueTiHAe KOTEPIITeH ©3€KTi MOCeNeNepAl YITTHIK
JYHHETaHbIMMEH OailflaHbICTa KOPKEM CaHAHBIH ASCTETHKAIBIK 3aHIapbl MEH (opManapbiH
TYCiHE OTHIpHIT 91e0M Tanmmayra, Wikipedia marepuanmapslH eHIEYTe, FBUIBIMH 3€pPTTEY
XKYpri3yre JaF/IbUIaHa bl

11
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Kazaxckas
nutepaTtypa XX
Beka (1900-1990)

JlucuuniynHa u3y4aeT HMCTOPUUYECKYIO IPEEMCTBEHHOCTh B JIUTEpAType MEpUoja, OCHOBHBIC
ujeiHbIE HAMpaBIICHUsS, TEMaTHYECKOe, COJAep)KaTelbHOE Ha3HAYeHHE IPOHM3BENCHHUI,
poOJIeMbl A€TEPMHHUPOBAHHOTO HCCIEIOBAHUS, JINTEPATypHbIE, UCTOPHUECKHE MPOOIEMBI,
H3ydaeT KaHPOBO - XYIOXKECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH, TEMAaTHUKO-HIAECHHOE COIEpiKKaHHE,
mpoOJieMbl JIUTEPaTypHBIX MHpou3BeAeHUH Toro mepuona. CTyAEHT NPHOOpPETAaeT HAaBBIKH
JIUTEpaTypHOrO aHaiInM3a, OOpadOTKM MarepuajgoB Bukumenuw, IpoBeZeHHs HAyIHBIX
HCCIIeIOBaHUHN, OCMBICIIEHHSI ICTETUUECKUX 3aKOHOB M (JOPM XyIIOKECTBEHHOTO CO3HAHUS B
CBSI3H C HAaI[HOHAJILHBIM MHPOBO33PEHIEM aKTyalIbHBIX IPOOJIEM, HOHATHIX B JINTEPAType TOTO
Nepuoja.

Kazakh literature of
the XX century
(1900-1990)

The discipline studies historical continuity in the literature of the period, the main ideological
directions, thematic, substantive purpose of works, problems of deterministic research, literary,
historical problems, studies genre and artistic features, thematic and ideological content,
problems of literary works of that period. The student acquires the skills of literary analysis,
processing Wikipedia materials, conducting scientific research, understanding aesthetic laws
and forms of artistic consciousness in connection with the national worldview of the actual
problems raised in the literature of that period.

43 | Kasax TimiHiH IToH TinmiH OapibIK cajanapbIHBIH JaMy 3aHIBIIBIKTApbl MEH 03repy OarbITTapbiH, Ka3aK TUTIHIH
Tapuxu ©31HE TOH KYHEIIK epeKIIeTiKTepi, 3epTTey HbICAHBIH, Ka3aK TiJi TAPUXBIH 3€PTTEYIIH dICTEpI
rpaMMaTHKaChl MEH TOCUIAEpl JKOHE TapHXH e3repicTep MEH TEOPHSUIBIK KYOBUIBICTAPBIHBIH TiT TapUXbIHA
JKOHE JKa3y TApUXBl | THUTI3TEH dcepiH Kas3ak jka3y TapUXBIMEH OipiikTe KapacTelpaabl. bimiMrep Kasak MomeHU

eMipiHIe KOJJAHBUIFAH ONIMOM TYpPJCPiHIH OHTOTEHE3MIK JaMybl MEH 3aHIbUIBIKTapbIH
TYKBIPBIMJIAYFa, CO3ACPAIH TAPUXBIH TATJAYFa, 3ePTTEYTe JaFIblIaHaIbL.
I/ICTOpH'—IeCKaﬂ HI/ICIII/IHJ'[I/IHB. paccMaTpuBaCT 3aKOHOMEPHOCTHU U HAIIPaBJICHUA Pa3BUTHUS BCEX m‘pacneﬁ S3bIKa,
rpaMMaTuKa u XapaKTCPHbIE CUCTEMHBIC 0COOEHHOCTH Ka3aXCKOro SA3bIKa, 00BEKT HUCClICA0BaHHusA, METOJbI U
HCTOPUA UCbMa TMIPUEMBI HU3Y4YCHHUSA HCTOPUU KaA3aXCKOTO A3bIKA W BJIUSIHUE HCTOPHUYECCKUX W3MEHEHUU U
Ka3aXCKOTr'o sA3bIKa TCOPETUYECCKUX SIBICHUA Ha UCTOPUIO A3BbIKA B €IUHCTBE C PICTOpPIeP‘I Ka3aXCKOro mnucbMma.
CryneHt yaurcst GopMyIupoBaTh 3aKOHOMEPHOCTH M OHTOTEHE3HOE Pa3BUTHE BHIIOB ai(paBUTa,
HCIOJIb3YEMBIX B Ka3aXCKOM KyJIbTYPHOM KHU3HHU, aHAIN3UPOBATh, U3y4aTh HCTOPHIO CJIOB.
Historical grammar | The discipline examines the patterns and directions of development of all branches of the
and writing history | language, the characteristic systemic features of the Kazakh language, the object of research,
of the Kazakh methods and techniques of studying the history of the Kazakh language and the influence of
language historical changes and theoretical phenomena on the history of the language in unity with the
history of Kazakh writing. The student learns to formulate patterns and ontogenetic development
of the types of alphabet used in Kazakh cultural life, analyze, study the history of words.
44 | OHAIPICTIK Kocibu Toxipnbe Ke3iHAe CTYISHTTEp YHHUBEPCHUTETTEH ajFaH KY3BIPETTUNriH KOJITaHATHIH +

[TPAKTHUKA II

JKaFIaiFa Ke3mecei, OHBIH INNHC: CTYICHT KOCIOM CEHIMIUTITiH, Ke3 KeJITeH JKaraaiaa sKoi
Taba Oimyzai, MakcaTKa HeTi3leNreH IemriM KaObUigay CHSKTBI TYJIFAIBIK KaCHETTEPiH
KOpCceTei.

I[TPOMN3BOJICTBE
HHAS
[TPAKTHUKA II

Bo Bpemst CTaKMPOBKHU CTYIEHTHI CTAIKUBAIOTCS C CHTYallUsMH, B KOTOPBIX OHU UCIONB3YIOT
KOMIICTCHIIMH, NPHOOPETEHHBIE B YHUBEPCHTETE, B TOM YHCIIE: CTYICHT JEMOHCTPUDYET
npodeccHoHanbHbIe Ka4eCcTBa, TaKHe Kak NpodeccoHanNbHas yBEPEeHHOCTh, YMEHHE HaXOUTh
BBIXO/] B JIFO00M CUTYyaIlNH, LIeJICHANPABIEHHOE NIPUHSITUE PEIIEHUH.

INDUSTRIAL
PRACTICE II

During the internship, students are faced with situations in which they use competencies
acquired at the university, including: the student demonstrates professional qualities, such as
professional confidence, the ability to find a way out in any situation, focused decision-making.
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45 | OHAIPICTIK OmnpipicTik Toxipube — Oosamax MaMaHIBIK OOMBIHINA MPAKTHUKAJIBIK aFJbUIapIsl MEHIepy 8 +
ITPAKTUKA III MEH aJJIBIHFBI KaTapiibl KOCIOM OHE YHBIMIACTBIPYIIBUIBIK TOXKIpUOE aiy, CTYICHTTIH
MPaKTUKAJIBIK, HAKTBI MaMaH PETIHIEC MXYMBIC aTKapybl Oa3aliblK oHE NpOQWIbII MOHACP
OOWBIHIIIA TEOPUSIBIK OUTIMAI OekiTyre OaFbITTaFaH KOCIOM TOKIPUOCHIH Typl OOJIBII
TaObUIaAbl. OHAIPICTIK TOXKIpUOEAEH 6Ty OaphICHIHAA CTYJCHTTI HAKTHl OHIIPICTIK JKaFaali AbIH
0apibIK OarbITTaphl OOMBIHIIA KACiOM opeKeTKe JalbIHaay KYpPri3iieni.
[MPOU3BOACTBE | IlpousBoacTBeHHas NpaKTHKA - IPUOOpETeHNE NPAaKTHYECKUX HAaBBIKOB B OyayIieit mpodeccuu
HHAA U TpHOOpEeTeHHEe MepeloBOro  IMpOo(EecCHOHANPHOTO W OPraHW3allMOHHOTO  OIBITA,
IMTPAKTUKA III MIPAaKTUYECKHH, KOHKPETHBIH ONBIT PadOTHI CTYEHTA - 3TO BHJ NPO(eCCHOHANEHOI PaKTHKH,
HaNpaBJICHHOH Ha YKpeIJeHHe TEeOPETHYECKNX 3HAHWH 110 OCHOBHBIM M IIPEIMETHBIM
JUICHUIUIMHAM. Bo BpeMsi NMpakTHYecKWX 3aHATHH CTYAEHT oOydaeTcsi NpodeccHoHaIbHOMN
JIESITEIbHOCTH BO BCEX ACMEKTaX PealbHOM MPOU3BOACTBEHHON CUTYAIUH.
INDUSTRIAL Industrial practice - the acquisition of practical skills in a future profession and the acquisition
PRACTICE II of advanced professional and organizational experience, practical, specific student work
experience - this is a type of professional practice aimed at strengthening theoretical knowledge
in basic and subject disciplines. During practical classes, the student learns professional
activities in all aspects of a real production situation.
46 | JUITVIOMAIJI JlurutoM  anabl  ToxipuOeciHae OITIpyIn TYJEKTep AWIIOMIBIK JKYMBICTBIH TaKbIPBHIOBI 2 + + +
Jbl TIPAKTUKA OOWBIHIIA TOHKIPUOETIK MaTepHaAapbIH JKWHAKTANAbI, OHICHAI JKOHE  KaJIbUIANIbI;
CTAaTHCTUKAJIBIK MAJIIMETTEPl MEH TOXIpHUOEIiK MaTepraAapAbl TalJaiIbl; TAKbIPBINT OOMBIHIIIA
KOPBITHIHABIHBI, 3aHJBUIBIKTAPABI, KEMiIIeMeIep MEH YCBIHBICTApAbl TYXKBIPBIMIAWMIEI;
JUTIOMJIBIK KYMBICTBI OUITIJICHIeH TaJlanTapra ColKec peciMaeinai.
MNPEJAWUITJIIOMH | BBIMYCKHHKH COCTaBJISIOT, 00padaThIBAIOT M 0OOOIIAIOT MPAKTHUECKHE MAaTePHAabl MO TEME
ASI TTIPAKTUKA BBIIIYCKHOW pPa0OThl, aHAIM3HPYET CTATUCTUUECKUE NaHHBIE W IPAKTHUECKUE MaTepuallbl,
pE3IOMHUpYET TeMY, YCTaBbl, PEKOMEH/AIMH, TOTOBSTH JTUIUIOMHYIO pabOTy B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHHUAMH.
PRE- Graduates compile, process and summarize practical materials on the topic of the final work,
GRADUATION analyzes statistical data and practical materials, summarizes the topic, charters,
PRACTICAL recommendations and recommendations, the graduation work is performed in accordance with
TRAINING the requirements.
Beiiinpeyui nonmep uukiai / Profil olusturma disiplinleri /ITpoduaupyromue nucuuniaunet Profile disiplins.
Tannay komnonenTi (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ KomnonenT mo Beioopy KB/ Component of Choice CC
47 Kazak onebuerrany | IloH omeOuM TYBIHABIHBIH HIESSUTBIK KOPKEMIIK KYHBIH OelNrijiey, MaHbBI3BIH aHBIKTAY apKBLIBI 5 +

FBIIIBIMBIHIarbl CHIH
TapUXbl

[IBIFAPMaHbBIH OaFalibl KaCHETTEPiH, epeKIIeNKTepi MEH KeMIITIKTepPiH KOpCeTyre, OKbIFaH
[IBIFAPMaHbIH O0alBIObIHA OaphIN, OHBI AYpHIC Oaranayra, CBHIH-IIIKIp alTyFa, YITTHIK MY
TYPFBICBIHAH TalllayFa, CAJBICTBHIPY apKbUII KOPKEM MOTIHAI HMHTEplpeTalusiiayra, MOHII
OKbITyna LUQPIBIK OiMiM pecypcTapslH mMaiiianaHyFa, TONTa KPEATHBTUIIK TaHBITYFa
KaJIBIITACTIPaAbL. [IoHMl OKy HOTHXKECIHIE CTYAEHT ©3iHIK MIKip YChbIHYFa, o1e0u Tajgayra,
3epTTey )KYMBICTApPBIH XKacayFa JarIbUIaHa bl

HcTopust KpuTuku
B Ka3axcKoi
JIUTEpaTypoBeIdeC
KOH Hayke

JuctunuHa GpopMHUpYeT NPEACTaBICHHE O [IEHHBIX CBOWCTBAX, 0COOCHHOCTSX U HE0CTaTKax
MIPOU3BEICHUS IIyT€M YCTAHOBJICHUS UACHHON XYHO0KECTBEHHON LEHHOCTU JIMTEPaTYpPHOTO
MIPOU3BEICHUS, ONpPEIEICHUs €ro 3HAYCHUs, €ro aJeKBaTHOM OLICHKU, KPUTHKH, aHalIH3a C
TOYKU 3PEHHs HALMOHAIBHBIX MHTEPECOB, MHTEPIPETALMU XYyJOXKECTBEHHOIO TEKCTa IIyTeM
CpaBHEHMS, HCIOJIL30BaHNUS IIM(PPOBEIX 00Pa30BaTENBHBIX PECYPCOB, KPEATUBHOCTH B IPYIIIIE.
B pesynbrate n3ydeHus OUCLMIUIMHBI CTY/ACHT HNPHUBBIKAET K MPEACTABICHUIO COOCTBEHHOTO
MHEHHS, IUTEPATYPHOMY aHAJIM3Y, BHITIOIHEHHIO HCCIIEIOBATENBCKUX PAdOT.
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History of criticism
in Kazakh literary
studies

The discipline forms an idea of the valuable properties, features and disadvantages of a work by
establishing the ideological artistic value of a literary work, determining its meaning, its
adequate assessment, criticism, analysis from the point of view of national interests,
interpretation of a literary text by comparison, the use of digital educational resources, creativity
in a group. As a result of studying the discipline, the student gets used to presenting his own
opinion, literary analysis, and research work.

48

Typix
XaJbIKTapBIHBIH
oneoueTi

[ToH TYpKI Tingi spedueTTep iH KaIIbl JaMy 3aHABUIBIKTaphIH, OPTAK YKCACTHIKTAPBIH, 3CTYP
JKAJFACTHIFBIH capaliayra; 9/ieOHeTTeri OpTaKk MOTUBTEP MEH CIOXKETTIK JKeIIiIep i, TAKBIPBINTHIK
apHaJapblH, KOPKEMJIIK epeKIIeiKTepiH canbICThIpa 3epTredmi. I[ToH Typki Xaikel enaepiHiy
onebueTiH exenri noyipaeH Oacrtam, OYTiHIT KyHre IIeiiH KamMTH OKpITaabl. CTyneHT
TYBIHIbIJAFbl ©3€KTI MoceleNepli YITTHIK JYHHETaHBIMMEH OaillaHbICTa Kapayra, KepKeM
CaHaHBIH ACTETHKAIBIK 3aHIapbl MEH (hOopManapbIHbIH 91e0U ayaapMa OapbIChIHAA CAaKTATYbIH
aHBIKTAaYFa, ©31H1IK OW-TIKIp aiTyFa MalIbIKTAHAIbI.

Jluteparypa
TYpELKHX HApOJIOB

JlucuunuiiHa u3ydaeT oOImue 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS, OOIIUE CXOJCTBA, IIPEEMCTBEHHOCTh
TPaAWIMN TIOPKOS3BIYHOM JINTEPaTyphl; COMOCTABISIET OOIINE MOTHBEI U CIOKETHBIC JIMHHH,
TEeMaTHYeCKHe KaHaJbl, Xy J0’KECTBEHHBIE 0COOCHHOCTH JINTepaTyphl. INCIUITIIMHA OXBAaThIBAET
JUTEpaTypy CTpaH TIOPKCKOTO HAapoja C JPEeBHUX BpeMeH M A0 Hammx aHed. CTyaeHT
oOydaeTcst paccMaTpuBaTh aKTyalbHbIE IPOOJIEMBI B TPOU3BEICHHM B KOHTaKTe C
HAIMOHAIBGHBIM MHPOBO33PEHHEM, OIPEAENSATh COOMIOICHUE SCTeTHIECKHX 3aKOHOB U (opM
XyZI0’KECTBEHHOTO CO3HAHMS B XOJI€ INTEPATYPHOTO IEePEBO/A, BEICKa3bIBATH CBOE MHEHHE.

Literature of
Turkish peoples

The discipline studies general patterns of development, common similarities, continuity of
traditions of Turkic literature; compares common motives and storylines, thematic channels,
artistic features of literature. The discipline covers the literature of the Turkic people from
ancient times to the present day. The student learns to consider actual problems in the work in
contact with the national worldview, to determine compliance with aesthetic laws and forms of
artistic consciousness during literary translation, to express his opinion.

49

Kommnbrorepiik
JIMHIBUCTHKA

[ToH KOMITBIOTEPJICHIIPYAIH JHHTBHCTHKAIBIK MOCENENEPiH KapacThipaabl. [IoH Ma3MyHBI
MAaIllMHAJIBIK ayJapMa jkacay, aBTOMATThl TypIe akKmapar i3ley, aybi3lia CoIeymiH
TPAHCKPUIIUSJIBIK JKOHE Oerje TINACH KIpreH Ce3Iep/iH TpaHCIUTEpaIUsIbIK KyHeciH,
apHaiibl JIMHTBUCTUKANBIK aHBIKTAMAJIAPAbl KYPY TOpI3Mi Kasipri 3aMaHFbl MPaKTHKAJBIK
Mocesenepai KaMTUABL. bimiMrep Tin KyphUIBIMBIHBIH 1ITKI T€HETHKA-CEMAHTHKAIBIK MaFbIHACKH
MEH KOJIIAaHBICTAaFbl MOHIH aHBIKTAyFa, KOMITBIOTEPIIIK TEXHOJIOTHSUIAP B TTaiilallaHa OTHIPHII,
FBUTBIMU-TTyOJTMIIUCTHKAJBIK, Makananap, (IIONOTHSIIBIK CO3MIKTep, AHATMTHKAIBIK 3CCE,
FBUIBIMH JK00aNap JaiibIHIayFa JarablIaHa bl

KommnbrotepHast
JINHTBUCTHKA

JucuunnuHa paccMaTpuBaeT JMHITBUCTHYECKHE NMPoOaeMbl KoMmbioTepusaiu. CoxepxaHue
JIUCLUIUIMHBI BKJIIOYAaET COBPEMEHHBIC IPAKTUYECKUE BOMPOCHl, TAaKWE KaK MAaIlWHHbIA
HepeBoJ, AaBTOMATHYECKHH TMOMCK HWH(OPMAIMH, CO3JaHHE TPAHCKPHUIIIMOHHOH U
TPAHCIUTEPALMOHHOW CUCTEMBI CJIOB M3 MHOCTPAHHOIO S3bIKAa YCTHOM pe€YM, CHEelMaIbHbIX
JIUHTBHCTHYECKUX omnpeneneHuil. CTyIeHT YYHTCS ONPENeNsATh BHYTPEHHEE T'€HETHKO-
CEMaHTHYECKOE 3HAYCHUE U CYIIECTBYIOLIEE 3HAYCHHUE CTPYKTYPHI SA3bIKA, TOTOBUTh HAyYHO-
MyOJMICTAYECKHE CTaThbd, (UIOJOTHYECKUE CIIOBApH, AaHAIUTHYECKHE OCCe, HayJHBIC
MPOEKTHI C UCMOIb30BAHUEM KOMIbIOTEPHBIX TEXHOJIOTHUI.
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Computer The discipline considers linguistic problems of computerization. The content of the discipline

linguistics includes modern practical issues such as machine translation, automatic information retrieval,
creation of a transcription and transliteration system of words from a foreign language of oral
speech, special linguistic definitions. The student learns to determine the internal genetic and
semantic meaning and the existing meaning of the structure of the language, to prepare scientific
and journalistic articles, philological dictionaries, analytical essays, scientific projects using
computer technology.

50 | UnTepuer Byn meH apkputel OimiMrep TUMAIH Ka3ipri KOJAHBICHIH, MHTEPHET KEHICTITiHIeri e3repic
JINHIBUCTUKACHI 3aHIBUTBIKTapHIH, skoHe JKV keMmeriMeH 3epTTey KyprisyaiH opictepin meHrepeni. JKacanmpr
JKOHE YKacaH/Ibl WHTEJUICKT — WHTEPHET JIMHIBUCTHKAHBIH HETI3T1 CepiKTeCiHe alHaJBIM, TUIAIK MpOoLecTepai
HHTEJJICKT TepeHipek TyciHyre >xon amansl. KypcTel oky OapeickiHma Oimim  amymbuiap KA
Heriznepi TEXHOJIOTHSTIAPBIHBIH TEOPHUSUIBIK KOHE MPAKTHKAJIBIK HET131epiH MEHrepim, oJapAbl MOTIHIIK

Tajnay, KOpIyCTHIK 3€pTTEY, aBTOMATTaHABIPBIIFaH JIMHT BUCTUKAIBIK MOJENBAED KYPY CUAKTEI
KOciOU cananapaarbl MiHACTTEPI STy THIMII KOJIaHy JafIbUIapbIH KAJBIITACTHIPAJIbL.
JIunreuctka Uepe3 3Ty AWCHUIUIMHY OOYYaroIIMHCS OCBaMBacT COBPEMEHHOE HCIOJIb30BAHHE SI3BIKA,
HUHTEPHETA n 3aKOHOMEPHOCTU UBMEHEHUSA B UHTECPHET-IIPOCTPAHCTBE, U METO/IbI IIPOBCACHUSL I/ICCJ'[GI[OBaHI/Iﬁ
OCHOBBI ¢ nomo1bio M. MickyccTBEHHBINH MHTEIUIEKT-UHTEPHET- TUHTBUCTHKA CTAHOBUTCS KIIFOUEBBIM
HCKYCCTBEHHO MapTHEPOM JIMHTBUCTHKHU, NPOKJIAABIBAs MyTh K Ooyiee TIIyOOKOMY MOHMMAHHIO S3BIKOBBIX
0 UHTEJUIEKTa mporieccoB. B Xome wm3ydeHHA Kypca OOYYalOUIMecs OBIAACBAIOT TEOPETHUECKHUMU H
MPaKTUYECKUMU OCHOBaMH TexHojoruid WM u ¢dopmupyroT HaBBIKH HX 3(QQPEKTHBHOTO
MPUMEHEHH TPH PEIICHHH 3aJad B TaKUX NPO(ECCHOHANBHBIX 00NACTAX, KaK TEKCTOBBIN
aHalin3, KOPIIYCHOC HCCJICAOBAHUEC, IIOCTPOCHUE ABTOMATU3UPOBAHHLIX JIMHIBUCTUYCCKUX
MOJICTICH.
Internet Linguistics | Through this discipline, the student learns the modern use of language, patterns of change in the
and the basics of Internet space, and methods of conducting research using Al. Artificial intelligence-Internet
artificial linguistics is becoming a key partner of linguistics, paving the way for a deeper understanding
intelligence of linguistic processes. During the course, students master the theoretical and practical
foundations of Al technologies and develop skills for their effective application in solving
problems in such professional fields as text analysis, corpus research, and the construction of
automated linguistic models.

51 | Kazak Ionme Toyenci3aik KbUTIaphl JKa3bLIbI KAPBIK KOPreH, dAcOUECTTIH TapuXbl MEH MPOICCIHIC +

oneduerinperi alipbIKIIa OpHBI 0ap KOpKeM IIbIFapManap MeH KOPHEKTi KajJaMrepiep/iH MIbIFapMallblIbIK

TOYeNCI3IIK AdYip

i3ZIeHICTePiH, MPO3a >KaHPBIHBIH TABIPBINITHIK AaMybl TYPaJibl, IPaMaTyprUsSHBIH, [O33USHBIH
JaMybIHa KaTBICTHI 1Irepi 3epTreyliep MeH eHOeKTep OKBIThUIansl. [IoHai oKy OapbIChIHIA
CTYJEHT TOYENCI3IIK XKbUIAAPBIHIAFEl Ka3aK deOHETTaHy FBUIBIMBIHBIH TY)KBIPHIMAAMAIIBIK
JKOHE TEOPHSUIBIK HETi3/1epiH, JaMy TapHUXbIH TAIAAI, MIKip KAIBIITACTBIPA/IBL.

Droxa
He3aBucumocTu B
Ka3aXxCKOM
JUTEpaType

B auciuinHe M3Yy4aroTCs XYyJOXECTBEHHBIE MPOM3BENCHHUS U TBOPUYECKHE IOUCKH
BBIIAIOIIMXCSI TUCATeNeH, HallMCaHHbIE 3a TOJIbl HE3aBUCHMOCTH, 3aHUMAIOIIIe 0c000e MECTO B
HCTOPHH U TPOLIECCe JIUTEPaTyphl, HOBATOPCKUE MCCIIENOBAHMSI M pabOThI O Pa3BUTHH XKaHpa
MPO3bI, O pa3BUTHU JApaMaTyprHd, I033WH. B XoJe wu3ydeHHs IHUCHUIUIMHBI CTYIEHT
aHAIN3UPYeT KOHIENTYyalbHbIE W TEOPETHYECKHE OCHOBBI, MCTOPUIO Pa3BHTHSA Ka3aXCKOIl
JIATEpaTypoBeIUECKON HAYKH 3a TOJIbI HE3aBUCUMOCTH U (hopMupyeT MHEHHE.
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The era of
independence in
Kazakh literature

The discipline studies artistic works and creative searches of outstanding writers written during
the years of independence, occupying a special place in the history and process of literature,
innovative research and works on the development of the genre of prose, on the development of
drama, poetry. In the course of studying the discipline, the student analyzes the conceptual and
theoretical foundations, the history of the development of Kazakh literary science over the years
of independence and forms an opinion.
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Kazak xanbix
PO3achl

Byn moH Kazak XaJbIK IPO3achIHBIH TYPJEPiH, Ma3MYHBIH, KYPBUIBIMBIH JKOHE (DYHKIMSCHIH
yiipery; anebn (osbKIOp MEH IpOo3ajblK YATUIepAiH XKaHPIBIK epeKIIeNiriH TaHy; XaJIBIKTBIK
IIPO3aHBIH TApHXH, TOPOUENIK KoHE KOPKEMAIK MOHIH Tajnay CHSKTBI MaKCaTThl Ke3meiimi.
BinmimMrep Ka3ak XaaKbIHBIH TaHBIMBIH, IYHHETYCIHIT1H, PyXaHU eMipiH, TAPUXbIH, CANIT-TICTYPiH
Kapa ce3 apKbUIbl JKETKI3eTiH MypalapAbl KyHemni TypAe 3epTTeydi YWITTHIK AYHHETaHBIMMEH
OailmaHbicTa Kapam, ©3iHAIK TYXBIppIMAAp YCBhIHAIBL Kazak XajJblK IPO3achIHBIH Jamy
TEH/ICHIMSIAPHIH, )KaHa TYXKBIPHIMAAMAIIBIK )KOHE TEOPUSUIBIK HETi3AepiH Tajjam, MiKip aliTa
aJlyFa JarblIIaHa/Ibl.

Kazaxckas
HapoIHas mpo3a

JlaHHasi MTUCHUIUIMHA [TPECIIEyeT TaKyro 1ielb, Kak 00ydeHHe BUIaM, CO/ICPIKaHHIO, CTPYKTYPE
U GQYHKIMAM Ka3aXCKOH HapOJHOMN IPO3bI; IPU3HAHUE KAHPOBOH CHELHU(PHKH JINTEPATYPHOTO
GonbkIOpa W NPO3aMYECKHX OOpa3loB; aHAIM3 HCTOPUYECKOTO, BOCHMTATENBHOIO H
XYJOKECTBEHHOTO 3HA4YEHHS] HAPOAHOI MpPO3bl. B CB3M ¢ HALMOHAIBHBIM MHPOBO33PECHHEM
00y4aloluiics paccMaTpUBACT CHCTEMAaTHYECKOE H3y4EHHE HAclelusl Ka3axCKOro Hapona,
MEPEAIOIIEr0 ero IO03HAaHHE, MHPOBO33PCHHE, IYXOBHYIO JKH3Hb, HCTOPHIO, OOBIYaM U
TPaaULMU. YMEET aHaJM3HUpPOBATh TEHACHLMH pAa3BUTHS, HOBBIC KOHIENTYalbHbIC U
TEOPETHYCCKHE OCHOBBI Ka3aXCKOW HAPOJIHOMW MPO3bI M BBHICKA3hIBATh CBOC MHEHHE.

Kazakh folk prose

This discipline pursues such a goal as teaching the types, content, structure and functions of
Kazakh folk prose; recognizing the genre specifics of literary folklore and prose samples;
analyzing the historical, educational and artistic significance of folk prose. In connection with
the national worldview, the student considers the systematic study of the heritage of the Kazakh
people, transmitting their knowledge, worldview, spiritual life, history, customs and traditions.
He is able to analyze development trends, new conceptual and theoretical foundations of Kazakh
folk prose and express his opinion.
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Kaszax TiniHig
CEMAaHTHUKACEI

[oH ce3iH JIEKCHUKAITBIK MaFbIHACKIH, JICKCUKAIBIK MAaFbIHAHBIH KYPBUTBIMBIH J)KOHE OHBIH Oacka
Ja TIIOIK KYOBUTBICTapFa KapbIM-KaTBIHACKIH JKaH-)KAKThl MEHIepTydi Makcar ertemi. [lommi
MEHTrepy HOTIIKECIHAE OLTIMIep Till KYPhUIBIMBIHBIH iMIKi TE€HETHKA-CEMAHTUKAIBIK MaFbIHACHI
MEH KOJIaHBICTAaFbl MOHIH, Ka3ipri AaMy 3aHIBUIBIKTApBIH, TiJ1 OipiiKTEpiHiH MaFbIHAIBIK,
KYPBUIBIMIBIK JKYHECIHIH ©31HIK epeKIIeNTiKTepi MEH co3 MaFbIHACKIHBIH TYpPJIEpiH Tangayra
MalllbIKTaHAbI, OLTIMIH KOJIJaHa alajbl.

CeMaHTHKa
Ka3aXxCKOT0 sI3bIKa

JluciuninHa HampasleHa Ha BCECTOPOHHEE YCBOGHHE JIEKCHUECKOIO 3HAueHHs CloBa,
CTPYKTYpBI JIEKCHUECKOT'O 3HAUEHMS M €ro OTHOLICHUS K SI3BIKOBBIM fBIEHUSIM.B pesynprare
OCBOCHMSI HCLMIUIMHBI oOydJaromuiicss o0ydaeTcsi aHalU3y BHYTPEHHETO TI'eHETHKO-
CEMAaHTHYECKOTO 3HAU€HHsS M CYLIECTBYIOUIEIO 3HAYEHHUs CTPYKTYPHI S3bIKa, COBPEMEHHBIX
3aKOHOMEPHOCTEH pa3BHUTHS, CIENU(PHUIECKUX OCOOCHHOCTEH CMBICIIOBOH, CTPYKTYPHOM
CUCTEMbI CUHUIL A3bIKA U BUJIOB 3HAUCHHS CJIOBA, MOXKET IPUMEHATh 3HAHUSL.

Semantics of the
Kazakh language

The discipline is aimed at comprehensive assimilation of the lexical meaning of a word, the
structure of lexical meaning and its relation to linguistic phenomena.As a result of mastering the
discipline, the student learns to analyze the internal genetic and semantic meaning and the
existing meaning of the language structure, modern patterns of development, specific features
of the semantic, structural system of language units and types of word meaning, can apply
knowledge.
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OJeyMeTTiK
JIMHTBUCTHKA

ITon >xanmmer Tinm OUTIMI calachlHAH ainFaH OUTIMIH JaMbITa OTBHIPHIN, TUINIH QIEYMETTIK
TaOUFAaTBIH JKOHE OHBIH OJIEYMETTIK (DYHKUMSUIApbIH MeHrepTeldi. TUIHiH KYpBUIBIMBIHBIH
OapnblK JeHreinepinaeri oneyMeTTik aupdepeHnuanus MoceseNepid, YITTHIK MoceseHi
3epTTey Kyprizyre yiipereni. HoTmkecinme 6imiMrep YITTBIK 9e0U TUTIHIH (YHKIHOHATIBIK
€peKLICTIKTEepiHe 3epTTey XKYPri3yre, MOIEHH KEHICTIKTeri YATTHIK Til ()yHKUUSUIAPBIHBIH
KOMMYHHMKATHBTIK, QJICyMETTiK, IparMaTHKAIBIK MAaHBI3IBUIBIFEIH aHBIKTAayFa, CaHJBIK
TEXHOJIOTHSUIAPABI KOJJAHBII 3epTTey JKYPTri3yre MaIlbIKTaHa/Ibl.
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Conponoruaeckas
JINHTBUCTUKA

JlucuuniHa OBNIA/eBaeT CONMANbHONW HPHPOTOH S3bIKA M €r0 CONMAIBHBIMH (DYHKIHSMH,
pa3BHBast 3HAHUS U3 00JACTH OOLIETo S3BIKO3HAHMS. Y UUT IPOBOJNTH UCCIIEN0BAHUS IIPOOIEM
conuanbHOM uddepeHnanu Ha BCeX YPOBHAX CTPYKTYPHI A3bIKa, HALIHOHAIBHON IIPOOJICMBI.
B pesynaprate oOyuarommiics oOy4yaeTcsi NPOBOAUTH HCCIEAOBaHUSA (HYHKIHMOHAIBHBIX
0COOCHHOCTEH HAMOHAIBHOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, BBIABIATH KOMMYHHKATHUBHYIO,
COLMAJIBHYIO, MPAarMaTHYECKYI0 3HAUMMOCTh (DYHKIMH HAIMOHAIBHOTO $3bIKA B KYJIBTYPHOM
IIPOCTPAHCTBE, NPOBOJUTH UCCIIETOBAHHS C HCIOJIF30BAaHUEM IIM(POBBIX TEXHOJIOTHH.

Sociological
linguistics

The discipline masters the social nature of language and its social functions, developing
knowledge from the field of general linguistics. Teaches to conduct research on the problems of
social differentiation at all levels of the structure of the language, the national problem. As a
result, the student learns to conduct research on the functional features of the national literary
language, to identify the communicative, social, pragmatic significance of the functions of the
national language in the cultural space, to conduct research using digital technologies.
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Morin
JIMHIBUCTUKACHI
MEH TEOPHSCHI

IToH oneOHMeT CTHINCTUKACKHI )KSHE JIMHIBOCTHIICTHKA, aBTOP JKOHE OKBIPMaH CTHUJIUCTHKACHI,
MOTiH, OHBIH THNTepi, OallaHBICBl, KOPKEM MOTIHHIH CaHATTapbl, OHBIH JIEKCHKa-
(bpa3zeosorusuIIbIK KabaThl, HHTEPTEKCTyal bl OaiilanbIcTap, TULIK TYJIFa KY3bIpeTi, MaTiHIer
TpomnTap MeH Gurypanap Typaibl TYCiHIK KansinTacTeipaabl. [Tonai oKy HoTIXKeciHae OitiMrep
TepeH MOHIK O1TIM/II KOPCeTil, KOPKEM MOTIiHT€ JIMHIBHCTHKAIBIK TalIay *Kacayra, TYCIHIIpY
JKOHE CHHTE3lIey MJaFIbUIaphlH KOJNIAHBIN, ToXipuOeae KociOM MIHAETTepAl MIenryre
JIaFIbUTaHAIbL.

JIMHTBUCTHKA U
TEOpHUs TEKCTa

JucuyniiHa GopMUpPYeT NMPENCTaBICHUS] O CTHINCTUKE JINTEPAaTyphl M JIMHIBOCTHIIHCTHKE,
CTWINCTUKE aBTOpPa M YHTATeNs, TEKCTE, ero THUIIaX, CBS35X, KaTErOPHIX XYyZOXKECTBEHHOTO
TEKCTa, €ro JIEKCUKO-(PPa3eoJOrnueckoM CJI0€, MHTePTEKCTYAIbHBIX CBS35X, KOMIETCHIMH
S3BIKOBOM JINYHOCTH, TpONax M (urypax B TeKcTe. B pesympTare M3ydeHWs ANCIUIIIMHBI
0o0ydJaronuicst JeMOHCTPUPYET TJIyOOKHEe TIpEeMETHBIE 3HAHHs, yMEET OCYIIECTBISThH
JIMHTBHCTHYECKUH aHAIN3 XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa, MPUMEHSATh HABBIKM WHTEPIPETAINN H
CHHTE3a, pemarh NpodecCHOHANBHBIC 3a/1aUl Ha MPAKTHKE.

Text Linguistics
and theory

The discipline forms ideas about the stylistics of literature and linguistics, the stylistics of the
author and the reader, the text, its types, connections, categories of the literary text, its lexical
and phraseological layer, intertextual connections, competence of the linguistic personality,
tropes and figures in the text. As a result of studying the discipline, the student demonstrates
deep subject knowledge, is able to carry out linguistic analysis of a literary text, apply
interpretation and synthesis skills, and solve professional problems in practice.
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Tin >xoHE AHCKYpC

IToHze CTYJCHTTEp PyXaHH-UACONOTHIIBIK Mypa, KO3Kapac, 1yHHETaHbIM, [ISHICH TIK CO3AEPAIH
TaHBIMJIBIK TAOUFATHI, TULIIK Kypanaap, 94eOu Tileri OpHBI TYpallbl OLTIMIH TaMbITa OTBIPHIT,
ColJIeHIC, MOTIH KeJieMi, IIEMEH TIK CO3/Iep MOTiHIHIH Ma3MYHBIH alllaThlH 3JIEMEHTTep OipIiri,
MOTIHHIH  KYpBUIBIM TYTAacTBIFBI, KYPBUIBIM JKYHECIiHIETi KOpPKeMIK epeKIIeNiKTepi
MacesieJIepiHe FBUIBIMH 3epPTTeY JKYPri3yre yipeHeli, JMHTBUCTHKAIBIK capanTaylblH TYpIi
QNIICTEPiH MEHIepeIi.
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SI3bIK ¥ TUCKYypC

B nwcummimue, pasBuBas 3HAaHHMSA O JIyXOBHO-HJICOJIOTHMYECKOM HACIEIWH, B3TIIIax,
MHPOBO33pPEHHH, TTO3HABATENILHON MPUPOJIE OPaTOPCKOTO HCKYCCTBA, S3BIKOBBIX CPEJCTBAX,
MECTE B JINTEPATypPHOM SI3BIKE, CTYJICHTHI ydaTcs MPOBOJUTH HAyYHBIE HCCIIEI0OBAaHUS MTPoOIeM
€MHCTBA JIEMEHTOB, CTPYKTYPHOH IEIOCTHOCTH TEKCTA, XyHOKECTBEHHBIX OCOOEHHOCTEH B
CHCTEME CTPYKTyp, OOBbeMa peuH, TeKCTa, pPACKpBIBAIOIIUX COJAEPKaHHE OPaTOPCKOro
HCKYCCTBA, OBJIAJICBAIOT PA3IMYHBIMU METOIaMHU JIMHTBUCTHYECKON SKCIIEPTH3bL.

Language and
discourse

In the discipline, developing knowledge about the spiritual and ideological heritage, views,
worldview, cognitive nature of oratory, linguistic means, place in the literary language, students
learn to conduct scientific research on the problems of unity of elements, structural integrity of
the text, artistic features in the system of structures, volume of speech, text, revealing the content
of oratory, master various methods linguistic expertise.
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OnebueT TeopPHsCH

[Ion ce3 eHepiHIH TaOWFATHIH, 9AcOMETTaHY FBUIBIMBIHBIH OIICTEPi MEH METOHOJIOTHSICHIH
KapacTbipabl, [1oHIi OKy HOTHKECiHIe OlTiMrepIiep 9aeOreTTanyFa OailIaHbICThI YFBIMIAP MCH
TEepPMHUHJEPAI, FBUIBIMHA KaFMAalap MEH epexenepli MeHrepeai. OmeOu IIbFapMaliap/blH
PYXaHH-ICTETHKAIBIK KYHJBUIBIKTAphl MEH 3aHIBUIBIKTAPBIH, JKaHPJIBIK JKOHE KOPKEMIIK
KIKTENMIEPIH, CTHIBIIK, KOPKEMIIK, SCTCTUKAIBIK CallaChlH, CIOXKET JKOHE KOMITO3HIUSIIBIK
TYPFBIIaH YHECTITIH, THIIOJIOTHSIIBIK CPEKIICITIKTEPiH MEHIepill, KOPKEM IIbIFapMaHbl TaJIIay
JTaFIbUTaphIH KaJIbINTaCThIPaIbL.

Teopus
JIMTEPaTypBI

JlucuunnuHa paccMaTpUBaeT UCKYCCTBO PEUH, METObl M METOOJIOTHIO JINTEPATypOBEACHUS.
B pesynprate n3ydeHus IUCHMILUIMHBI CTYAEHTHI MO3HAIOT MOHATHS M TEPMHHBI, HAaydHBIE
NPUHIUIB ¥ TpaBUia, OTHOCSIIMECS K JIMTEPaTypOBEACHHIO. YCBAaWMBAaeT JyXOBHO-
JCTETUUECKNE IIEHHOCTH M 3aKOHOMEPHOCTH JUTEPAaTypHBIX IPOU3BEACHUH, >KaHPOBBIE H
XYIOXKECTBEHHbIE  KIACCH(HKAINH, CTHIMCTUYECKHE, XYHOXKECTBEHHBIC, JCTETHUECKHUE
Ka4ecTBa, CIOKETHO-KOMIIO3ULIMOHHYIO TapPMOHHUIO, THUIIOJIOTHUECKHE OCOOEHHOCTH, Pa3BUBAET
HaBBIKH aHAIM3a Xy/J0)KECTBEHHOTO ITPON3BEICHNSL.

Literary theory

The discipline gives an idea of the content and purpose of literary science, of the basic literary
terms and concepts. The objectives of the course are to introduce students to the concept of
textology, literary bibliography, history and theory of literature, literary criticism, and
methodology of literary criticism. As a result of studying the discipline, the student must be able
to systematize the stages of formation, formation and development of modern Turkic literature
as a world science.
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Oneouerreri
arpIM/Iap MEH
OarpITTap

IMon omem oneGHeTi TapUXBIHAAFBI 91e0M arpIMaap, Kazak oqeOHeTTaHy FBUIBIMBIHIAFBI
aFBIMIAp/bIH 3€PTTENyi MEH O3IHAIK epeKIIeNiKTepl, JaMy TapHuxbl jKOHE €e3 eHepiHJeri
KOPIHICI, BIKMAIBI T.0. CHAKTBI MOCENIENEp i OKBITaabl. OJIeONETTEri YCTaHBIMAAPIBI aXKbIpaTa
anajpl, XKeKe Tanmail Oineni. OneOneTTaHyFa KaThICThl FBUIBIMU TY)KBIPBIMAAPIBI, (QUITOIOTHS
caJlachIH/IaFbl JKaHa OAFbITTap IbIH YCTaHBIMIAPBIH TYCIHII, ©31H/IK MiKip YCHIHA/IBL.

Teuenus u
HalpaBJIeHUs B
JuTepaType

JlucuynnuHa u3y4yaeT Takue BOIPOCHI, KAaK JINTEPATypHbIE TEUYEHHUS B HMCTOPUU MHUPOBOMU
JIUTEpPaTypbl, U3ydeHHE U Crelu(UKa TEUCHHUH B Ka3axCKOW JUTEPaTypOBEAYECKON Hayke,
HCTOPUS Pa3BUTUA U OTPAXKCHUE, BIIMSHUE B UCKYCCTBE CIOBA U Ap. YMeEeT pa3InyaTh IO3UIHH
B IUTEpaType, aHAIU3UPOBATh UHAUBUIYanbHO. [IoHMMaeT HayyHbIE BBIBOJBI, OTHOCSIIHECS K
JIATEPaTypOBEICHHIO, TO3UIMY HOBBIX HAIIPABICHHH B 00JIaCTH (HIIOJIOTUH U IpeUIaracT CBOe
MHEHUE.




Trends and trends

The discipline studies such issues as literary trends in the history of world literature, the study
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in literature and specificity of trends in Kazakh literary science, the history of development and reflection,
influence in the art of words, etc. He is able to distinguish positions in the literature, analyze
individually. Understands the scientific conclusions related to literary studies, the positions of
new directions in the field of philology and offers his opinion.
4. KopbITbiHABI aTTecTaTTay MoayJi/ Final Sinav/ Moayabs utorosasi arrecranus/ Module of Final Attestation
Junnomasix JlurutoMm  KyMBICEIH  (bko0a) o3ipriey MakcaTel: OimiM  Oepy OargapiaMachlH — asKTaraH 8 + + + +
HKYMBICTBI, OlmiMrepiep/IiH KOJI )KeTKI3T'eH OKBITY HOTIDKeNepl MeH OacThl Ky3bIpeTTepiH Oaranay
JUTIIOMBIK KyMbICTBI/5K00aHBI KOPFAybl OHBIH OpPBIHIAYBIH TeKCepyaiH epekiue ¢popmacel. Kopray Oimim
KO0OaHbI XKa3y KOHE | ANYIIbUIAP/bIH YChIHFAH IMICHIIMICPIH JKaH-)KaKThl JOJIENICYTe KOHE OPBIHAAIFAH JKYMbICTHI
KOpFay HeMece | TYCiHyZi KaMTUIbI. JJUIIIOMIBIK XKYMbICKa/sK00ara Oara OiTiM anmyIiblHbIH OassHAaybIHAH KeiliH,
KCLICHJI eMTHXaH | Cypak-KayanTaH COH JKOHE 3€pPTTEeyIiH KODBITBIHABICHI ~ OOMBIHIIA YCBHIHFAH — OKY
TarnceIpy/ MaTepHaIIapbiH, ChI30aIaphlH, XKo0aIapbIH, MOJIEIBACPIH, T.0. TeKcepyAeH KeiliH KoHbuIaabl.
Kemenni emTrxan Makcatel: Oimim Oepy OarmapriamachlH 3epleiey asKTaJFaHHaH KeHiH
aJIBIHFaH TOMEHJETi OLTiM Oepy HaTIKeNepiH >XoHe HrepiireH Ky3blpeTTepai Oaranay OoJbI
TabpuTanbl. KemeHai eMTHXaH OKy JKOCHApbIHAA KepceTuIreH OarnapiiaMa MoHZAepi IaHepi
OoMpIHIIA OTKI3UIeAl. BuTiM amylmIblHBIH €MTHXaH Talchlpyla aifaH OiTiMiH Oaranayna
TEOPUSIIBIK, FBUIBIMH YKOHE TOKIpUOENIK MaWbIHIBIK JeHrewi eckepinemi. Kemenni emruxan
OWJICTTEePIHIH CYpaKTapbl OKYy OCHapblHA COMKEC OKBITBUIFAH OapiblK apHAyJbl MOHACPACH
JKUHAKTAJIFaH cypakTap KamMTuiabl. Cypakrapabl Ty3y OapbichiHIa OarmapiaMaHbIH €peKIIeTiK
CHUIIAaTTaphl, CAJIANIBIK Kypamaac OemiKTepi eckepinesi.
Hanucanue n | Lenb pa3paboTky TUIIIOMHOM paboThI (ITPOEKTa): OLIEHKA Pe3yJIbTaTOB OOYYEHUS U KIFOYEBBIX
3aIlUTa AUIIOMHON | KOMIIETEHIMH CTYJIEHTOB, 3aBEPLIMBIINX 00pa30BaTeNbHYIO IPOrpaMMy.
paboThI, 3ammra paboTel / TpoekTa - 3TO ocobas (opMa MPOBEPKH €€ BBIMOJHEHHS. 3alluTa
JTUTLTIOMHOTO Mpe/noNaraeT BCeCTOPOHHee 00OCHOBAHWE PELICHHUH, NMPHUHITHIX CTYIEHTaMH, M MOHHMaHUE
MIPOEKTa WM | npojenaHHod pabotsl. OnieHKa JUIUTOMHOI paboThl / MPOEKTa OCHOBBIBAETCS Ha MPE3EHTAlNH
MO/ITOTOBKA U clja4ya | CTyAEHTa, BONPOCaxX M OTBETAX, a TAKKe Pe3yibTaTaX H3Y4YCHHs IPEITIOKEHHBIX Y4eOHBIX
KOMIIIEKCHOTO MaTtepuasoB, YepTexeil, MpoeKToB, MojeNeil U T. JI. HocjIe 0CMOTpA.
9K3aMeHa Ilenbro KOMIUIEKCHOTO SK3aMeHa SBIISIETCS OLICHKaA CIIEYIONIMX 00pa30BaTeNbHBIX PE3yIbTaTOB

U KOMIETEHIMH, NPHOOPETeHHBIX TIOCIe W3y4eHUss 00pa30BaTeNbHOH IPOTPaMMBIL.
KoMIuIeKCcHBIH 3K3aMeH MPOBOAUTCS MO JUCLMIUIMHAM TPOTPaMMBI, YKa3aHHBIM B yueOHOM
IU1aHe. YPOBEHb TEOPETUYECKOM, HAy4yHOM M MPAaKTHUECKON MOATOTOBKM YUYMTBIBAaeTCA HpU
OLICHKE 3HAaHUM, TOJy4eHHBIX CTYIGHTOM BO BpeMs dk3aMeHa. KoMimiekcHble
9K3aMEHAI[OHHbIE BONPOCH! BKIIOYAIOT BOMPOCHL, COOpaHHbIE IO BCEM CIELMATbHBIM
IpeaMeTaM, MPenoaaBaeMbIM B COOTBETCTBHH C ydeOHOW mporpammoii. [Ipu dopmymmuposke
BOIIPOCOB YUHTHIBAIOTCSI 0COOCHHOCTH IPOTPAMMBI, OTPACIIEBEIE COCTABIIAIOMINE.




@-05-001/187

Writing and
defending a
diploma work,
diploma project or
preparing and

passing of Complex
exam

The purpose of the development of the thesis (project): assessment of learning outcomes and
key competencies of students who have completed the educational program.

Job / project protection is a special form of checking its progress. Defense involves a
comprehensive justification of the decisions made by students and an understanding of the work
done. The assessment of the thesis / project is based on the student's presentation, questions and
answers, as well as the results of studying the proposed teaching materials, drawings, projects,
models, etc. after the examination.

The purpose of the comprehensive exam is to assess the following educational results and
competencies acquired after studying the educational program. A comprehensive exam is
conducted in the disciplines of the program specified in the curriculum. The level of theoretical,
scientific and practical training is taken into account when assessing the knowledge gained by
the student during the exam. Complex examination questions include questions collected in all
special subjects taught in accordance with the curriculum. When formulating questions, the
features of the program and industry components are taken into account.
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Binim Oepy yaepicin yiibimaacteipy / Opranusanust o6pasoBareibHOro npouecca / Organization of Educational Process

Tycyminepre KolibL1aThIH TajJanTap /
TpedoBaHus K MOCTYNAOLIUM/
Requirements for applicants

6B02336-Ounonorus: Ka3ak (HIOIOTHAICH O11iM Oepy O6araapiaMackl GOibIHIIA
OKyFa TYCYIIIJIEp YILiH TalanKepAiH jKalilbl opTa (TOJBIK) OiliMi HeMece OpTa apHayJIbl
KOCINTIK OLTiMi Typanbl MEMJIEKETTIK YJTieri KyKaThl KoHe ¥JITTHIK OipbIHFail TecTi
TaICHIPBIN IIEKTI Oanapl >KUHAFaH KOPBITHIHABICBIHAH COTTI OTKEH OONyBl KaXKeT.
[lerenneH KeleTiH TajJalKepiep aKbUIbl HETi3/le OKUTBHIH JKaFnaiiia cyx0Oar apKbLIbI
KaObUTIaHAb! (TUINIK JaUbIHIBIKTAH JKOHE OLTIM OepyIiH MIHACTTI JCHreliH MEHrepy
ymin). JKorapel jkoHe KOFapsl OKy OpHBIHaH KeiiHri OuriMHIH OimiM  Oepy
OarapraManiapblH iCKe achIpaThIH OimiM Oepy yifbIMAapblHa OKyFa KaObLIoayIbIH
YJITUTIK KaruganapblH Oekity Typansl Kazakcran PecrmyGnmkacel BimiM jkoHE FBUIBIM
MuHUCTpiHIH 2018 >xputrbsl 31 kazanmarel Ne 600 Oyiipeirbl (26.07.2024 SKBUIFBI
e3repicTepi MEH TOJBIKTHIPYIaPbIMEH).

[ mocTtymaromux mo oOpasoBaTenbHON mporpamme 6B02336-®unonorus:

Ka3axckas (GuI0JI0rus abUTYPHEHT JOJDKEH YCIEIIHO MPOMTH HTOrOBOE TECTUPOBAHME,
HaOpaBIIMl TIOPOTOBBIA Oajll, CAABIIMH ITOKYMEHT TOCYAAapCTBEHHOro obOpasma o0
obmem  cpemHeM — (MMOMHOM)  OOpa3oBaHMM  WJIM  CPEJHEM  CIICIMAIbHOM
npodeccHoHanbHOM 00pa3oBaHMK. AOHWTYPHEHTHI, IOCTYNAIONIMEe M3 3a pyOexa,
NPUHUAMAIOTCS Yepe3 coOeceoBaHus IPH YCIOBUM OOy4YeHUs Ha IUIaTHOH ocHoBe. OO
YTBEpXKICHUH THUIIOBBIX NMpaBWIJI NpuUeMa Ha OOydeHHEe B OpraHH3alUM OOpa3oBaHMS,
peanusyrone  00pa3oBaTeNbHBIE MPOrPaMMbl  BBICHIEr0O M IOCIEBY30BCKOTO
obpazoBanus [Ipuka3 Mununctpa odpazoBanus u Hayku PecryOnuku Kazaxcran ot 31
oktst6pst 2018 roga Ne 600 (¢ M3MEHEHUSIME M IOTIONHEHUsIMH OT 26.07.2024).
For those who enter the educational program 6B02336-Philology: Kazakh Philology, the
applicant must successfully pass the final test, who scored a threshold score, passed a
state-issued document on General secondary (full) education or secondary special
professional education. Applicants coming from abroad are accepted through interviews,
subject to training on a paid basis. ). On approval of the Model Regulations for admission
to studies in educational organization, implementing educational programs of technical
and vocational education Order of the Minister of Education and Science of the Republic
of Kazakhstan of October 31, 2018 No. 600 (with amendments and additions dated July
26, 2024.).

Cryaentrepai aasipaay neHreiiine
KOHBLIATHIH TaJanTap
TpeGoBaHus K  YPOBHIO
CTYJIeHTOB

Requirements for the level of training of

students

MOATOTOBKH

CryneHTTepai maspiay IeHreliHe KOHBUIATBIH TajlanTtap >KOFaphl OUTIMHIH OipiHIn
neHreiinaeri (bakanaBpuar) ITyOJMH JACCKPHUIITOPIAphl HETi3iH/IE alfKbIHIATAbl KOHE
OKy Ke3iHJIe KOJ JKeTKI3UIreH HoTIKeNepaAeH OaiiKaaaThlH MEHIepiIreH Herisri
KY3BIpETTep/li KopceTisieNni.

OKBITY HoTHIKEJIepi OapIbIK skorapbl OimiMHIH OinmimM Oepy Oarmapiamacsl JeHreiinae
Jie KOHE JKeKe MOJYNbJep HeMece OKy MOHI JIeHTreWiHIe e TY)KBIPBIMIANabl.
Jeckpuntopnap — CTYASHTTEpIiH  MBIHamail  KaOiNETTepiH  CHNATTAHTBIH OKBITY
HOTWKEJEPIH KOpCceTei:

1) ocel camamarel O3BIK OUTIMIe HETI3IENreH, 3EPTTENICTIH calajarbl OuTiMi MeEH
TYCIHIKTEpiH KOpCeTy;

2) kociOu meHreiine OiTiM MEH TYCIHYAI KOJNIaHy, MONCIACPIi KAJTbINTACTBHIPY JKOHE
OKBITBUIATBIH CalaIaFbl Macesenep Il ey,

3) oneyMeTTiK, STHKANBIK JKOHE FHUIBIMU JKMHAKTAP/bl €CKePe OTBIPBII, MalbIMIayIap
KaJIBINTACTBIPY YIIIH aKIapaTThl XXHHAY/IbI XKHE TYCIHIIPYi )KYy3ere achIpy;

4) OKBITBUIATHIH callaia OKY-TIPAKTHUKAJIBIK XOHE KOCiOM MIHAETTepIl IIemry YIIiH
TEOPHSUIBIK JKOHE MPAKTHKAJIBIK OLTIMII KOJIJaHy;

5) OKBITBUIATBIH Cajiajia OJaH opi OKy/bI 63 OETIHIIE KAIFACTBIPY YIIIH KAXETTi OKBITY
JaFJIbLIapHI;

6) FBUIBIMH 3epPTTEYJIEpPIiH SMICTEPiH JKOHE aKaJeMUSUIBIK XaTThl Oiy )KoHE OJapabl
OKBITBIIIATBIH Cajasa KOJAaHy;

7) OKBITBUIATBIH cayiana (akTiepi, KyObUIbICTAp/Ibl, TEOPHIIAPAbI JKOHE  OJIapIbIH
apachIHAAFbl KYp/eNi TOyeNnUIKTI Ollty XKoHe TYCIHY;

8) akameMUSIIBIK aalIbIK TIPUHIIUIITEP] MEH MOJICHUETIHIH MaHbI3bIH YFBIHY.

TpeboBaHUS K YPOBHIO HOATOTOBKH CTYAEHTOB ONPEEISIIOTCS Ha OCHOBE JTyOIMHCKIX
JIECKPUITOPOB TEPBOTO YPOBHsI BhICHIEro oOpa3zoBaHMsi (OakanaBpuar) U OTPaXKaroT
OCBOCHHBIC KOMIICTCHIIMU, BBIPAXXCHHBIC B JOCTUTHYTBIX pesyibTaTtax
oOyuenus.Pesynbratel  oOyueHust  (GOpPMHPYIOTCST  Kak  Ha  ypOBHe  Bceil
00pa3oBaTeNIbHOM MPOrpaMMbl BBICIIEr0 00pa3oBaHMs, TaK M Ha YPOBHE OTACIBHBIX
MOJyJIeH WIH y9eOHOH MUCIUTUTHHEIL.

JIecKpUNTOpEl  OTPaXAIOT pe3yabTaThl OO0YYeHMs, XapaKTepH3YIOIIHe CIIOCOOHOCTH
CTYJICHTOB:

1) neMoOHCTpUpPOBATH 3HAHUS M NMOHMMAaHWE B M3y4aeMOH 00NacTH, OCHOBaHHBIE Ha
MEPEIOBBIX 3HAHUAX B H3ydaeMoi 006macTu;

2) NpUMEHATh 3HaHUS W TOHMMaHUS Ha MPOQecCHOHATBHOM YPOBHE, (popMynHpoBaTh
apryMEHTBI U peliath NpobeMbl H3y4aeMor 00JIacTH;
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3) ocymiecTBIATE COOp M MHTEPIIPETAIMIO HHPOPMAUH 11 GOPMUPOBAHHUS CYXKJICHUIH
C YYETOM COLMAIBHBIX, STHIECKUX U HAyYHBIX COOOpaKeHHUIT;

4) TpUMEHATh TEOPETHYECKHe M MPAKTHYECKHe 3HAHWS Ui pemieHus ydeOHO-
MPaKTUIECKUX ¥ Mpo(eCcCCHOHANBHBIX 3a/1a4 B H3ydaeMoi o0acTH;

5) HaBelkH O0OyueHHs, HEOOXOIUMBIC M CaMOCTOSTEIBHOTO IPOJODKCHHUS
JaNbHEUIIero o0yueHus B u3y4aeMoii obaacTu;

6) 3HaTH METO/BI HAYYHBIX HCCIICIOBAHUH U aKaJEMUUECKOTO MIChMa U MPUMEHATh UX
B U3y4aeMoii 0bnacTy;

7) UpUMEHATh 3HAHUS M TIOHUMaHUE (AKTOB, SIBICHUH, TEOPUH M CIOXKHBIX
3aBUCHMOCTEH MeXy HIMHU B U3y4aeMoi 00acTy;

8) moHMMaTh 3HaUEHNE MPUHIUIIOB M KYJIBTYPHI aKaIeMHIeCKON YECTHOCTH.

Requirements for the level of training of students are determined on the basis of Dublin
descriptors of the first level of higher education (baccalaureate) and reflect the acquired
competencies expressed in the achieved learning outcomes.Learning outcomes are
generated at the level of the entire higher education curriculum, as well as at the level of
individual modules or disciplines.

The descriptors reflect the learning outcomes that characterize students ' abilities:

1) demonstrate knowledge and understanding in the field of study based on advanced
knowledge in the field of study;

2) apply knowledge and understanding at a professional level, formulate arguments and
solve problems of the studied area;

3) collect and interpret information to form judgments, taking into account social,
ethical and scientific considerations;

4) apply theoretical and practical knowledge to solve educational, practical and
professional tasks in the studied area;

5) learning skills necessary for independent continuation of further education in the
studied area;

6) know the methods of scientific research and academic writing and apply them in the
field of study;

7) apply knowledge and understanding of facts, phenomena, theories and complex
relationships between them in the studied area;

8) understand the meaning of the principles and culture of academic integrity.

JopeskeHi 6epy TaJanTapsl MeH
epe:xesepi:

TpeOoBaHusiu npaBuJIa
npucsoenutocrenenu: Qualification
requirements and regulations:

OKynsIH OapIibIK Ke3eHIepiHie, COHBIH IIiHAE CTYACHTTIH OKY TYpJepiHiH OopiH Koca
alFaHga JKOHE KOPBITHIHIBI AaTTECTAIMSHBI COTTI asKTaraH, KeMm jereHme 240
aKaJIeMIBUTBIK KPEIUTTI HTepreH TYJIFajapra «0akanaBpy Iopekeci )KoHe KOFaphl OLTiM
TypaJbl JUIUIOM KOCBIMIIACBIMEH (TpaHckpunT) Oepineni. bakanaBpuarTbiz 6iiM Oepy
GarmapnaManapblH Mep3iMiHEH OypbIH Hrepy JKoHe OFaH KOWBUIATBIH TaJarTap.ibl
OpBIHAAY JKaFJalblHAA CTYICHT OKy MeEp3iMiHEe KapaMacTaH «OakauaBp» Jdpexeci
oepineni./

Jlnmam, ocBouBIIMM He MeHee 240 akaJeMUIecKUX KPEIUTOB 3a BECh IMEPHO.T 00yUdeHus,
BKJIFOYash BCE BUJBI Y4YEOHBIH NEATENBHOCTH CTYIEHTAa, M YCICLIHO IPOLICAIINM
UTOTOBYIO aTTECTAaLlMIO, NMPUCYKIACTCS CTENEHb «OaKajaBpy» M BBINACTCS IUIUIOM O
BBICIIEM 00pa30BaHUH C TIPHIIOKEHUEM (TPAHCKPHIT). B cirydae 1ocpodHoro ocBoeHHs
00pa3oBaTeNbHOM MporpaMMbl OakanaBpHaTa U BBITOJHEHHS MTPETyCMOTPEHHBIX K HEil
TpeOOBaHMH, CTYAEHTY IPHUCYKAACTCS CTENeHb «0aKanaBp» HE3aBHCHMO OT CpOKa
o0y4eHus./

Individuals who have mastered at least 240 academic credits for the entire period of
studies, including all types of student’s learning activities, and who have successfully
completed their final attestation, are awarded a bachelor’s degree and are awarded a
higher education diploma with an application (transcript). In the case of early mastering
of the bachelor’s study program and fulfillment of the requirements envisaged for it, the
student is awarded a bachelor’s degree regardless of the duration of his/her studies.

TynekTepain kociou Geiiini:
IIpodeccuonanbubiii npopuan
BBINIYCKHUKOB .

Occupational profile/s of graduates:

BakanaBp IopexeciH ajfaH TYJIEKTEpP MEMIICKETTIK MEKeMeJepAe *KYMbIC iCTey YIUiH
OimiKTLIIT] Oap: FBUTBIMA HHCTHTYTTAp MEH T OPTAIBIKTAPHl; MEMIICKETTIK MEKEeMeIep:
SKiMIIITIKTep, jkacTap opTanbikrapbl; BAK Mekemenepi MeH GachlibIMaap jxoHe Oacka
JIa KbI3MET TypJaepi./

BBIMYyCKHUKH, NONYYHBIINE CTEIICHb OakanaBpa, UMEIOT KBaJH(UKALHIO Uil paboThl B
FOCYJapCTBCHHBIX YUYPCKACHUAX! HAYYHBIX HHCTUTYTAX UM A3BIKOBBIX IICHTPAX;
aJIMAHHICTPANNIX, MOJIOASKHBIX IEHTPaX; ydIpexaeHusx u m3ganuax CMU n mpyrux
BUJIaX JICITEILHOCTH./

Graduates who have received a bachelor's degree are qualified to work in public
institutions: scientific institutes and language centers; administrations, youth centers;
institutions and media publications and other types of activities.

Biripymi mogesi
MO}.Ie.]'lL BbIITYyCHUKA
Graduate model

Tin >xoHE onmeOueT canacklHIa XKYHeTi oiayra KabieTTi, Ka3ak, OpbIC, aFbUIIIBIH, TYPIiK
TiIepiHAe KOMMYHUKATHBTIK, (HIONOTHSIBIK 3€PTTey Iar[blLIapbl KaJIbINITACKAH,
IeyMeTTiK oprara Oeiim, HU(PIBIK JaFabUIapAbl MEHIEPIeH MOJCHUETTI, MaTPHOT
Kemdacubl MaMaH./

CrenuanucT-ausiep, NaTpuoT, CIIOCOOHbIH K CHCTEMHOMY MBIIIICHUIO B 00IACTH S3bIKa
U JIUTepaTypbl, 00JaJarOIINi HaBbHIKAMH KOMMYHHKATHBHBIX, (DHIOJOTHYCCKUX
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I/ICCHeIIOBaHI/Iﬁ Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM, aHI‘J’IPIfICKOM, TYpEUKOM A3BIKAXx,
OpI/ICHTI/IpOBaHHHﬁ Ha COMMAJIbHYIO Cpeny, Bnane}omnﬁ LII/I(prBI)IMI/I HaBLIKaMI/I./

A leader specialist, a patriot, capable of systematic thinking in the field of language and
literature, with the skills of communicative, philological research in Kazakh, Russian,
English, Turkish, focused on the social environment, possessing digital skills

Binim GarnapiamacblH  Ky3ere

Taciaepi MeH dicrepi:

Crnioco0b1
o0pa3oBaTe1bHON NPOrpaMMbI:
Methods and techniques for program

u MeETOAbI

peanusanmu

acpIpy

Bb sxy3ere acelpy ke3iHIe OKBITY (opManapbl,OKBITYIIBI dpeKeTi (a1ici), OLTiM amynIsr
opexkeri (axici), 6akpuiay hopManapsl, MEHrepy HOTHKeCI KOJIaHbLIaab!. (kecte-1,2)./

IIpu peanmuzamuu OIl ucmons3oBaHbl HopMBI 00Y4YEHUs, NEHCTBHUS NpenanoBaTes
(Mmeton), neiictBus oOydaromierocsi (MeTob1), GOPMBI KOHTPOJIS, PE3YJIbTAT OCBOCHHS.
(Tabnuua-1,2)./

delivery: When implementing educational programs, the forms of training, the actions of the
teacher (method), the actions of the student (methods), forms of control, and the result of
mastering are used. (see Table-1,2).

OxpbITY HITHIKeJIePiH Oaramay | bimiM amymbuiapaelH oKy okeTicTikrepi (OimiMi, marapUIaphl, KaOuneTTepi SKoHE

KpuTepHuiinepi: KY3BIpETUTIKTep1) XaJIbIKapalblK skylere caiikec kenetiH 100 GanapIk mkana GOWBIHIIA

Kpurepuu oneHku pe3yjbTaToB 00y4eHHUsI:
Assessment criteria of learning outcomes:

opinTik XyleMeH (KaHFaTTaHapIBIK Oaramap keMmyiHe Kapai «A» -maH «D» -re pefiiH,
«KaHaraTTaHaPIBIKCHI3» - «FX», «F») 4 Ganaplk mKanara KeJeTiH CaH/IBIK YKBHBAICHTKE
coiikec (kecre-3). /

Y4eOHble OOCTIXKEHUS (3HAHUS, YMEHUS, HAaBBIKH W KOMIICTCHLUH) OOyJaroUINXcs
omeHuBatoTcss B Oammax mo 100-0anmbHOM mIKaje, COOTBETCTBYIOUIMX IPHHATOH B
MEXyHapOJHO! NpaKTHKe OyKBEHHOH cHCTeMe (IIOJIOXKUTEIbHBIC OLEHKH, IO Mepe
yOBbIBaHUS, OT «A» 10 «D», «HEyqOBIETBOPUTEIBEHO» — «FX», «F») ¢ cooTBeTCTBYIOIINM
(POBBIM 3KBHBAJICHTOM 110 4-X OayubHO#T mkase (Tabnuna-3)./

Learning achievements (knowledge, skills, abilities and competencies) of students are
scored according to a 100-point scale corresponding to the international letter grading
system (positive grades, as they decrease, from «A» to «D», “unsatisfactory” — «FX»,
«F») with the corresponding digital equivalent on a 4-point scale (see Table-3).

BIUIIM BEPY BAT TIAPJIAMACBIHBIH

TEXHOJIOI'MAJIBIK KAPTACBHI

Kecme-1

Ky3bI- OxpbITY OKpITymIbl  dpexeTi Binim anymsl opekeri | Bakbuiay Menrepy HaTHIKeci
pertep | dopmanapsl (aaici) (aaici) | dpopmanapsl
bl 1. JIexuus. 1. Kenec Oepy. 1. IT anici; 1. Tect Binim:
B2 2. CemuHap. 2. 3epTTeymiTiK KiTamnxaHafaH, (TICMXOTOTHSITBIK - Oimy;
B3 3. IlpaKkTHKAaIBIK ceMuHapIap. Wnteprer xemicinaeri TeCT). - TYCiHY;
b4 KeHec Oepy. 3. [IpakTHKAJIBIK MaTepHaNIapasl i3aey. 2. EmTuxaHn. - KOJIIaHy;
B5 4. ITpakTHKAJIBIK cabaxrap. 2. Opebuerrepai momy. | 3. [Ipe3eHTtanus. - Tanzgay;
JKYMBICTap. 4. JKeke mpoekt 3. 3epaenerex 4. Ecen Gepy. - baranay;
5. OKpITYyIIBI 5. TonTsIk x00a onebuertep OoWbIHIIA S. Tanmay (MaTiHAI | - XKHMHaKTay.
0acCIIBUIBIFBIMEH KYMBICTapBL pe3roMe (aHHOTaIHs) »KoHe Oacka 1a IenxomoTopbl
KYMBIC. 6. Macrep kiacc Kasy. ManiMeTTepIi). JAaFaAbLIap
6. O3iHIiK )kyMbIc. | 7. laMBITYIIBUTBIK 4. Casestudy; 6. Occe. (ickepJaikTep):
7. OHpipicTik OKBITY. TarcepMaapabl 7.Marepuangapasl | -AMHTAIIHS;
MPaKTHKA. 8. DkcrpeccuBTi oic. KYpacThIpy JKOHE MIeMTy. | IIOJy. - MaHHITYJISIIAS;
8. Toxipubernik 9. UuTepbencenai 5. 3epTTeynep Kyprizy. 8. [IpakTuka - IOTIIK;
3epIreynep. KAIlIbIKTaH OKBITY. 6. Kacibu narnputapra Tarcelpmaiap. - apTUKYJISILUS,
9. 2Koba OoiipHIIa KATTBIFY. 9. 3eprrey - HaTypaiu3amus.
JKYMBICTap. 7. ¥KbIMIAFbl AKYMBIC JKYMBICTapbIH KyHABLIBIK
(xoy4uHT); OipJeckeH CBIHM TaJjay. Kypayumbliap:
iC-KUMBLIIAP BT 10. JummoMasik - KaObLIAY;
opeIHAay (3K00a, JKYMBIC KOpFay. - xKayar 0epy;
MIHJETTEp/ HIenry - KYHIBUTBIK-Tap bl
OOMBIHIIIA). YIecTipy;
8. Ayb3mia - ybIMIacThIpy;
IIpe3EHTaLSHBI - KYHJBUIBIKTap bl
JalbIHIAY JKOHE OTKI3Y. MHTEpHAIN3ALUSLIAY
Tabauya-1
TEXHOJIO'NYECKAS KAPTA
OBPA3OBATEJBbHOM TPOIr'PAMMBbI
Komner DopMbI HeiicTBus HeiicTBus DopMbI Pe3yjabTaT 0CBOCHUS
CHIINH o0y4eHust npenojgaBaTes o0yyaromierocst KOHTPOJISI
(MeToabI) (MeToabI)
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b1 1. JIexuus. 1.KoncynbrupoBanue. | 1. Meron IT; nouck 1. Tect OopazoBaHnue:
B2 2. CemuHap. 2.MccnenoBaTeibCKH | MaTepUalioB B (cnxomormueckn | - 3HATH;
B3 3.IlpakTiueckue 1 ceMUHAp O6ubnmoTexe, ceTu N - IOHUMAaHHUE;
i TecT).
b4 KOHCYJIbTallul 3. [Ipaktuueckue | VHTEpHET. - IPUMCHEHHE;
b5 4.IIpakTudeckue 3aHATHA. 2.0030p auTEpaTypHL. 2. JK3aMeH. - aHaJIN3;
paboTsI. 4. MupuBunyanbHbIH 3.Hanucanue pe3rome 3. Hpesenrarus. - OLICHKA;
5.Pabora ox MIPOEKT (aHHOTAIIMM) TTO 4. Oruer. - CBOJI.
PYKOBOACTBOM 5.I'pynnossie H3y4CHHOMU uTeparype. 5. Anamus (tekcr | IlcMxomoTopHbie
MIpEnoaaBaTes. IIPOEKTHEIE pabOTHI. 4.Casestudy; cocraBnenue | , ApyrHe HABBIKHU (YMeHHUS):
6.CamocTrosTenbHa | 6. Mactep-kiacc U pelIeHne 3a1ad. cBeCHMS). - UMHTALV;
s paboTa 7.Pa3BuBatoee 5.IIpoBenenue - MaHUIYJISLMS;
7.IlpousBoncTBeHH | 00y4yeHHe HCCIIEJOBAHUI. 6. Jcce. - TOYHOCTb;
ast IPaKTHKA. 8.DKCIpecCUBHBIN 6.YupaxHeHne Ha 7. O630p - APTUKYJISILIHS
8.OKcnepuMeHTa b | METO. npodeccuoHanbHbIe MaTepHaoB. - HaTypanu3amus.
-HbIC UccienoBanus 9.JlucTaHIOHHOE HaBBIKU. 8. [IpakTHyeckue IlenHocTHBIE
9.Pabors! o o0yueHne 7.Pabora B KoJIIEKTUBE 3a7aHus. COCTABJISAIOINHE:
MPOEKTY. (xoy4uHr); BLIH?nHerIe 9. Kptuueckii - TIpUEM;
COBMCCTHBIX JCUCTBHUU - OTBCYATh,
(110 TIPOEKTY, PELICHUIO anams - pacrpezeneHue
3az[aq). HUCCICA0BATEC/IBCK [IEHHOCTH,
8.IlogroroBka u | MX pabor. - OpraHU3aLus;
MpOBEJICHUE ycrHoit | 10. 3amuta - MHTEPHAINA3aLUA
NPE3CHTALHU. ):[I/IHJIOMHoﬁ HeHHOCTeﬁ.
paboTHL.
Table-1
TECHNOLOGICAL MAP
Of Educational Program
Compe- [ Forms of study The action Actions (method) of the Formsofcontrol The result of the
tences (method) of the student development
teacher
Bl 1. Lecture. 1.Consultations. 1. IT method; search for 1. Test Education:
B2 2. Seminar. 2. Research seminars. | materials in the library, on | (psychological - knowledge;
B3 3 Practical 3. Practical classes. the Internet. test). - understanding;
B4 consultation 4. Individual project. 2. Review of literature. 2. Exam. - application;
B5 4 Practical work. 5. Group project 3. Write a summary 3. Presentation. - analysis;
5. Work with the | work. (annotation) on the 4. Report. - assessment;
teacher. 6. Master class studied literature. 5. Analysis (text - assembly.
6. Independent 7. Developing training | 4. Creation and solution and other Psychomotor skills
work. 8. Expressive method. | of Case study tasks. information). (skills):
7. Manu-facturing | 9. Interactive distance | 5. Realization of research. | 6. Essay. - imitation;
practice learning. 6. Exercises for 7. Review of - manipulation;
8. Experi-mental professional skills. materials. - accuracy;
research 7. Teamwork (coaching); | 8.Practical tasks. - articulation;
9. Work on the implementation of joint 9. Critical - naturalization.
project . actions (project, problem analysis of Components of value:
solving). research. - reception;
8. Preparation and 10. Protection of - answer;

conduct of oral
presentation.

work results.

- distribution of values;
- organization;

- internalization of
values
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Kecme-2/ Taéauya-2/ Table-2
Op MIHAE HIEPLITeH KYIBIPETTEPre caii OKBITYABIH COHFbI HATHAEIEP] KOpCeTiIreH
YLU JOMCHT€ CIIKEC KAbINTACAABE
Koneunbie pesyiabTarsl 06y4eHst COrIACHO ¢ KOMNETeHUNAMIL, OCBOCHHBIMI B KA/KA0IT ANCUNILIIHE
GOpMHPYIOTCSE B COOTBETCTBIH € YKA3AHHBIMH TPeMst IOMEHAMH:
The latest learning outcomes in accordance with the competencies mastered in each subject are formed according to
the three domains indicated below:

- Kypy
Coyzanue
| Creation
Bara Gepy
Ouenka
Evaluation
Anans |
Anaans
Analysis
Kooany
Mpusenenne
Apply
Tyciny
Mownmanue
Understand
Ecre cakray
Janosmmanne
Remember
L BLTINVTIEP: Koruurusti qoven taxcomomuncsina (Bloom) ediikec
LO3HAHHA: B coorpererenn ¢ kornnmnsuoil 1omennoil rakconomueii (Bloom)
L. KNOWLEDGE: According to the cognitive domain taxonomy (Bloom)
Harypanusaunus
: Harypaausanus
Naturalization
Aprusyasuun |
ApTHEY.SUNA !
Articulation |
Jannis .‘
Tounocrs ‘
Accuracy
! Manunyanunn
' Maununyasuns
Manipulation
Hyirauus
Hytranun |
Imitation :
2, TALIBLTAP: Tenxomoropasl 10MeH TAKCOROMBACHINA caiikee (Simpsons)
2, HABBIKI: Coraacio TaKCOROMIN NCHXOMOTOPHOO 20Mena (Simpsons)
' 2 SKILLS: According to the psychomotor domain taxonomy (Simpsons)
Kynasiapikrapas:

HHTEPHATNAUNSIAY
Huvepuaymsauus ucunocreii
Internalization of values

Yiissvaactuipy

‘ Oprasusaunn
Organization
yaeeripy

Hazeacune uennoctuio
Distribution of values

‘ Kymasiasirapas
|
|

T Nayan Gepy
[ ' Orser
‘ ; Answer
!
- Rabwinay
| Boenpuntie !
| Reception {

i 3. KAPBIM-KATBIHAC/MIHE3-KYIBIK: Adpexrunri 1omen rakconomuaceing caiikec (Kratwohl)
|3. OTHOMEHUA/MOBEAEHIE: Coraacno addextusnoro gomena rawconomun (Kratwohl)
3. COMMUNICATION / BEHAVIOR: According to the taxonomy of the affective domain (Kratwohl)
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Kecme-3
Tabauya-3
Table-3

OKYy :xeTicTiKTepiH ecenke anyAbIH 0aJVIABIK-PeHTHHITIK IpinTiK :Kyiieci, 0iiM anymbLIapABI Z9CTYPJIi 6aFasay mKaJIaChIHA
:#k9He ECTS-ke aybIcTBIpY
BannbHo-peliTHHroBasi yKBeHHasi CHCTEMA OLCHKH y4eTa Y4eOHbIX JOCTHKEHUI, 00y4alommxcs ¢ NepeBooM UX B
TPaJUIMOHHYI0 Kaay oneHok u ECTS
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students with their transfer into the traditional grading
scale and ECTS

OpinTik xyiie OoHpIHIIA Bamnnapasiy caHIBIK Bamaap (%-typinze) Hoctypi xyiie OolipHIIA
6ara/OneHka 1o SKBHUBAJIEHTI/ banner (%-noe 6ara/O1eHKa 1o TpaJIuLHOHHON
OyKBEHHOI udposoii sxBuBaneHT / coJiep)KaHKe) cucreme/ Assessment by traditional
cucreme/ Evaluation by Equivalent in numbers Points (in %) system
letter grading system
A 4,0 95-100 Ore xaxce/OTanaHO/
A- 3,67 90-94 Excellent
B+ 3,33 85-89
1133_ 23:’607 ?g:gg XKakcor/Xoporo/ Good
C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- 167 60-64 Kanararranapiibix/
o- Vil
D- 1,0 50-54 y
FX 0,5 25-49 Kanararranapibikchis/
F 0 0-24 HeynoBnersopurensHo/
Unsatisfactory

BiniM anymsuiapabiy meT Tijepi 00ibIHIIA OKY KeTicTikTepiH 0aFaayabIH JeHIeiliK YJrire :koHe
ECTS (mcutHac) nactypJi 6aranap mokineciHe coiikec 0anIbIK-peHTHHITIK IpINTiK *Kyiieci
BanabHo-peiiTuHroBasi 0yKBeHHAsl CHCTEMA OLIEHUBAHUS YYeOHBIX TOCTUKEHU, 00yYaIONINXCS M0
HHOCTPAaHHBIM A3bIKAM B COOTBETCTBHH C YPOBHEeBOH Mozeabio 1 nepesogom B ECTS (mcutnac) n
TPAAMIHOHHYIO HIKAJTY OIeHOK
Grade-rating letter system for assessing educational achievements of students studying in foreign
languages in accordance with the level model and translation into ECTS and the traditional rating scale

JKanms! eyponaisK IIET T MEHTepYIiH Bamnapasin
i (0 i — OEK) 6ot
Ti];¥3iB;/ieTrle( ¥H2H:e1;i en C]zﬂ;zz:iil / OpinTiK Kyite ECTS (ucurusc) 3K;3::;:{Ti %o s/ Jactypai xylie OOMbIHIIA,
y iBeH:H z}l;lfc:ﬂne ATCHIS SBEKA T GoiipiHira Garanap/ | OoiibiHina 6aramap/ Ludposoii A 0/1; —I;%)I; 6aramap/ TpaguunonHas
06p €EBPOINENCKON KOMHCiCH uu (nanee- Ouerika no Gyxsennoit | Ouenka no ECTS SKBHUBAJICHT conepxanue/ % a3 OeHoK/
THEeBp HICTCHIIIH UL cucreme/ Evaluation by| (ucutusc)/ ECTS Gamios/ Aep Assessment by traditional
OEK)/ Level and description of language letter grading system Assessment : ) content systems
proficiency in the Pan-European Equivalent in
competence numbers
A 4,0 95-100
A OTe KaKChl
A- 3,67 90-94
B+ B 3,33 85-89 YKaxcel
B 3,0 80-84
B- C 2,67 75-79 JKakchl
Al, A2,B1,B2,Cl C+ 2,33 70-74
C 2,0 65-69
C- D 1,67 60-64 KanaraTTaHapibIK
D+ 1,33 55-59
D E 1,0 50-54 KaHnaraTTaHapIblk
F FX, F 0 0-49 KanaraTTaHapIbIKChI3




OKBITY HOTHIKeJepiH Darajay KpuTepuidiaepi
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Jenreiinep Kpurepuiisiep
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)

Biny OLTIM aymIs! O1TIM aTymIs! O1TiM aJTyIIs! OLTIM aTymIs! OLTIM aTymIs!
MEHTEepUITeH OKY MEHTEepIIreH 0Ky MEHTEepIIreH 0Ky MEHTEepUITeH OKY MEHTepiIreH
MaTepHaNJapblH €CTe | MaTepHalJapblH €CTe | MaTepuaiapblH MaTepHaIIapbH OKy
CaKTaFaHbIH JKOHE CaKTaFaHbIH HIEKTEYTi ecTe eTe a3 MeJIIepae | MaTepHalfapblH
OHBI KaiiTa aiThII TOJIBIKTal Kepcere CaKTaraHbIH €cTe CaKTaFaHbIH MYJIZIE ecTe
OepeTiHiH KepceTeni. | anMalmibL KepceTesi. KepceTe/i. caKTaMaFraHbIH

KepceTei.

Tyciny O1JTiM aJTyIIBI OKY O1TiM aymIsl OKy O1TIM aJTyIIsl OKY OiTiM aymIs! oKy | OLiM amynisr
MaTepHaIgapbH MaTepHaNIapbIH a3 MaTepHangapbH MaTepHaIIapbH OKy
TOJIBIK TYCIHT€HIITiH MeJepae LIEKTEYJ/’KapThlla | TONBIKTAH MaTepHaIIapbiH
KepceTesi. TYCIHT€HAIrH i TYCIHTeHIiri TycinOereHairi MyJizie

KepceTesi. TypaJibl MaFJlyMaT Typajibl MaFrIyMaT | TyciHOereHairi
oepeni. oepeni. Typabl
MarJymar
oeperi.

Konnany OKY MaTepHalblH | OKY MaTepHalblH | OKy  MAaTepHalblH | OKYy MAaTEepHaJBIH | OKY
TYCiHyMEH OHBI JKaHa | TYCIHYMEH JKaHa | IIEKTeyIi/Imana MIeKTeYIi MaTepHaJIbIH
KarJaaTTapaa JKaFjasTTapja  OHBI | TYCIHyMeH JKaHa | TYCIHyMEH  OHBI | OHBI JKaHa
nmaiganaHyapl TOJBIK | TOJBIK naiifanana | skaFmasTrapia OHBI | JKaHA JKarFJasTTapaa
KepceTe]i. AIMaHTBIHBIH TONBIK TaiifamaHa | KargasTTapia MYJIIEM

KepceTesi. aJIMaiThIHBIH TOJIBIKTAM naiinanana
KepceTei. naiaanana aJIMaiThIHBIH
aJIMaNTBIHBIH KepceTe/i.
KepceTe/i.

Tannay OKY MaTepHaIbH/ | OKy MaTepHalblH/ | OKy MaTepHajblH/ | OKy MaTepHaIbIH/ | OKYy
TarChPMaHBbl TaNCHIPMaHbl a3 FaHA | TAICBIPMAaHBI TanCBHIPMaHbI MaTepHabIH/
TaJAAyAbI TOJBIK | KaTeTKTepMEH HIeKTeyTi/ TOJBIKTAH Tanmail | TanceIpMaHBI
KepceTe ajmanel | Tanmai aNaThHBIH | XKApThUIad  Tanjgail | aIMalTBIHBIH MYJIZIEM TaJai
(Heri3ri  uaesapmbl, | KepceTenmi (Heri3ri | aJaThIHBIH KepceTei (Heri3ri | alIMalThIHBIH
acTapyibl  MarblHAaHBI | WASSUIApJBI, acTapibl | KepceTeni (HETI3Ti | MAesuapisbl, KepceTesi.
)KBIPaTaIpbl, XKyie | MaFbIHaHBI uyesapsl, acrapiisl
KYpayLIbIHEI KBIPATaBbL, XKyile | acTapibl MarblHaHBI | MaFbIHAHBI
Talgalsl, T.C.C.) KYpayIlbIHbI axpIpaTapl, KyHe | aXbIpaTajbl, Kyie

TanAai s, T.C.C.) KYpayIIbIHBI KYpayIIbIHEL
TaIJalpl, T.C.C.) TaJIalgbl, T.C.C.)

Baranay OKY MaTepuaibiH/ | OKy MaTepuaiblH/ | OKy MarepHaiblH/ | OKy MaTepHalblH/ | OKY
TarchpMaHbl TarchPMaHbI TarchPMaHbl TarchpPMaHbl MaTepHabH/
OepinreH Oepinrex OepinreH Oepinren TarChIPMaHbI
KpuTepuinepre KpHUTepuiliepre KpHUTepuilnepre KpuTepuilnepre Oepinren
KaTBICTHI, ©31HIH JKEKE | KATBICTHI, ©31HIH KEKE | KATBICTHI, ©3iHIH | KaTBICTBI, ©3iHIH | KpHUTepHiliepre
KpHUTepHiiepi 1.0. | KpuTepmiiiepi T.0. | )KeKe KpuTepuiinepi | xkeke KaTBICTHI, ©31HIH
JKaFrplHAH  TOJBIKTall | )KaFrblHaH a3 FaHa | T.0. JKarblHaH | KpHUTepuiiiepi T.0. | kKeke
Oaranmayapl KepceTeli. | KaTeTiKTepMeH HIEKTEYi/’KapThula | >KaFbIHAH KpUTepHiIepi

Oaranmali  amaThIHBIH | ¥ Oaranail | TOJBIKTAM T.0.  JKarbIHaH
KepceTei. aJaTbIHBIH Oaraiait MYJIIAEM
KepceTei. AIMANTHIHBIH Oaranaii
KepceTe/i. AIMANTBIHBIH
KOepCceTe/Ii.

KypacTteipy OKY MaTepHalbH/ | OKy MaTepHaibiH/ | OKy  MaTepHanblH/ | OKy MaTepHalbIH/ | OKY
TarCHPMaHbI TarCHPMaHBI TaIrCHPMaHbI TarCHIPMaHbI MaTepHabIH/
OpBIHIAy 1A miemnry | OpeIHAAyaa mienry | OpbIHAAy[a MIENly | OpbIHAAyZa IIeNly | TalChIPMaHBI
JKOCTIapbIH (>kaHa | >KocmapblH (kaHa | xocmapblH  (kaHa | »KocmapbslH (kaHa | OpbIHAAyIa
Ma3MyH, MOJENb, | Ma3MyH, MOJ€Nb, | Ma3MyH, MOJEIb, | MasMyH, MOJENb, | LIENIy
KYPBUIBIM, T.C.C.) | KYpbUIBIM, T.C.C.) a3 | KYpbUIBIM,  T.C.C.) | KYpBUIBIM, T.C.C.) | KOCIapbIH
KYPacThIpy/bl TOJNBIK | FaHa KATENIKTEPMEH | IICKTEYJi/KapThUla | TONBIKTal MYJIZIEM
KepceTe/i. KypacTbIpa alaThIHBIH | W KYpacTBIPATHIHBIH | KypacThIpa KypacTsIpa

KepceTesi. KepceTesi. AIMaNTHIHBIH AIMaNTBIHBIH
KOpCETeSi. KepceTe/i.




Kpurtepuu oneHku pe3yjbTaToB 00y4eHHs
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YpoBHu Kpurtepuu
90-100 (A; A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) | 50-69 (C;C-; D+; D-) FX(25-49) F (0-24)
3HaHue OOyuaroruiics OoOyuaromuiics He B | OOyuarommuiics OO0yuaromuiics OO0yuaromuiics He
3allOMHHAET YCBOCHHBII TIOJTHON Mepe 3allOMHHAET 3allOMHHAET 3allOMHHAET
y4eOHBII MaTepuai u 3allOMUHAET OTrpaHUYEHHBIN MUHUMAaJIbHBINA YCBOEHHBIN
CHOCOOEH ero YCBOGHHBIN Y4eOHBIH | 00BEM YCBOSHHOTO 00BEM YCBOEGHHOTO | y4eOHBII
HepecKa3bIBaTh Marepuai y4eOHoro Marepuana | yueGHOro Marepuain
Marepuaia
Monuman | OGyvaronuiics OO6yuarommuiics OOyuaromuiics OO0yuaromuiics OOyuaromuiics
ue JEMOHCTPHUPYET MOIHOE JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET
MOHMMaHNe y4eOHOTO HETIOJHOE TIOHMMAaHKE | OTPaHHYEHHOE/4acTH | HEIOJHOe HETIOHNMaHHe
MaTepuaia y4e0HOro MaTeprana | 4HOE MOHMMaHHUE MIOHUMaHUe y4eOHOro
yueOHOro Matepuana | y4eOHOTO MaTepHaiza
Marepuaia
IIpumene | OOGyuaronmiics ¢ | Oobyuaromuiics ¢ | OOyuarormmiics Oobyuaromuiics OObyuaromuiics
HHe NOHMMaHUEM y4eOHOro | IOHUMaHHEM JEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET
MarepHana y4eOHOro Marepuana | OrpaHHYeHHOE/4acTH | OrpaHHYCHHOE TIOJTHO®
JEMOHCTPUpPYET TIOJIHOE | AEMOHCTPHPYET YHOE NOHMMAaHUE | TIOHUMaHHe HETIOHNMaHHue W
UCIIONB30BaHHE €ro B | HEIOJHOE y4eOHOro Marepuana | y4eOHOTro HEyMEHHe
HOBBIX CHTYAIMSIX UCIIOJIb30BaHHUE €ro B | M HEMOJIHOE | MaTepuaia U | UCIOJb30BaTh
HOBBIX CHTYaLHsX HCIIONIB30BAHKUE €T0 B | HEHOJHOE y4eOHbIH
HOBBIX CHTYaLHsX HCIIOJIL30BAHKE €T0 | MaTephal B HOBBIX
B HOBBIX | CHUTYaIMsIX
CHUTYalusIX
Ananu3 Ooyuaromuiicss cmocoder | OOydwarormics OOyuaromnuiics OOyuaromnuiics OO0yuaromuiics
B ITOJIHOW Mepe NPOBECTH | IOKA3bIBaET, YTO | NOKa3bIBAeT, 4T0 | HecrmocoGeH B | BOOOMIE
aHAIIN3 y4eOHOro | yMeeT aHalIu3HpOBaTh | yMeeT TIOJTHOM Mepe | HecrocoOeH
Marepuana / 3agaHus | y9eOHBIX MaTepuan/ | OTpaHHYEHHO/J4acTHd | MPOBECTH AaHAIU3 | MPOBECTH aHAIHU3
(BBLAETHUTH OCHOBHBIC | 3aJaHue C | HO  aHaTM3UPOBATH | Y4EOHOTO y4eOHOTO
ujeu, TIOJITEKCT, | HEOONBIINMHI yueOHBII MaTepuay/ | Marepuana /| matepmana /
HpPOaHAIN3UPOBATD omunOKkaMu (BBIICTUT | 3a/laHue ¢ | 3amaHus 3a/1aHUs
CHCTEMOOOPA3yIONIYI0 U | OCHOBHBIC ujaeu, | HeOONBIIUMH (BBLICTUTH (BBLACTHUTH
T. 1.) TIOJITEKCT, onoKamu OCHOBHBIE  HJEH, | OCHOBHBIC HJIEH,
MIPOaHaIN3UPOBATh (BBIIENMTH OCHOBHBIE | MOATEKCT, MOATEKCT,
crcTeMoo0pasyrony uzie, MOATEKCT, | MPOAHAINU3NPOBATh | IPOAHAIU3HPOBAT
IOUT. II.) MIPOAHAIU3UPOBATH cucrteMoo0pasyromnl | b
CHCTEMOOOPa3yIOLy VIO B T. 11.) CHCTEMOOOPa3yIo
IOHUT. ) IIYIO | T. 11.)
OunennBa | OOGyuvaroniuiics Ob6yuaromuiics OOyuaromnuiics OOyuaromnuiics OOyuaromnuiics
HHe JEMOHCTPUPYET yMEHHUE | AEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET
MOJTHOTO OLICHUBAHUs | yMEHUE  OLCHUBATH | yMEHHE HEMOJIHOE YMEHHE | IOJIHOE HeyMeHHe
y4eGHOTro y4eOHbIH OTPaHNYCHHO/4acTHY | OLICHHUBATh OLICHUBATh
MaTepHana/3aJaHdii 1Mo | MaTepuall/3ajaHus C | HO OIICHUBATH | YYECOHBIH y4eOHBII
3aJTaHHBIM 7 | He3HAYUTEIHHBIMU yaeOHBII MaTepHal/3ajaHnsl | MaTepHuajl/3alaHi
COOCTBEHHBIM KPUTEPHSAM | OMIHOKaMK [0 | MaTepuaj/3alaHus MO | MO0 3aJaHHBIM | | S 10 3aJaHHBIM U
3a/IaHHBIM U | 3aJlaHHBIM U | COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM
COOCTBEHHBIM COOCTBEHHBIM KPUTEPUSIM KPHUTEPUAM
KpUTEPUSAM KPUTEPUSAM
Mopemup | OGyuaromuiics Ob6yuaromuiics OOyuaronuiics Oo0yuaronuiics OObyuaronuiics
oBaHHe noxpoGHO JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET JEMOHCTPUPYET
JIEMOHCTPUPYET COCTaBJICHUE OrpaHMYEHHOE/9aCTH | HEMOJHOE MOJIHOE HEyMEHHe
coCcTaBlleHHEe  y4eOHOro | yueGHOro marepuayia/ | YHOE  COCTABJICHHE | COCTAaBJICHHUE COCTaBJICHUS
Marepuana/ IJIaHA | TJIaHa peIIeHWs TpH | ydeOHoro Martepwana/ | y4eOHOTO y4eOHOTO
perieHus NP | BBINOJHEHWH 3aJaHusl | [UIaHA PEIICHWs INpU | MaTepuana/ IUlaHa | MaTepHana/ IjiaHa
BBITIOJIHEHU U 3agaHus | (HOBO€ COJIEp)KaHHe, | BBHIOJHEHWHU 3a/laHUs | PELICHUs IIpU | pelIeHus npu
(HoBoE coJiep)KaHHe, | MOJENb, CTPYKTypa U | (HOBOe COJep)KaHUe, | BBIMOIHEHUH BBITIOJTHEHHH
MOJieNlb, CTPYKTYpa U | T.IL.) C | MoJenb, CTPYKTypa W | 3amaHus  (HOBoe | 3amaHusi  (HOBOE
T.I1.) HE3HAUNUTEIbHBIMU T.I1.) cojiepXaHue, co/iepKaHue,
oumndKkaMu MOJieNb, CTPYKTYpa | MOJEIb,

U T.I1.)

CTPYKTYpa H T.II.)




Criteria for assessing learning outcomes
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training material /
solution plan when
completing the task
(new content, model,
structure, etc.)

educational material /
solution plan when
completing the task
(new content, model,
structure, etc.) with
minor errors

compilation of the
training material /
solution plan when

completing the
assignment  (new
content, model,

structure, etc.)

Levels Criteria
90-100 (A5 A-) 70-89 (B+; B; B-;C+) 50-69 (C;C-; D+; FX(25-49) F (0-24)
D-)
Knowledge The student The student does not The student The student The student
remembers the fully remember the remembers a limited | remembers the does not
learned educational learned educational amount of learned minimum amount | remember the
material and is able to | material educational material | of learned learned
retell it learning material educational
material
Understanding | The student The student The student The student The student
demonstrates a demonstrates demonstrates demonstrates demonstrates a
complete incomplete limited / partial incomplete lack of
understanding of the understanding of the understanding of the | understanding of understanding
training material training material training material the training of the training
material material
Application A student with an | A learner with an | The student | The student | The student
understanding of the | understanding of the | demonstrates demonstrates demonstrates a
training material | training material | limited / partial | limited complete lack of
demonstrates its full | demonstrates its | understanding of the | understanding of | understanding
use in new situations incomplete use in new | training material and | the training | and inability to
situations incomplete use of it | material and | use the training
in new situations. incomplete use of | material in new
it in new situations | situations
Analysis The student is able to | The student showsthat | The student shows | The student is | The student is
fully analyze the | he can analyze the | that he is able to | unable to fully | generally unable
educational material / | educational material / | partially / partially | analyze the | to analyze the
assignment (highlight | task with minor errors | analyze the | educational educational
the  main  ideas, | (highlight the main | educational material | material /| material /
subtext, analyze the | ideas, subtext, analyze | / task with minor | assignment assignment
backbone, etc.) the backbone, etc.) errors (highlight the | (highlight the | (highlight  the
main ideas, subtext, | main ideas, | main ideas,
analyze the | subtext, analyze | subtext, analyze
backbone, etc.) the backbone, etc.) | the  backbone,
etc.)
Evaluation The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates the | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates an | demonstrates a
ability to fully | ability to evaluate the | ability to partially / | incomplete ability | complete
evaluate the | educational material / | partially  evaluate | to evaluate the | inability to
educational material / | tasks  with  minor | the educational | educational evaluate the
assignments according | errors according to the | material / tasks | material / | educational
to given and own | givenand own criteria | according to the | assignments material /
criteria given and own | according to the | assignments
criteria given and own | according to the
criteria given and own
criteria
Modeling The student | The student | The student | The student | The student
demonstrates in detail | demonstrates the | demonstrates  the | demonstrates the | demonstrates a
the preparation of the | preparation of | limited / partial | incomplete complete

preparation of the
training material /
solution plan
when completing
the task (new
content,  model,
structure, etc.)

inability to draw
up a training

material /
solution  plan
when
performing an
assignment
(new  content,
model,

structure, etc.)
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o mporpamme Boiciero oopazoBanuss OCHOBHOHM YUEBHbBIU IIJIAH / High education program BASIC EDUCATION PLAN
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Cpoxk o6yuenusi: 4 rona / Duration: 4 years
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Ka6wuiay Mepsimi: 2025-2026 oxy sxsuter / Kabul Tarihi: 2025-2026 Egitim-Ogretim Y1li
Cpoxu npuema: 2025-2026 yueOusiii rox / Terms of admission: 2025-2026 academic year

Hukanepain ataysl/ IIon xoawl/ IIonHiH (MOAYJIBAIH) AThI M€H KbI3MeT - Yecripinyi/ CemecTpJiepre 0eJinyi/ BakbLia IpepexkBU3NT
Dongii ady/ Konu kodu/ eTy TypJiepi/ E = % E Pacnpenenenne/ PaznesieHue Ha cemecTpbl/ y HocTpekBU3UT
HanmenoBanue Kon HanmenoBanue npeamera (MoIy.1s1) U 5 E.‘: § s E Distribution The division into semesters dopmac
nuksos/ Cycle npeamera/Cod BHJIOB JIEATEILHOCTH / gz 3 ©R 3 RS . bl/ Cekismeler
*= 1 Z o
names e Subject (module) name and activitytype | £ 5 | 2§35 | 25 g | & c Eﬁ ®opma Sonra
g SE gES | EE 2 3 = | 3 - _ | =1= KOHTPOJI goriisecek
=L S 5T 33 o) &) ] < = z | > > > S /
I8 | 288 | £0 = | T S| 8 > o .
5 &< g g < | E E £ 2 g ¥ Controlf Prerequisites
<2 < S gl Ee §~ <5 orm/ Post-Requisite
Kpeaur canbi
Mingerti komnoneHT MK/ Zorunlu bilesen ZB/ 51 1530
Oos3aTenbHblil komnoneHT OK/ Required component RC
1. XKaansl 6iJim
GeperiH monjep MboaeHH 1aMy KoHe HHCTPYMEHTAIABI MOAYJIbi/ 35 1050
OKBII) mukai /Genel | MucrpymenTaibHbIii MOY.Ib H KYJIbTypHOE PA3BHTHE /
Egitim Dersler Instrumental module and cultural development
Déngiisd(GED)Y | KT 1171 KasakcraH TapHxst 5 150 | MK/zB | + + ME
Huxen KT 1171 Kazakistan Tarihi OK/RC §C)
obueobpasoBaTesby | |K 1171 Ucropust Kazaxcrana SE
bIX THCUMILIMH HK 1171 History of Kazakhstan MS
(0O0Q)/Cycle of Fil 1101 Dunocopust 5 150 MK/ZB | + + 5 Emruxan
general education | Fej 1101 Felsefe OK/RC Sinav
(CGE) Fil 1101 Ddunocodust DK3aMeH
Phil 1101 Philosophy Examinat
ions
56 axan.kp./ ShT 1103 Ileren i 10 300 | MK/ZB n Emmixan | A2- pre - 5ok,
akademik kredit/ | yap 1103 Yabanei dil OK/RC Sav | post B1
academ. credits 1Yal103 WHOCTpaHHBIH S3bIK Ok3amen | Bl-pre A2, post-
1680 FL 1103 Foreign Language Examinat | ok
carar/saat/gacos/ ions B2- pre oK
hours/ post -C1 ’
C1 pre B2, post
KOK
K(O)T 1104 Kasax (opsbic) i 10 300 MK/ZB + Emruxan | A2-mpe-)KOK-TOCT
K(R)D 1104 Kazak (Rus) Dili OK/RC Sinav Bl
K(R)Ya 1104 Kazaxckuii (pycckuii) 36K Ok3amen | B2-
K(R)L 1104 Kazakh(Russian) Language Examinat
ions
AKT 2102 AKNapaTThIK-KOMMYHHUKALUSITBIK 5 150 MK/ZB + + 5 Emruxan
TEXHOJIOTHsUIAp (aFBUILIBIH TLTHIE) OK/RC Sinav
BITID 2102 Bilisim ve Iletisim Teknolojileri (Ingilizce Dk3aMen
dili) Examinat
IKTNAYa 2102 | MudopManroHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE ions
IACTE 2102 TEXHOJIOTHH (Ha aHTILA3.)
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Information and communication
technology (English)

1.2 OJaeyMeTTiK GijTiM JKoHe cajlayaTThl Mip cajThl

MoayJ1i/ MoayJib cOHaIbHBIX 3HAHMI M 3I0pPOBOro oopa3a
sxu3uu/ Module of social-knowledge and healthy lifestyle
ASBMASMP OneyMeTTiK-casicaTTany  OuTiM  Moxyii 240 MK/ZB Emruxan
2133 (emeymeTTaHy, casicaTTaHy, MOJICHUETTaHY, OK/RC Sinav
TICHXOJIOT ) Ok3aMeH
SPBMSSBKCP | Sosyo-politik bilgi modiilii  (sosyoloji, Examinat
2133 siyaset  bilimi,  kiiltiirel  ¢alismalar, ions
psikoloji)
MSPZSPKP Mopnyne COLIMATIBHO-TTOTUTUYECKUX
2133 3HaHWKW  (COLMOJIOTHS,  IOJMUTOJIOIHS,
KYJIBTYPOJIOTHSI, [ICHXOJIOTHs)
SAPEMSPSCS | Social and political education module
P 2133 (sociology, political science, cultural
studies, psychology)
DSh 1(2)110 JleHe IIBIHBIKTHIPY 240 MK/ZB Emrrxan
BE 1(2)110 Beden Egitimi OK/RC Sinav
FK 1(2)110 ®dusnyeckas KyabTypa Ok3aMeH
PC 1(2)110 Physical Culture Examinat
ions
Taunpay komnonenti (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ 150
KommnonenT no Beioopy KB/ Component of Choice
EKBN 2172 ODKOHOMMKa, KOCIMKEpIK >oHe OH3Hec 150 TK/SB Emrrxan
Herizaepi KB/CC Sinav
EGIT 2172 Ekonomi, girisimcilik ve ig temelleri DK3aMeH
EOPB 2172 Oxonomuka, OcHoBbl I[lpeanmpuHUMaTenn- Examinat
CTBa 1 GuU3HECA ions

EFOEAB 2172

Economics, Fundamentals of
Entrepreneurship and Business

EOK 2173 DKOJIOTHs KIHE OMIp Kayinci3mir
EVYG 2173 Ekoloji ve yasam giivenligi
EBZh 2173 Dkosorus " 6e30MmacHOCTh
JKU3HEASSITETBHOCTH
ELS 2173 Ecology and Life Safety
KT 2175 Kembacuibuibik TeOPHSCHI
LT 2175 Liderlik Teorisi
TL 2175 Teopust muaepcTa
TL 2175 Leadership Theory

SZhKMN 2177

CplI0aiinac »KeMKOPJIBIKKA KAPChl MOJICHUET
Herizaepi

RME 2177 Riigvetle Miicadele Esaslari

OAK 2177 OCHOBBI aHTHKOPPYIIIHOHHOW KYJIbTYPBI
FACC 2177 Fundamentals of Anti-Corruption Culture

KS 2176 Kap»KbUTbIK cayaTThLTBIK

FO 2176 Finansal okuryazarlik
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2. ba3ajbIK KoHe
Oeitingeymi monaep
nukai / Temel ve
profil olusturma
disiplinleri /
Ba3zoBble n
npoduaupyoume
JHCHUIIMHBL Basic
and profile disiplins

176 akam.xp./
akademik kredit/
academ.credits
5280 carar/ saat
/aacos/ hours/

FG 2176 ®duHaHCOBas IPAMOTHOCTh
FL 2176 Financial Literacy
Bazansik monaep uukii / Temel disiplinleri/ 109 3270
Bba3sossie quctnmnabl Basic and profile disiplins.
JKorapel oKy opubl kommonenTi KK/ Universite Segmeli/
By3oBcknii komnonenT BK/University Component UC
Monayab — Typik Tini/ Modiil-Tiirk Dili/ 10 300
Mopayas — Typeunxuii si3bik/ Module — Turkish Language
T(K)T 1231 Typix (Kazax) tini — (Jlenreit 1-A1,B2) 5 150 KK/ US Emruxan | Iocr: Typix
T(K)D 1231 Tiirk (Kazak) Dili —(Seviye 1- A1,B2) BK/UC Sinav (Kazak) timi -
T(K)Ya 1231 Typeuxuii (Kazaxckuii) s3b1k — (YpoBeHb Ok3amen | ([enreit 2-A2,
T(K)L 1231 1- Al,B2) Examinat | C1)
ions
Turkish (Kazakh) Language — (Level 1-
ALB2)
T(K)T 12150 Typix (Kazax) tini — ([lexreit 2-A2, C1) 5 10 KK/ US Emruxan | Ilpe: Typix
T(K)D 12150 Turk (Kazak) Dili —( Seviye 2-A2, Cl1) BK/ UC Sinav (Kazak) rim -
T(K)Ya 12150 Typeuxuii (Kazaxckuii) s361k — (YpoBeHb Ox3amen | ([lenreit 1-Al,
T(K)L 12150 2-A2,Cl) Examinat | B2)
Turkish (Kazakh) Language — (Level 2- ions
A2,Cl)
Monysb — MamanabIKKa Kipicne / Modiil — Meslege giris / 18 540
MonyJib — Beenenne B npogeccuro / Module —
Introduction to the Profession
TBKKKT Tin Gimimine Kipicre »oHe KOJIIaHOAIIBI 8 240 KK/ US Emruxan | IlpepexkBu3uT: -
12151 Ka3ak Tial BK/UC Sinav HOCTpeKBI/BI/IT:
DGUKD 12151 | Dilbilime giris ve Uygulamali Kazak dili Ok3aMeH | Kasipri ka3ak
VYaPKYa BBenenue B sI3bIKO3HAHUE U MPUKIIAJAHON Examinat | rtininin
12151 Ka3aXCKHUH SA3BIK ions (iJOHeTHKaCBI MeH
ITLAAKL Introduction to Linguistics and Applied JIEKCHKOJIOTHSICHI
12151 Kazakh Language
AKAT 12152 Opebuertanyra Kipicme skoHe —omebu 8 240 KK/ US Emruxan | IlpepexBusmur: -
Tanaay BK/UC Sinav IocTpexBu3HUT:
EGEA 12152 Edebiyatbilimine Giris ve edebi analizi OK3aMEH | Kazax xaKBIHBIH
VLLA 12152 BBemenne B sUTepaTypoBeACHHE U Examinat .
. - aybI3 ofe0meTi
JINTEPATYPHBIN aHAJIN3 1ons
ITLSALA Introduction to Literary Studies and MeH GOTBLKIOpET
12152 Literary Analysis
OT 1201 OKY TOXKIPUBE 2 60 KK/ US Ecen/
ES 1201 EGITIM STAJI BK/ UC Oruer/
UP 1201 YYEBHAS ITPAKTUKA Report
EP 1201 EDUCATIONAL PRACTICE
MonayJib- AkaJeMHSUIBIK #a30a jkoHe 19 570
Tin / Modiil - Akademik yazi ve Dil /
Monayab - AkaaemMuyeckast
nucbMeHHocTh U SI3bik /Module —
Academic writing and Language
AZhK 1247 AxaneMusUTBIK jKa30ara Kipicre 3 90 KK/ US Emrtuxan
AYG 1247 Akademik Yaziya Giris BK/ UC Sinav
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VAP 1247 BBenenue B akageMU4ecKoe MUCHMO DK3aMeH
ITAW 1247 Introduction to Academic Writing Examinat
ions
ID 22127 Wkemai narasuiap 3 90 KK/ US EmTuxan
EB 22127 Yumusak beceriler BK/UC Sinav
GK 22127 T'ubKkue KOMIETEHIUN DK3aMeH
SS 22127 Soft Skills Examinat
ions
KKTFL 221 Kazipri kazak TuUTiHIH (OHETHKAChl MEH 8 240 XK/ US Emtuxan | IlpepexBusut:
MKDFVS JIEKCHKOJIOTHSCHI BK/UC Sinav Tin 6inimine
22153 Modern Kazak dilinin fonetigi ve sozliigii Dk3aMeH | Kipicre )oHe
FLSKYa 22153 Examinat | xommanGas!
DoHETHKA U JICKCHKOJIOTHSI COBPEMEHHOTO ions Ka3ak Tijil
PALOTMKL Ka3aXCKOr'o 3bIKa IocTpexkBu3uT:
22153 Phonetics and Lexicology of the Modern
Kazakh Language
KL 22154 KyKaTTbIK THHTBHCTHKA 5 150 KK/ US Emruxan | IlpepexkBusur:
BD 22154 Belgesel dilbilim BK/UC Sinav Tin 6inimine
DL 22154 JloKyMeHTanbHast TMHTBUCTUKA Dk3aMeH | Kipicre )oHe
DL 22154 Documentary linguistics Examinat | konpanGas
ions Kazak T
ITocTpekBHU3HT:
Moayab — Typki aynueci/ Modiil — Tiirk Diinyasi 6 180
Monyas — Tiopkeknii mup/ Module — Turkic World
Yasa 2263 Scayurany 3 90 KK/ US EmMTHXaH
YesB 2263 Yesevilik Bilgisi BK/UC Sinav
Yasv 2263 SlcaBuBeEHUE DK3aMeH
YasS 2263 Yassawi Study Examinat
ions
ATP 3263 Arta-TypiK mpUHIHAITEP] 3 90 KK/ US Emruxan
Al 3263 Atatiirk Ilkeleri BK/ UC Siav
PA 3263 IMpunrmner AtaTiopka Ok3ameH
POA 3263 Principles of Ataturk Examinat
TMT 3263 Typki MemileKeTTep Tapuxsl ions
TMT 3263 Tiirk memleketleri tarihi
ITG 3263 HWcTopust TIOPKCKHUX TOCYIapCTB
TSH 3263 Turkic States history
MonyJib- 9neduet 1/ Modiil -Edebiyat 1/MoayJb — 11 330
Jluteparypa 1 /Module — Literature 1
KHAAF 22155 Kazak XaJlKbpIHBIH aybI3 opmeOueTi MeH 5 120 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
(oIBKITOpPBI BK/UC Sinav
KHSEVF 22155 | Kazak halkinin sozlii edebiyat: ve folklore DK3aMeH Hoctpe .
ULFKN 22155 VYernas  omrepatypa W (OIBKIIOp Examinat TPEKBHINT:
: Ieren onebueti
Ka3aXCKOT0 Hapo/a ions
OLAFOTKP Oral Literature and Folklore of the Kazakh
22155 People
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EHDA 22156 Esxenri sxoHe XaHIBIK A0Yip o1ebueTi 4 150 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
AGVHE 22156 | Antik Cag ve Hanlik Edebiyat BK/UC Sinav OnedueTTaHyFa
LDHE 22156 Jlurepatypa ApeBHEH U XaHCKOH 310X Ok3aMeH | Kipicre )oHe
LOTAAKE Literature of the Ancient and Khan Era Examinat | oxebu tanpay
22156 ions IMocTpekBH3UT:
OP | 2202/ES | OHOIPICTIK TIPAKTUKA T/ 2 60 KK/ US Ecen/
12202 ENDUSTRIYEL STAJ I BK/UC Oruer/
MMPOU3BOACTBEHHASA Report
PP 12202/IP | MNPAKTUKA I/ INDUSTRIAL
2202 PRACTICEI
Monayuis- Tii :xone aneduer 1/ Modiil - Dil ve Edebiyat 1 25 750
Monyas - SI3bik 1 auTepatypal/Module — Language and
Literature 1
SHA 32167 Ileren onebueri 5 150 KK/ US Emruxan | IlpepexBusut:
YE 32167 Yabanci edebiyat BK/ UC Sinav Exxenri sxoHe
ZL 32167 3apy0OexHas uTeparypa DK3aMeH | XaHHABIK JI9yip
FL 32167 Foreign Literature Examinat | omebueri
ions IMocTpexBU3MT:
XGKABT XIX facelpiarbl Ka3ak oJcOHMEeTi IKOHE 5 150 KK/ US Emtuxan | IlpepexBusut:
32158 6acrace3 Tapuxbl BK/ UC Sinav Illeren onebueri/
19YKEVBT 19. yiizy1lda Kazak edebiyat1 ve baski tarihi Ox3amen | IloctpekBusur:
32158 Kasaxckas nuteparypa B XIX Beke wu Examinat
KLXVIP 32158 | wucropus meuatu ions
Kazakh Literature in the XIX Century and
KLITXCATHO | the History of Printing
P 32158
KKTSM 32159 | Kazipri ka3ak TUTIHIH ce3)KacaMbl MeH 8 240 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
MOP(OTOTHACH BK/ UC Sinav Kasipri Ka3ak
MKDKOVM Modern Kazak dilinin kelime olusumu ve DK3aMeH | TiliHIH
32159 morfolojisi Examinat | ¢ouerukacsl MeH
SMSKYa 32159 | CnoBoobpa3oBanue u MOp(OIIOTHS ions JIEKCUKOJIOTHSICHI
COBPEMEHHOT'0 Ka3aXCKOT0 sI3bIKa IMocTpexBU3HT:
WFAMOTMK Word Formation and Morphology of the
L 32159 Modern Kazakh Language
KKTS 32160 Kasipri ka3ax TiTiHiH CHHTaKCHCI 7 210 KK/ US Emruxan | IlpepexkBusur:
MKDS 32160 Modern Kazak dilinin s6zdizimi BK/UC Sinav IocTpexBu3HUT:
SSKYa 32160 CHHTaKCHC COBPEMEHHOTO Ka3aXCKOTO s Dk3amen
Scientific syntax of the Kazakh language Examinat
SSOTKL 32160 ions
Bazanbik manaep nukiai / Temel disiplinleri / 20 600
Ba3osrpie gucuumumnel Basic and profile disiplins.
Tanpnay komnonenti (TK)/ Se¢cmeli bilesen SB/ Komnonent
no Brioopy KB/ Component of Choice CC
Mony.as- Tia xane axeduer 2/ Modiil - Dil ve Edebiyat 2 10 300

Monayas - SI3bik u autepatypa2/Module — Language and

Literature 2
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KTS 32161 Kaszak TiiHiH CTHIMCTHKACH 5 150 TK/SM Emruxan
KDS 32161 Kazak dilinin stili OK/EM Sinav
SKYa 32161 CTHIIMCTHKA Ka3aXCKOTO SI3bIKa Ok3aMeH
SOTKL 32161 Stylistics of the Kazakh Language Examinat
TNO 32162 Tingix HopMa xoHE opdorpadust ions
DNVY 32162 Dil normu ve yazim
YaNO 32162 SI3b1KOBast HOpMa 1 opdorpadus
LNAS 32162 Language Norm and Spelling
Aba 32163 Abaiitany 5 150 TK/SM Emrtuxan
AB 32163 Abay Bilgisi OK/EM Sinav
Aba 32163 AbaesesieHne DK3amMeH
AS 32163 Abai Studies Examinat
AAI 32164 | A6aii xoHe agamrepuimix i1imi lons
AVAO 32164 Abay ve ahlaki 6gretim
ANU 32164 Abaii 1 HpaBCTBEHHOE yYCHHE
AAMT 32164 Abay and Moral Teaching
Monynan- Tin xxone aneduer 3/ Modiil - Dil ve Edebiyat 3 10 300
Monyas - SI3bik u aureparypa3/Module — Language and
Literature 3
AAA 42168 Onebu aynapma daictepi 5 150 TK/SM Emruxan
EGY 42168 Edebi ceviri yontemleri OK/EM Sinav
MLP 42168 Mertobl IUTEPATypHOTO IEPEBOJA Ok3aMeH
LTM 42168 Literary Translation Methods Examinat
KATP 42165 Kepkem aymapMaHblH TEOPHSACHI MeEH ions
MPaKTHKACHI
SCTVP 42165 Sanatsal geviri teorisi ve Pratigi
Teopuss M mpaKTHKA XYHOXKECTBEHHOTO
TPHP 42165 nepeBoaa
Theory and Practice of Literary Translation
TAPOLT 42165
KATT 42166 Kasak omebm TinmiHiH TapuXxeI 5 150 TK/SM Emrrxan
KEDT 42166 Kazak edebi dilinin tarihi OK/EM Sinav
IKLYa 42166 Hcropust  Ka3axcKoro  JIUTEPATypHOTO Dk3amen
THOKLL SI3BIKA Examinat
42166 The History of the Kazakh literary language ions
IKT 42169 Ickepu KOppecnoOHIeHIHS Til
1YD 42169 Is yazigmalarinin dili
YaDK 42169 SI3BIK [ETOBOM KOPPECTIOHICHIIHI
TLOBC 42169 The Language of Business Correspondence
Beitingeymi monaep mukii/ Profil olusturma disiplinleri / 67 2010
Mpoduaupyromue mucuumaunbt Profile disiplins
Beitingeymi monaep mukii/ Profil olusturma disiplinleri /
Mpoduaupyromue mucuummunbt Profile disiplins.
JKorapni oKy opubl kommonenti KK/ Universite Secmeli/
By3oBcknii komnonenT BK/University Component UC
Monayanb- Tin xoune dnedouet 4 Modiil - Dil ve Edebiyat 4
Monayas - SI3bik u autepatypad/Module — Language and
Literature 4
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ZhTBN 43146 | Xanms! Tin GimiMiniH Herizaepi 5 150 KK/ US Emruxan | IlpepexBusur:
GDT 43146 Genel dilbilimin temelleri BK/UC Sinav Kasipri xazak
OYa 43146 O6iiee A3BIKO3HAHHE 3K3al\erH TLTiHIH '
GL 43146 General Linguistics Ex_amlnat CHHTAKCHCI
ons ITocTpexBusur:
HGKA 33147 XX racwipuarbl Ka3ak oneOueri (1900- 11 330 KK/ US 11 Emruxan | IlpepexBusur:
1990) BK/UC Sinav Illeren anebueri/
YYKE 33147 Yirminci ylizyilin Kazak Edebiyat1 (1900- Ox3amen | IlocTpekBusmT:
1990) Examinat
KLHV 33147 Kazaxckas nuteparypa XX Beka (1900- ions
1990)
KLOTXC Kazakh Literature of the XX Century
33147 (1900-1990)
KTTGZhT Kaszak TiiHiH Tapuxy rpaMMaTHKAChI JKOHE 7 210 XK/ US Emtuxan | IlpepexkBusur:
43160 JKa3y Tapuxbl BK/ UC Sinav Kasmel Tin
KDTDVYT Kazak dilinin tarihsel dilbilgisi ve yazma Dk3aMeH | OimimiHiH
43160 tarihi Examinat | werismepi
IGIPKYa 43160 | Mcropuueckas rpaMMmaTHKa W HCTOPHS ions IMocTpekBHU3MUT: -
[HChMa Ka3axCKOro SI3bIKa
HGAWHOTKL | Historical Grammar and Writing History of
43160 the Kazakh Language
OPII OHAIPICTIK INPAKTHUKA 1I/ 4 120 XK/ US 4 Ecen/ IIpepexBusnr:
2203/ESII ENDUSTRIYEL STAJ IT BK/UC Oruer/ | Ounipicrix
2203 MPOU3BOJACTBEHHAS Report | Tpaxtika 1
PPI112203/IP1 | MPAKTHUKA 1II/ INDUSTRIAL gg;gfx:m:
1 2203 PRACTICE 1T ——
OP I/ES 14304 | OHAIPICTIK TMPAKTHUKA 11/ 8 240 KK/ US Ecen/ IpepekBu3uT:
PP1/IP 14304 | ENDUSTRIYEL STAJ ITI BK/UC Oruer/ | Ounipicrix
MNMPOU3BOACTBEHHAS Report | MpakTHKa 2
HNPAKTHKA 11/ INDUSTRIAL Hoctpersisur: -
PRACTICE 111
DP/DOS 4305 | TUIIJIOMAJIABI IPAKTHUKA/ 2 60 KK/ US Ecen/
PP/PGPT 4305 | DIPLOMA ONCESI STAJ/ BK/UC Oruer/
NPEJAUITIIIOMHAS Report
MMPAKTHUKA/
PRE-GRADUATION
PRACTICAL TRAINING
Beitingeyui monaep uukii/ Profil olusturma disiplinleri / 30 900
Mpoduaupyomue mucuummunbt Profile disiplins.
Taunaay komnonenti (TK)/ Se¢meli bilesen SB/ Komnonent
no BIoopy KB/ Component of Choice CC
Monyas- Oneduet 2/ Modiil -Edebiyat 2 /Moayas — 10 300
Jluteparypa 2/Module — Literature 2
KAGST 33148 Kazak oneOuerrany FHUIBIMBIHIAFBl CHIH 5 150 TK/SM 5 Emrtuxan
TapUXEI DK/EM Sinav
KEBET 33148 Dk3aMen

Kazak Edebiyat Biliminde Elestiri Tarihi
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IKKLN 33148 Wcropust ~ KpUTHKH B Ka3aXCKOM Examinat
JIMTEPaTypOBEIUECKON HayKe ions
HOCIKLS History of Criticism in Kazakh Literary
33148 Studies
THA 33149 Typik XanbIKTapbIHbIH d/1e0ueTi
THE 33149 Tiirk Halklarmin Edebiyati
LTN 33149 JluTepaTypa TypELKUX HApOJIOB
LOTP 33149 Literature of Turkish Peoples
KL 33150 KoMIbroTepItik TMHIBUCTHKA 5 150 TK/SM EmTuxan
BD 33150 Bilgisayar dilbilimi OK/EM Sinav
KL 33150 KoMIbIOTEpHAst JTIMHIBUCTHKA SK3aMeH
CL 33150 Computer linguistics Exieg'p]lsnat
VIHTepHeT TMHTBUCTHKACHI )KOHE XKACaH/IbI
HHTEJUIEKT Herizaepi
IL 33151 Internet Dilbilimi ve yapay zekanm
ID 33151 temelleri
LI 33151 JIMHrBUCTHKA HWHTEPHETA ©  OCHOBBI
IL 33151 HCKYCCTBEHHOT'O HHTEJUIEKTA
Internet Linguistics and the basics of
artificial intelligence
Mony.as- Tin :xane aneduet 5 Modiil - Dil ve Edebiyat 5 20 600
Monayas - S3bik 1 auTepaTypa 5/Module — Language and
Literature 5
KATD 43161 Kaszak oneOueringeri Toyencismik nayip 5 150 TK/SM EmTnxan
KEBD 43161 Kazak edebiyatinda Bagimsizlik donemi OK/EM Sinav
ENKL 43161 Omoxa HesaBucuMocTH B Ka3aXcKoit DK3aMeH
JmTepaType Examinat
TEOIIKL 43161 | The Era of Independence in Kazakh ions
Literature
KKADT 43153 | Kasak XaJblK Ipo3acsl
MKEGE 43153 | Kazak halk diizyazisi
TRSKL 43153 Kasaxckas HapoaHas mpo3a
TITDOMKL Kazakh folk prose
43153
KTS 43154 Kasax TisliHiH ceMaHTHKACHI 5 150 TK/SM Emrtuxan
KDS 43154 Kazak dilinin semantigi OK/EM Sinav
SKYa 43154 CeMaHTHKa Ka3aXCKOT'O sI3bIKa DK3aMeH
SOKL 43154 Semantics of the Kazakh Language Examinat
AL 43155 OJIeyMETTIK JIMHTBUCTHKA ions
SDB 43155 Sosyolojik dil bilim
SL 43155 Corpionornyeckast IMHIBUCTUKA
SL 43155 Sociological Linguistics
MLT 43156 MoTiH JMHTBUCTHKACHI MEH TEOPHUSCHI 5 150 TK/SM Emruxan
DVMT 43156 Dilbilim ve metin teorisi OK/EM Sinav
LTT 43156 JIMHTBUCTHKA 1 TEOPHSI TEKCTA Dk3aMen
TLAT 43156 Text Linguistics and Theory Examinat
TD 43157 Tist xaHe AUCKYPC ions
DVS 43157 Dil ve s6ylem
YaD 43157 SI3BIK U JIUCKYPC
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LAD 43157 Language and Discourse
AT 4315 O1e0HeT TEOPHSICHI 5 150 TK/SM 5 Emrtuxan
ET 4315 Edebiyat teorisi OK/EM Sinav
TL 4315 Teopust ntutepatypsl DK3aMeH
LT 4315 Literary Teory Examinat
AAB 43159 OnebHerTeri arsIMaap MeH OarbITTap ions
EAVY 43159 Edebiyatta akimlar ve yonler
TNL 43159 TeueHus M HampaBjeHUS B JMTEpaType
TATIL 43159 Trends and trends in literature
4. KopbITbIHIbI JIMIUIOMABIK  JKYMBICTBI, JUIIOMIBIK KOOaHBI JKasy 8 240 8 KA/FS/
aTTecTaTTay JOHE KOpFay HeMece KelCHi eMTHXaH Tanchipy/Tezi HA/FA
monyJi/ Final Veya Projeyi hazirlama ve Savunma yada Kapsamli
Smmav/ Moayas Snavina girme/Hanmcanme u 3ammura IUIUIOMHOM
HTOTOBast PpadoThI, TUTIOMHOTO TMPOEKTA WITH MOJTOTOBKA U cllada
arrecranus/ KOMILICKCHOTO 9k3aMeHa/Writing and defending a
Module of Final diploma work, diploma project or preparing and
Attestation passing of Complex exam
(240 carat/ saat
/gaacos/ hours / 8
akaa.kp./
akademik kredit/
academ.credits)
240 7200 30 |30 | 30 | 30|30 |30 |30 30

Kaansl 6apasirbl/ Genel Toplam /O6uuii utor/ General:
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